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Trancformational affixes of the predicate
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Abstract. This article explores the transformation of affixes of a predicate simple sentence.
The article says that the genesis of the sentence structure is related to the predicate, that the affixes
of the predicate were transformed from personal pronouns. In the Turkic languages, including the
Kyrgyz language, personal pronouns were used as the final “designer” of the predicate and did
not belong to the category of affixes. A study of the structure of a simple sentence in comparative
historical terms showed that the genesis of the sentence structure is related to the nature of the
predicate, that the affixes of the predicate were transformed from personal pronouns. There were
no predicate affixes in the Orkhon-Yenisei script. In the dictionary of Mahmud of Kashgar “Divani
Lugat-at Turk” there are many examples of the predicate with the substantive element ol. The use
of personal pronouns in a predicative role, the construction of Turkic speech according to the
agglutinative type led to their further development, gradually personal pronouns were transformed
into personal affixes of the predicate. Personal affixes in the Kyrgyz language are also transformed
from personal pronouns.

Keywords: sentence structure; predicate genesis; pronouns; suffix affixes; Orkhon-Yenisei
monuments; “Lugat-wat Turk sofa”; agglutinative type; Kyrgyz language.
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BassnaayblThIK KiKTey eciMIIKTepiHiH TpaHchOpMANHACHI

Kyab:xaman Izkamanky/ioBa

(bWII05I0T U FHIIBIMAAPBIHBIH JTOKTOPBI,

KBIPFBI3 TU1 O1TiM1 KadeapackIHbIH PO eccopbl
JK.banacaryH aTbIHIaFbl YATTHIK YHUBEPCUTET
bimkex, Kpiprbpi3cTan

E-mail: djamankulova.guljamal@gmail.com

AHHoTanusl. Makanaza ceilfieM KYpbUIBIMBIHBIH T'€HE3UCl OasHIaybIIIThIH TaOUFaThIMEH
OaiimaHbICTBl EKEeHJIIr, OasHIAyBIIITHIK >KAK KaTETOPHUSCHIHBIH JKIKTEY EeCIMIITTHEH Keil
HIBIKKAHBIFBI Typasibl ce3 Oonanabl. Typki TUAepiHAe, OHbIH IIIIHAE KbIPFBI3 TUTIHAE JIe KIKTey
eciMaikTepi OassHIAyBIII KbI3METIH aTKapFaHbIMEH, MOP(OIOTUSIIBIK TYPFbIIaH appuKcTepain
TOOBIHA OTKEH eMeC.

Xaif ceineMHIH KypbUIBIMBIH CaJIbICTBIPMAJIBI-TAPUXHU TYpPFbIAa 3€pTTEY OHBIH Oenriii
Oip esrepicTepre yinbiparaH Oeniri OasHOAybIll EKEHAITIH KOPCETTi, OasHIAyBIIITHIK >KaK
KaTETOPUACHIHBIH €CIMJIKTEpJIeH KeJil IIbIKKAHABIFbl aHbIKTaNIbl. KeHe opXoH-eHucei
eCKepTKIlTepiHae OasHIaybIIThIH Ka3iprilied jkaK Kareropusicbl OosiraH emec. Maxmyn
Kamkapuapiy “/luyanu myrat-aT TYpK~ CO3IITIHAE A€ €TICTIK OasHAAybIIITaH KEHiH KIKTey
ecimairi kenetiH ceinemzaep Oap. JKikrey ecCiMIIKTEpiHIH OCBIHIAM MNpPEIUKaTTBIK peJije
KOJIZIAHBUTYBI, TYPKI TUIIHIH KaJfaMaiblK KYpbUIbIMAA TY3UIyl OJapAblH OJaH opl JaMybIHa
anbin kenreH. bapa-6apa eciMIikTep Co3/1iH KYpaMbIHIAFbl JaybICTbUIApFa OaiaHbICThI OOIFaH
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addukcrepre aitHanraH. KbIpFpI3 TUTIHIE 1€ KaK KaTErOPUSCHIHBIH TOJBIK (OopMachl KIKTEy
€CIMIIKTEepIHEeH KEeIil IIbIKKaH.

Kiar ce3mep: ceilineMHIH KypbUIBIMBI, OasHAAYBIITHIH TE€HE3MUCI; €CIMIIKTEp; IKIKTey
eCIMIIKTepl; OPXOH-EHUCEH eckepTKimTepi; “JluyaHu myFaT-aT TypK CO3iri; yKajaFaMaibl THII,
KBIPFBI3 T1JII.

Kipicne ce3

Kaii cernieMHIH KYPBUIBIMBIH CaJIbICTBIPMAIIBI-TAPUXH TYPFbIJIA 3EPTTEY YIIIH OHBIH OaibIPFbI
TunTepin Taby kepek. CoHaaii-ak onapbl TYpKi TULIEPIHIH TUIAIK OipIiriHiH KaTapblHa KOCHIM,
OJIApbIH TapUXH KUMBUIBIHBIH TCHIICHIIMSACHIHA PETPOCHEKTHBTIK TYPFbIIA 3EPTTEY XKYPrizy
KaxxeT. MyHIIail CalbICTBIPMAIIBI-TAPUXH TaJIJAy/IbIH HETi3rl HbICAHBI JKail COUJIEMHIH JaMyBbI
OHBIH OeNTiji KUMbLIFa e OosrraH Oesiri Oombin ecenreneni [1, c. 23].

Ocsl Ke3Kapacka cyleHceK, TApuXH TYPFbIIAH alfaH/a OHBIH XKyheci 6acKkanapra KaparaHaa
TYpakThl OOINBIN CaHaNaabl, OWTKEHI TYpPKI TUIAEpiHIEe, Kail Tapuxu Ke3eHae OOIMachlH,
eCIMIIKTep/IiH OAPIIBIK TONTapbIMEH Oipre, )KIKTey eCIMAIKTepi 1€ OChIHAM TeK CyOCTaHTUBTEHICH
0acka ce3 TanTapbl apKbUIBI Oepiiei.

A OasiHAAYBIIITHIH apHACBIHA JAaMBIIl KeJie )KaTKaH €TICTIK IaK >KOHE OalIaHBICTHIPYIIIBI
Kypangap eceOiHeH Tapuxu esrepictep Oombin Typaabl. TypKiTaHYIIBLIAPABIH K01 ceiliem
KYPBUIBIMBIHBIH TC€HE3HCI OastHIaybIIITHIH TAOUFATBIMEH OAJIaHBICTHI JICTI €CENTeH 1.

Marepuajigap MeH dicTep

Kait ceitieMHiH eH OallBIPFBI TYpJEpIH aHBIKTAY YIIIH OHBIH THNTEpi OOMBIHIIA jKacalFaH
Knaccupukanusicel keMmekrecemi. JKail celiemHIH TunTepi — OasHIAyBIII-MPEAUKATTHIH
rpaMMAaTHKAJIBIK JKaKTaH MarbIHAJBIK TOCUIIEpiHe OaiylaHbICThl Ooyiafpl. basHmaybIThIH
rpaMMaTHKAJIbIK JKaKTaH MarblHACHI - COMIIEMHIH THITIH, OHBIH €CIM HEMece ETICTIK eKeHiH
anpikTaiinpl. H.3.'amkueBa aiftkanmai, Oy eki TUOTIH e3apa OaiiaHBICHI TYPKI TUIAEpPiHIH
rpaMMaTHKachl YIIIH ©Te MaHbI3Ibl. backa FalbIMIapIblH Ha3apblH aylapraH Mocelie—
OastHIAYBIIITHIH MaFbIHANBIK TOCUIAEP KOHE epeKIle eTICTIK Oedmeri Moceneci OObIm
ecerrreie/l.

Kait celineMHIH KYPBUIBIMBIH CalIbICTHIPMAJIbI-TAPUXU TYPFbIA 3€pTTE€y OHBIH Oenrimi Oip
e3repicke yiiblparaH 0eiri 6astHIaybIIl eKeHAIriH kopceTTi. HoTnxecinae, 6assHIaybIIITHIK JKaK
KaTerOPHUSCHIHBIH JKIKTEY €CIMIIKTePIHEH KEJNil MIBIKKAHABIFbI aHBIKTAIIBI.

Oaedu oy

Ceiinem xyiieci OoiibIHIIA OastHAAYBIINI KYPBUIBIMBIHBIH JIaMy SBOJIOLMSACH FaIbIMIApIIbI
KbI3BIKTRIpFaH. MaceneH, H.A.backakoB oHbl ToMeHzeriaeit moaenbae Oepren: Al — C1 - A2 —
C2 [2, c. 44]. Fanbv GasHAaybI KYPBUIBIMBIHBIH OipHeIIe >kyieni 1aMy Ke3eHIepiH KepceTe .
A2 - GasHAaybII KYieciHaeri OipiHII YIEMEHT, OpKalllaH TYPAKThI, a1 MOAATBAUTIK MEeH aKThI
KaMTbIFaH TUHAMUKAIBIK OeNTiHIH aTpuOyTUBTIK (pOopMackl KaTapbl, HEMeCE TeHEeTUKAJIBIK )KaKTaH
€CIMJIKTEH Kellill MIBIKKaH 0eMIIeKk apKbuibl Oepineni, an O6ipak C2 cyOCTaHTUBTIK AJIEMEHTI €H
KOHE Me3riieH Oepi TypiH e3repTil Keles.

Tinmin gamy ypaiciHae cenneM-MmiKipAiH KYpaMbIHIAFbl JIOTUKAIBIK JKaKTaH dJIci3 OemikTepi
KOHCTPYKIMSHBIH KypaMblHaH Tycin kKama Oepeni. Oz ¢dopmachkl 1a Kas3ipri TYpki TUIAEepiHiH
KOMIIUIITiHAEe 63 AepOecTiriH >KOFaNThII, jKaK KaTerOpUsCHIHBIH KaTapblHa OTiN KeTkeH. Erep
Ie TYpKi Tinaepinae 6ap 1- jkoHe 2-)KaKTaFbl KeKellle JKOHE KOIIIe TYPAET] JKIKTey eciMIiKTepi
apKbpUIBl TY3lICe, MYHIall >Karmaia ol CyOTaHTHUBTIK OJJIEMEHTI, SFHM MPEIUKaATTarbl
KalTamaHyisl CyObeKT nedopmanusiaHbii, TONbIK kak adduxcine aiinanran. H.A.backakos
MBIHaJIall MbIcaNapabl Ken Kentipren: Men alyan man (s 6pan), Hemece KvicKapeau ¢hopmacol:
meH aldym ‘s 63a1’[2, c. 87].

H.3.I'amxueBa OasHmayblUTHIK apUKCTepAiH maiga OOMybl, Teri KikTey ecCiMIIKTEpiHEeH
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KeJIiM MBIKKAHIBIFBIH aiiTKaH. Ka3ipri Typki Tinaepinae e KikTey eciMIiKTepaiH OasHaaybIIITHIK
adduKc apKbUIbl KOJIaHbUIFaH JKaFnainapsl 6ap: Can.: a3ep0. Con monum eapoawtvimcan. (A3.
Hacr, 11, 44) ‘Ter moti 6pam’; kbip¥. buz nuonepous (Keipr. 10n, 50) ‘Mwur nuonepwr’; xym. Men
kvonaxvman (5 kvonaxwnap,140) ‘4 cocms’; mop. Iuc kuuue oeanap 30ec - nuc (Wop. dwip.,
254) ‘(Mbwi) ne manenvkue oemu mut’[1, c. 159].

H.3.I'amxueBa KpIpFbI3 TiMiHAET1 bus - Mmyranumous ‘Mol - yuumensa’ nereH ceitnemaeri — ousz
dbopmacs! kiKkTey eciMIIr OasHIaybIIThIH aQUKC] apKbUIbl KONJaHBUIFAH Jen ecenteii [1,
¢.159]. MyHnait Mmpicanaap KbIpFbI3 TUTIHIE KON Ke3aeceni: buz —myeanumous. bus - cmyoenmnus3.
bu3z — konoxnyz m.o.

ETictikTiH addurcrepi xikTey ecimuikrepiHeH kemin MmbIKKaHAbFbH A.H.KoHoHOB Ta
avitaael: “Jlnunbie ad(HUKCH BOCXOIAT K JIMUHBIM MecTouMeHusM” [3, ¢. 222].

C.KynaiibepreHoB KbIpFbI3 TITIHAET1 ceieMe OasHAAYBIII HETi3T1 peJjli aTKapaTbIHBIH
aitazapl. Fanbiv OasiHaaysiin — coMIeMHIH HET13T1 3JIeMEHT1, aJl %KakK KaTerOpHUsICHI “OastHIay I THIH
dbynnamenTi” Oomnbin ecenrenesni aeiai [4, c. 957].

Tannay

KpIpFbI3 TUMIHAETI jKaK KaTErOPUACHIHBIH TOJNBIK (JOpMaChl KIKTEY €CIMIIKTEPIHEH IIBIKKAH.
baiibiprel TYpKi TinaepiHae (OpXOH-EHUCEH KoHE YUFBIP €CKEepPTKIIITEpiHAe) Kazipriien Kak
KaTeropusIChl OOJIFaH eMecC, OJIapIblH OPHBIHA JKIKTEY eciMaikTepi (“OerTeme at arooutop’) KoJ-
JAHBLIFaH; )KIKTEY eCIMAIKTEPl THICTI CO3/ICH KeiliH HeMece OypbIH KenreH. basuaaybIiTan Keiin
KeJIreH eCIMIIKTEP ©31HeH OYPBhIH aWTBUIFAH CO3MIH NaybICTHI ABIOBICTAH KEHiH Keir, OipTiHaen
Oacramnkbl ©3 1epOecTiriH KOFaIThIN, KaTeropusira aifHanraH [4, ¢.32].

Meicannap: 2.Men mueu nemeze ynuyknauimoin oeceumun (4.4.). 3.Yiioe Abaxup, Caadanbex,
MeH yueobys3 kaneanowiz (4.4.). 4.Men cencus sne axoindyymyn (4.4.).

bipinmmi exi >KakTbIH JKEKeIlle oHe KeIlle TYPiHiH (opmanapbl T€HETUKAIBbIK >KaFbIHAH
HETi31HEeH JKIKTeY ecIMIIKTepMeH OallaHpicca, YIIIHIIN JKaKTBIH (OpMachl eTiCTIKIEeH
OailylaHbICcalibl.

Kasipri keIpFbI3 TUTIHAE |- 5)KoHE 2-)KaKThIH €Ki TypiHe TeH o31He THeCLTl kaK (popmanapsl 6ap.
An 3-5KaKThIH 9pKalllaH KOJJaHbUIAThIH apHalbl )kaK Gopmackl koK. Exxenri yakpITTarsl “myp”
JIETeH eTICTIKTIH eciM (opMackl “mypyp”-naH KbICKapbIll OTHIPHIN, “‘m” GopMachiHa aifHaIFaH
TYp1 FaHa OCHI LIaK MeH alKbIH KeJlep [IaKTa YIIiHII )KaKThIH KEKeIlIe )KOHE KOIIIIe TYPIHe KaK
dbopmacsl peTiHae KoiaaaHbuiansl [4, c. 34].

H.3.I'amxueBa 3-xakra fa *KikTey eCiMIIKTepiHiH OasHAaybIITHIH aQUKC] apKbUIBI KOMAa-
HBUTY TEHJICHIUSCHI OPBIH aJIFaHBIFbIH, Oy OalbIPFBI TYPKI TUIAEPIHIE *KoHE Kas3ipri Keuoip
TYPKI TUIAEPIHE Ke3AeCETIHIH MOMIMICH L.

Mpicanel, OamIKypT TUTIHIE XKIKTEYy eCIMIIri 3-)kaKTa )71 ‘OH’ TYpiHJIe eciM ceineMaepae Ke3-
neceni: Xocon azviycel yn ‘XacaH-mucarenb’ (ce30e-ce3. Xacan nucamens own’). byn xxarmaiina
i adHUKe apKbUIBI €eMeC, CYOCTAaHTHUBTIK JIEMEHT peTiHAe KaOblaaHaabl. Vi co31Hae AbIOBICTHIK
KYPaMHBIH TYPaKTBUIBIFBI CAKTaJabl, SFHU YHIECTIK 3aHbIHA OarbpiHOainbI [1, . 160].

TeIBa TUTIHAE KIKTEY €CIMIIT1 3-5KaKTa 01 TYpiHAe eciM coitneMaepae ke3aecei: On eopeHuKIN
ol ‘On yuenux’. On axcvinoan myp on ‘On pabomaem’; Main xaByna yop on (Mcx.I1.,223) ‘Cxom
nacemcs na nacmouwe’ [1, c. 160].

TeiBa TimiHAE JKIKTEY €CIMAIKTepl OasHAAybIl KbI3METIHIEC KOJAAHBUIAMBI, Oipak
MOp(hoNOTUsIBIK KakTaH adhukcTepIid ToObiHa eTedl. Mbicanbl, MeH cTyeHT MeH ‘S cTyaeHT ;
buc eepenukun 6uc ‘Mbl yuenuku’ (Cani: 3TUIITHK KaKTajublll: MeH HooM4yaaH MeH ‘Sl untan’)
[5, c.222].

MyHnait kepiHic Tatap TuntiHae e 6ap: (Mbicanbl, [lepecen simkoHd9, XalbIK 3yp yi, Kedie
yia, A3p1ie yi, MOHJIBI YiI, 31un yi, markliips yi ‘[oBops mpaBxy, Hapos, BEIMK, CHIIEH, 0op,

1.C KynaiiGepereHoBTe xiKrey eciMaikrepi “OerreMe ar aroourop” nem GepiireH.
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neByY, Y4eHbIi, modT’) (3ak., 30).

Kikrey ecimaikrepi OasumaybuThlH adduxci periHae OapiblK TYPKI €CKEepPTKIIITEpiHIAe
Kesmecenl.

Maxmyn Kamkapunein “/luyanu nyrar-ar-Typk~ Cce3AiriHAe Oyl cexini Mblcaigap Kerl
Ke3zeceni:

1.0l MaHUH — OFTBIM 0/ ‘On ecmb moti coin (CM,JUIT,I, 73/41); 2.0! swea 6armviw ol ‘On no-
wen oomou” (CMJIIT, I, 73/41); 3.0l swea eéarazan ol ‘Uoywuii oomoui’ (CM, IUIT, I, 69); 4.0
mapwie mapimzan ol ‘Cerowuii 3epno’ (CM, JUIT, 11, 370); 5.0l sygoau apitzan ol ‘Ouuwarowuii
3epno’ (CM, JUIT, 11, 370); 6.0l ap xylin ypazan ol ‘Henoeex uzbusarowuii ceéoezo pava’ (CM,
JUIT, I, 69) [8].

Kasipri kpiprei3 TiminAe o/ popmacsl 3-xkakTeiH aduKci peTiHae cakTaaFaH eMec.

Ocpbutaii Goma Typa Oipkarap Typki TUIIEpiHIAE eciM ceilnemaepie »xak (opmanapbl
KOJIaHbUIMaNbl. MbIcansbl, ant. Men anmaii kuscu ‘A anmaey’; Cnep armaii ynyc ‘Bot armatiyor’
[9, c. 237].

KenTeren Typki Tingepinae OasHaayslnThlK adhUKCTIH yiIn s)kakTa TeH ke3aecnerenairia C.E.
Mamnos Ta aiiTkan. Mbicansl: Kap. Men miogion kol3 ‘Al e 0egouka’, Kap.T. bunmsaoum xu, ceH OyH-
ou wepen — A cen nepey ‘A ne 3uan, umo moi maxotui sHcynux. — A mot nepey’( Mycaes, 1964, 129);
TYpikM. by men, 6y men (KypbanoB u ap., 1964, ¢.21) Omo s, smo 5°; yue. (xamui.) Amaap(vt)
ypok, jollapwvt y3ak Jlowaou cnabul, a dopoeu onunnwvt’[10, ¢.16,27]. lvinyocan cotinenici: japnviy
meH kaldndepi ‘A cnyea y moeii nooumott” [11, c. 36]; yze nemd dice, yze nyn ‘Ecau cnpocuus,
umo smo? Omo denveu’[12, c. 27].

MyHalt kepiHic KbIpFbI3 TUTIHAE A€ YIbIpacansl: /. byn - men. 2. Men — Atiwa. 3. A3vlp cenun
010HYHapObl KOpYyuy - meH, Agouti Kannucmpamos (IL1LA.).

Hornaxenepi

Kikrey eciMaikTepiHiH MyHAal TPEIUKATTHIK peiae OipKelKi KOMAaHBUIBICHL, TYPKi
TITIHIH JKaTFaMalblK TY3UIiC 3aHbIHA OAaFBIHBIHKBI JKaFJailbl OJapblH OJaH apfbl JaMyblHA
ajlbIll KenreH, ceirim Oapa-0apa (OHETUKANbIK BapUAHTTHUIBIFEI HeMece OIpIKKEH CO3/iH
KYpaMbIHAAFbl JAybICTHl  JbIObICTapra OaiimaHbicThl  OoiFaH  addukcTepre aifHamFaH.
Meicannap: rar. Cdu kyuykcyn, me uanasxcan opoa? (byn. Kaxran, 113) Ter manenvkui,
umo mam Oyoewv denamv?’; HOF. Bonasax - 6onimasx covsiepee a3 mvlHYbIAMASA KEPEKCUHD
(Kenu. Yom, 19) ‘Ter donowcen mano npuciywueamucs Kk nycmsxosuim cioéam’ T.6. [1, ¢.160].

KpIpre13 TiNiHE A€ OasHAayBIIITaH KeHiH KeNTeH KIKTeYy eCiMIIKTepi ©31HEH OYPhIH asKTaIFaH
CO3/IIH JIaybICTHI JABIOBICTAH KeHiH Kemim, Oapa-0apa OacTamkbl ©3 AepOeCTiriH KOFAITHIM, KaK
KaTeropuschlHa aifHanFaH. Mbicanaap: /. Men peoakyusioa 6ondoym (4.4.). 2. Jkeeby3 scoonyknati
Kotimok amecnuz (4.4.). 3. Men oxyyea 6apam. 4. Men yiioon xenoum. 5. Cen aviviniea 6apacoly.

2-)KaKThIH KemIille TypiHaeri OasHaayslnThiH addukci ogaH opi JaMbIFaH, an TYpKi TUTIHAE
CbinbI3//cblebl3 popManapbelHaa (b13 — KONTIKTIH KepceTkili) Typaasl. Mbicansl, rar. Mumexun
agaMchlH cdH lBaH4y, MMMEKYM CEHUH TeNUHUH dd, xamu3 adamcuinvlz (Byoscaxman,112)
‘Xopowuti mol yenosex, Meanyy, u xopowas meos nesecma. Boi nacmoswue noou’ [1, ¢.160].

2-kakThlH  -biyer3  addukci  XI  racelpmarel  kxaz0a  eckepTkimTepae  Maxmyn
Kamkapuapiy momiMeTi OoOibIHIIIA OFBI3 JKOHE KBIMIIAK TiTiHAE FaHa keszmecedi [6, c.38].

H.3.I'amkueBa eciM OassHNAYBIIITBIH -bIM, -UM, -VM, -}yM, -aM, -9M BapUAHTTapbIHAAFbI
1-xaKkThiH apUKCTEpiHIH MOAENBICPIH O3relie TOMKa 0eny Kepek Aem ecenTeiini. MyHnmai
addukcTepniH TUNTEpi O3iHIH Tap BapUAHTBHIHIAA TOYENIIK JKalIFaybIMeH Ion Keneai. byn
TUNTEr OassHIaybIITHIK addukc O6ip mapagurMaHbiH MIETiHAE OasHIAYBIITHIK KOHE TOYENIIK
JKaJIFaybIHBIH KOHTAMHUHAIIUSACHIH? KOPCETE .

2 (: inatio “xamacy, apanacy’) — Tin GipmikTepinin HeMece OHBIH GemikTepiHi ceMan HBTiK HEMECE Heriziage Gipiryi, wdipiryi.

Kapansi: Crapraerok B.JI. Bombimo#i THETBHCTHACCKHH cioBaph. — PoctoB Ha/Jl.: @ermke, 2008. — C.26.
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CanpicThIpbIHBI3. MeH konxo3uysM ‘S konxo3uuk’ (Can konxo3uycas amec) [1, c.161].

1- xoHe 2-kareropusiarbl apGUKCTEP/IH KaIMbUIBIFL, OJApAbIH KIKTEY €CIMAIKTepiMEH
Oaif1aHbIChl TYPKOJIOTHUAJIBIK 3€pTTeyNIepe alThuIbII Keneni [7, ¢. 166-167].

Kapammaii-mankap TiTiHAe KIKT€y eCIMAIKTEPiHiH XKeKele 1- jkoHe 2-)KaKTapbl (POHETHKATBIK
KaKTaH TpaHC(HOPMALUIAHBIIN, OasHIAYBIITHIK ad(PUKCTEp PeTiHAe KOJJaHbUIabl. MbIcabl:
Mma(-me, -ca/~-ce: Men yuumenme (IAm. Ctpoii, 379) ‘A yuumens’ [1, ¢.60].

UyBam TimiHAge 1-koHE 2-)KaKTa Kerile TYIFagarbl OasHAAyBIITHIK (opMa TOYeNlIiK
dbopmaceiMeH o1 keneni. byn ¢opma koHTEeKCcTTe FaHa KepiHeai. Mbicamnbl: buhueu ozonopoym
Kaanunap ‘Hawu oemu npuwiiu’ (MEHILIIKTIK) U buhueu koipul ocolopoym ‘Ml manenvkue oemu’
(6aanoayviu.)[ 1, c.161].

KopsbIThIHABI

Kpiprei3 TiniHge ae GasHAaybIITHIK (GopMa 1- xkoHe 2-)KakKa ToH (opMamMeH 97 Kelesi.
Meicanst: [.Menun uupxooem - men 63ym (4.A.). 2.2KaxublivlkmolH Hacaamsl MEHeH HcAuoo -
MmeHuH emyp maxcamoim (LLLA.). 3. By menun Kyoaii andeinoa aiimkan ax cesym (LL1.A.).

KpIprei3 TiniHge 1- jkoHE 2- KaKTarbl eCIMIIK OasHAAybIIITapFa KakK (opMamapbl KOCBLIBII
anTeIaapl. Meicansl: 1. Byepoe com mvina — mewmun (IL1LA.). 2. Men owo dup mapanman ana-
Gema (kapeviuy) anearn OUHUKAUBIPILIKMBIH JHCAHA OAp Mamaanovlebl MeHeH SKUHYU Mapanka
MOYK Kabwll anviHbazan npoyeccmunr myyHoycymyH (LLLA.). 3. Men kyoaii andeinoa scana 63
anovimoa baapwiyap yuyr scoonmyymyn (L1.A.).

Ocpinaiimia, KeIpFbI3 TUTIHIET] KIKTEY e€CIMIIKTEPiHIH TOJBIK (hopMachkl eCiMIIKTepPAEH Keill
IIBIKKAH.
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Abstract. The multifaceted poetry of the renowned Tatar poet Renat Kharis has firmly entered
the circle of children’s reading of young Tatar readers. At the same time, R.Kharis writes poems
specifically addressed to the children’s audience. The article discusses the artistic originality of
the poems of Renat Kharis, included in the collections “Lap-lap” (1996), “Tag” (2001) and poems
for children “Beautiful house” (1988) and “We’re Going to Visit” (2015).

The poetic work of the national poet of Tatarstan R.Kharis, author of more than 40 collections
of poems in Tatar, Russian, Bashkir, Chuvash, English languages, laureate of the State Prizes of
the Republic of Tatarstan named after Gabdulla Tukai and G.R.Derzhavin, laureate of the State
Prize of the Russian Federation, enjoys well-deserved attention from readers and researchers of
his work.

With all the variety of creative interests of R.Kharis, he first of all remains a poet. Collections
of his poems were published in Russian: “Crossroads” (M., 1972), “Russian gate” (M.,1977),
“Come into my house” (M., 1980), “Leaves” (Kazan, 1998), “Drank the lightning” (Kazan, 2007),
“Singing night” (M., 2011), a book of poems “A Pen Writing Poems” (Kazan, 1998) was pub-
lished in three languages (Tatar, English, Russian). Writers V.Kozhinov, V.Dementiev, M.Karim
highly appreciate the poetry of R.Kharis and noted the originality of his poetry, and literary critics
N.Yuzeev, T.Galiullin, F. Galimullin, N. Khisamov, F. Khasanova and others explore the style, po-
etics of creativity and note the relevance of topics and problems raised in his work, philosophical
depth, genre diversity and a kind of elitism of his works. However, the poetry of R.Kharis, ad-
dressed to the children’s audience was undeservedly deprived of the attention of literary scholars.

The novelty of this research is in the material itself: for the first time the poetics of R.Kharis’s
works addressed to children’s audience is investigated.

Having considered the artistic originality of the works of R.Kharis, addressed to children,
the following conclusions can be drawn: 1. The poems of R.Kharis are willingly read and easily
remembered by children, even of a preschool age. They cause a variety of feelings: joy, light
sadness. However, a bright, life-affirming principle prevails in them. 2. The modern Tatar poet,
as well as K.I.Chukovsky, creates his poems, based on good knowledge of children’s psychology,
children’s attitude. Works by R.Kharis are lyrical, melodic, rich in a variety of tropes and syntac-
tic constructions, they are distinguished by a special rhythm. 3. Renat Kharis’s many poems are
filled with humor, light irony and satisfy the inherent need for children’s worldview for laughter
and play. 4. R.Kharis’s poems “Beautiful house” and “We’re Going to Visit” can serve as a model
of poems addressed to the youngest readers. The child, reading these poems, learns to see the
beautiful in the most ordinary phenomena, is imbued with an important educational thought about
friendship and mutual understanding in the family, about the need for creative work for a happy
life.

Keywords: Renat Kharis; poetry for children; poem; Tatar literature; “Beautiful house”;”We’re
going to visit”; poetics; artistic originality.
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XynoxxecTBeHHOE CBOeoOpa3ue npoussenenunii Penara Xapuca nis nereii’

Anbdus lNuumynianna

JlokTop megaroruyeckux Hayk, npodeccop

Kazanckuii (IIpuBomkckuii) ¢penepaabHbIil yHUBEPCUTET
Kazansb, Poccuiickas ®eneparus

E-mail: alfiya galil000@mail.ru

AnHOTanus. MHoOromianosas I1033Us HM3BECTHOIO Tarapckoro mnodra Penara Xapuca
IIPOYHO BOLWIA B KPYI JETCKOrO YTEHMS HOHBIX TarapCKUX uurarened. B To ke Bpems P.Xapuc
IUIIET CTUXOTBOPEHUs U IIO3MBI, CIIELMAIBHO aJpECOBAaHHBbIC ACTCKOW ayauTopuu. B crarbe
paccMaTpuBaeTcs XyJl0KEeCTBEHHOE cBoeoOpa3ue cTuxorBopenuii Penara Xapuca, Bomeamux B
coopuuku «Jlan-mam» (1996), «[Iarnamkuy (2001) u mosm mns neteit «Kpacusbrit qom» (1988)
u «Mpb1 ugem B roctu» (2015).

[TosTrueckoe TBOpUECTBO HapogHOTO 1103Ta Tatapcrana P.Xapuca, aropa 6osee 40 cOOpHUKOB
CTHUXOTBOPEHHH W IO3M Ha TaTapCcKOM, PYCCKOM, OalIKWPCKOM, YYBAaIICKOM, aHIIUHCKOM
A3bIKax, Jaypeara locynapcTBennbix npemuit Pecriyonuku Tatapctan umenu ['aGmymnnsr Tykas
u ['P.JlepxaBuHa, snaypeara locynapcrBeHHoi npemun Poccuiickoii ®enepauuu Mosb3yeTcs
3aCJIy?KCHHbIM BHUMAHUEM y YATATEJICH U UCCIIEN0BATEIIEH €ro TBOPYECTBA.

[Ipu BceM pa3HOOOpa3uM TBOpUecKHX HHTepecoB P.Xapuca OH mpexae BCEro OCTaeTcs
no3ToM. Ha pycckoM si3bike omyOnuKoBaHbl cOOpHUKHU ero cTuxoB: «llepekpectkun» (M., 1972),
«Pycckue Bopora» (M., 1977), «Boiimu B Mot mom» (M., 1980), «JIuctes» (Kazanb, 1998),
«HcnuBmuit monuuto» (Kazaue, 2007), «IleBuas Houb» (M., 2011), Ha Tpex si3bIKax (TaTapckoM,
AQHITIMICKOM, PyCCKOM) OnyOiiKoBaHa KHUra ctuxoB «Ilepom, mumrynem ctuxm» (Kazans, 1998)
[1-12]. [Tucarenu B.Koxxunos, B./lementheB, M.Kapum Bbicoko onieHuBaroT no33uto P.Xapuca u
OTMeualu cBoeoOpasue ero 1no33ud, a mureparyposenast H.FO3zees, T.I'annynnun, ®.Ianumysiuy,
H.Xucamos, ®.XacaHoBa u [pyrue HUCCICAYIOT CTUIb, IOJTUKY TBOPYECTBA U OTMEYAIOT
aKTyaJIbHOCTb T€M U MpoOJjeM, MOJHHUMAEMBIX B €ro TBOpYECTBE, (PUIOCOPCKYIO NITyOHHY,
YKAHPOBOE Pa3HOOOpazue M CBOECOOPa3HYIO AUTAPHOCTH €ro npousBeneHui. OAHAaKO MO33Us
P.Xapuca, anpecoBaHHast JeTCKOW ayqUTOPUH, OKa3aJlaCh HE3aCIyKEHHO 00/1eJIeHa BHUMAHUEM
JIUTEPATYPOBEIOB.

Hosu3Ha ganHOrO Mccile10BaHUsA COCTOUT B CAMOM MaTepualle: BIIEPBbIE UCCIIEYETCS TOTUKA
npousseneHui P.Xapuca, axpecoBaHHBIX JETCKON ayJUTOPUU.

PaccMmoTpeB XynoxecTBeHHOE cBoeoOpasue mpousBeaeHuil P.Xapuca, aapecoBaHHBIX JETAM,
MOJKHO cJienarh cienyromue BoiBoabl: 1. CtuxorBopenust P.Xapuca 0XOTHO YMTaIOTCS U JIETKO
3a[OMUHAIOTCS IETHMHU JIa’Ke JIOIIKOIBHOTO Bo3pacTa. OHM BBI3BIBAIOT Pa3HOOOpPA3HbIE YyBCTBA:
panoctu, jerkoi rpyctu. OnHako mpeobriagaeT B HUX BCE YK€ CBETIIOE, KM3HEYTBEpIKIarolee
Hauano. 2. CoBpeMeHHbI TarapcKuii IO3T Takke, Kak B cBoe BpeMsa K.M.Uykosckwuii,
CO3JACT CBOU CTUXOTBOPEHHs, UCXONd U3 XOPOIUUX 3HAHUM NETCKOM IICUXOJIOTMM, IJETCKOIO
mupooutymenus. Ilpoussenenust P.Xapuca nupudHbl, MEIOAMYHBI, OOraThl pazHOOOpa3HBIMHU
TpONaMH U CHUHTAKCUYECKHMMM KOHCTPYKUMSAMH, UX OTIMYaeT ocobas puUTMUKa. 3. MHorue
ctuxorBopeHus P. Xapuca HarnoiaHeHbl FOMOPOM, JIETKOM UPOHUEN U YAOBJIETBOPSAIOT IPUCYILYIO
JETCKOMY MHUPOBO33PEHUIO MOTPEOHOCTH B cMexe, B urpe. 4. [Toamer P.Xapuca «Kpacussrii jom»
u «MBl UM B TOCTH» MOTYT CIY)XKUTh OOpaslioM I03M, aJ[peCOBAHHBIX CaMbIM MaJlCHBKUM
yuraTensiM. PeOEHOK, 4nTas 3TH MO3MBI, YUUTCS BUJIETh IPEKPACHOE B CAMBIX OOBIYHBIX SIBJICHUSAX,
NPOHMKAETCS BAKHOM BOCHHMTATENILHOW MBICIBIO O JAPYXk0e M B3aUMOIOHMMAHHHM B CEMbE, O
HE0O0XOIMMOCTH CO3UAATEIBHOTO TPYAa /Uil CUACTIMBOM KU3HH.

1.Cratps Hanucana nipu puHAHCOBOI MoIepxKe PODU n IIpasutenscTBa Pecrybnnkn TatapeTan B paMkax HaydHoro mpoekra Ne 18 -412-160016 p
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BBenenune

CruxotBopeHus U nosMbl P.Xapuca oyeHb MOMYJISPHBI y J€TeH MOLIKOJIBHOTO U MJIaJIIEero
HIKOJIbHOTO  Bo3pacta. OHM JIerKO 3allOMHUHAIOTCS, MEJIOJWYHBI, IPOHU3aHBl CBETJIBIM
IOMOpPHUCTHYECKUM HavyajoM. Ha Hamr B3msiz, cekper ycnexa «JJeTCKHX» CTUXOTBOpeHHi Penara
Xapuca COCTOMT B TOM, YTO IOAT, CO3/1a€T CBOM CTHXOTBOPEHUS, UCXOIs U3 XOPOILUX 3HAHUMN
JIETCKOM MCUXOJIOTHUH, IE€TCKOI0 MUPOOLIYLIIEHHUS.

IToar Penar MarcymoBuu XapucOB pOOWIICS B CEMbE CEIbCKUX yuutenend 6 mas 1941
roga B aepeBHe EnxoBoe O3epo YinbsHOBCKOI o0nacTu, BeIpoc U yumicsa B byuHckoM paifone
Pecny6nuku Tarapcran. B 1963 rogy okonunn Kazanckuii rocyiapcTBEHHBIH Me1arornyeckuil
MHCTHUTYT IO CIELUATBHOCTH «yUUTEIb PYCCKOTO SI3bIKA U JINTEPATypPhl B HAIIMOHAJIBHOM IIKOJIE»,
3aTeM Ipernojanai B ApCKOM nefaroruyeckoM yuunuine. OH — 03T, [eAaror, pe1akTop, BUIHbIH
00I11eCTBEHHBIH J1eSATelb.

Penar Xapuc sBnsieTcst OTLOM, AEIO0M, MpajieaoM, IO3TOMY OH XOpOILIO 3HAET AETCKUN MHpP
U MHOTHE €r0 CTUXOTBOPEHUs aJpeCcOBaHbl JeTAM. IMEHHO 3TUM MOXXHO, BUAMMO, OOBSICHUTD,
4TO MHOTHME TpeOoBaHus «3anoBeaen i 1eTCKuX no3ToB» K.UyKoBCKOro OpraHnyHO BOILUIU B
ero nostuueckuii mup [13, c. 624-660]. MHorue ctuxorBopenus P.Xapuca HanogHEHbI FOMOPOM,
JIETKON HPOHUEN U YIOBJIETBOPSIOT MPHUCYILYIO AETCKOMY MUPOBO33PEHHIO NOTPEOHOCTh B CMEXE,
B urpe. Hanpumep, B ctuxorBopeHun «JIagymkuy Bemyllyl0 posib UTPAaeT HE COAEpKaHHe, a
0c00ast 3ByKOITUCh, KOTOpasi IOBTOPSIET XJIOTIKH B JIQAOIINU: «Anmbin yabak Kypoex. / Anmuvin yabax
katioa? / Teinvipusina catioa. /Anvl caidan anovik..». (31ech U nanee MOJACTPOUHBIM MEPEeBO
Hail — A.IN): CTUXOTBOpEeHHEe HAYMHAETCs 3BYKOBOM MMHUTAIMEN yAapoB B JIAJOIIU: «YBUAEIH
30710Ty10 TWIOTBY / A re 30imoTas peioka? / OHa miemercs Ha menu / Ee ¢ menu Mbl B3stmu / U
B IIyOOKyto BoAy 3amycTwiu) [7, ¢. 3]. MaxkopHOoe HacTpoeHue, co3aBaeMoe ajlIuTepanuei,
3BYKOMNO/Ipa’KaHUEM, TECHO CBSA3aHO C COJAEPKAaHHEM CTUXOTBOpPEHMs: pedsAra paayroTcs, 4To
MOMOTJIM MaJICHHKOM 30JI0TOH phIOKE.

B nerckoit mo33un BaxkHyI0 pojib UTpaeT 3puTenbHbIil 00pa3. P.Xapuc cyacminBo coueraer B
cebe Jap mosTa ¢ TaJaHTOM XyloKHHKA. OO0 3TOM CBUAETENbCTBYET U €r0 OpUTMHAIbHAS KHUTA
«Ilepom, mumymum ctuxu» [9]. Jerckue cruxmu P.Xapuca Takkxe OTIHMYAIOTCS €IUHCTBOM
3BYKOBOTO U 3puTeNbHOro oopasa. Tak, B ctuxorBopenuu «Ku3su1 ar» (Iloctpounsiii nepesos:
«KpacHast nomagka») mosT cosfaeT Becelblid, 3allOMHMHAIOLIMKCA 00pa3 Urpymku: «MuHem
KbI3bLI aTbiM 0ap. / AHBIH skl Kar-kapay». (Iloactpounsiii nepeBon: «V mewns ecmov kpacmwiii
Kouw, / C uepHoui-uepHotl xonxou. / Tonbko Koub Mol He ckayem, / KoHb Mot kamumcs. / Hem
Konvlm y KoHs, / ecmb MoabKo Kojaeca, / uepHvle-uephbie Koneca, / Ha yemvlpe Ho2U 08e Napbly)
[7, c. 13]. B apyrom ctuxorBopenun P.Xapuc cos3naer TporareiabHbli 00pa3 MaleHBKOTO
KpbICEHKa, 3a0imyauBiierocs B cHexxHOM Metenu «Ky3 aukeichl3 OypaHga / Kyce UbIKKaH
ypamra / Mtek, Ousiiaoi KUroH / 9 1M19je KepTKS TUroH / O3bIH KOMPBIK a3 TblHA ChIIMaraH LIaj
acTblHa / KOMpBIK Oubl Oo37maHraH —/ MMH KyceHe kbi3raHam» (ITogctpousslii mepeBon: «B
Henpoenaonou memenu, / Kpvicenok eviuwen na ynuyy. / Banenku, eapescku naoen, / Eeo ny-
X08blll nAAmMoK cy2pod saden. / J[nunnviti konuuk xeocmuxa / He ymecmuncs noo wanvio /
Jnunuwiti konuux obnedenen, / A kpvicenka noxcaneny) [7, c. 10]. Tlocnennsist ctpouka: «51
KpBICEHKa IOXKajJe» — OPraHMYHO BBITEKAET M3 ONUCAHMUA U HE 3BYYUT MOPAIUCTHUYECKU.

[TpousBenenust P.Xapuca JMpUUYHBL, MEJIOIUYHBI, OOraTtel pazHOOOpa3HBIMH TPONAMU U
CHUHTAKCUYECKMMM KOHCTPYKLHMSMH, UX OTIMYaeT ocobas putmuka. CBoeoOpa3HbIi CTUIb U
HOBaTOPCKHUM METOX IodTa orMevaercsa U B ucciaenosanuu @.d.Xacanoson «llodTHka TEKCTOB
ctuxa Penara Xapuca (nmuuHreuctuueckas mostuka)» (Kazaump, 2000). Taxke cepbe3HO MOIT
OTHOCHTCSl U K CO3JJaHMIO IETCKUX CTUXOTBOPEHUH. JIeTCKUM CTUXOTBOPEHUSM MO3Ta MPUCYIIH
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MY3BIKQJIbHOCTb, PHUTMUYHOCTb U IUIABHOCTH cTUXA. [[puMepoM MOXKET CIIy>KUTh CTUXOTBOPEHUE
«Jlanm-namy: «Jlan-nan, nan-nam, / Ao kuna ariai. (...) Arora Hu Oyaran? / Arora HU OynraH? »
(ITopctpounslit nmepeBon: «Jlan-namn, nan-nam, / MenBens uner Brnepesanouky / Becy B mbutn, /
Bomnocsl, ronosa B3bepoleHsli, / Yto ciyunnock ¢ Measeaem? / YTo ciyuusioch ¢ MeaseneM?»).
[ToT B 3TOM CTUXOTBOPEHHM YHOTPEOJSET CO3BYUYHBIE CIIOBA «Ty3aH» (IbLIb) U «Ty3raH»
(B3bEPOIIIECHHBI), a TaKke 0COO0yI0 PpUTMHUKY. BTOopas 4acTe CTUXOTBOpPEHHUS OOBSCHSET MPUUH-
Hy IUTaueBHOTO Buaa Menasens: «bepuu na Oynamaran — / KysH Tyn yitHaras...» (OACTpOYHBII
nepeBoj: Huuero He ciyunnock — / 3asi B Mstu urpait, / CunbHO yaapui 1o msay, / Msda yaeren
naneko, / Ynai oH B siMy, / A B sMe — OypbsiH / MezaBens Msd yBujen, / M 3aiiily ero BepHyI»).

[Toka3zarenbHO, 4TO B 3TOM CTHXOTBOpeHHMH P.Xapuc ucmonb3yer MHOIO INIarojioB, OHHU
BBIHOCSITCSI B KOHEIl CTPOKH M PU(PMYIOTCS: «KWJIQ aTiam», «Ty3ran», «Oyiaran», «OyiaMarany,
«yHHaraH», «TUMKOH», «KUTKOH», «TOIIKIH», «KYProH», «OUProH», YTO TAKKE COOTBETCTBYIOT
BO3MO)KHOCTSM MaJIeHbKHX YHMTaTeNIel 0 BOCIPUATHUIO U NMPOU3HOLIEHHIO CJIOB. 3BecTHO, 4TO
netu 6osee yacTo ynoTpeOIsitoT B CBOEH peud INIaroiibl U OMMCAHUSAM HPEANOYUTAIOT JeiicTBHE.

MarepuaJsl ¥ METOAbI

CoBpemeHHast TaTapckas JeTcKas JuTeparypa B Hadane XXI Beka crana akTUBHO M3ydarbCs
uccnenoBarensMu Kazanckoro (IIpuBosmkckoro) genepanbHoro ynusepcurera. B myomukanusx
A.AOnynxakoBoii, M.Banuesoii, A.l'anuakGepoBoii, @.U6parumonoit, JI.M.Munrasoso#,
3.@.I'ymeposoit, @.A.T'apypoBoii, A.A.XalipyainHa paccMaTpuBalOTCs MNpoOieMbl HJEHHO-
Xy/I0’)KECTBEHHOTO CBOE0Opa3usi TaTapCKOW JETCKOW JIMTepaTyphl, U3ydaroTcs crenuduyeckue
n300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTENIBHBIE CPEICTBA, MO3BOJSIONIME XyJOXKECTBEHHO BOCCO3[aTh MHUD
nerctia (1 —4). [lpumeHenne nCTOpUKO-(PyHKIIMOHAIBHOTO, (YHKIHMOHATbHO-CTUINCTHYECKOTO
U JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO METOJ0B B HAIIEM HCCIEJOBAHUM IIPENAIONIAracT BbISBICHHUE
CTWJIMCTUYECKUX, TOATHUYECKUX U A3BIKOBBIX oOcoOeHHocTell mpousBeaeHuit P.Xapuca,
aJpeCOBaHHBIX JIETAM.

Hccnenys cnemuduky aerckux mnpousBeneHuit P.Xapuca, Mbl npeuMyIecTBEHHO
opuentupoBanuck HaTpyAbl O.I.anumyminna, ®.0.Xacanosoii, JI.M.Cadunoit, JI. Xucmaropoii,
UCCJIEAYIOIUX TBOPYECTBO COBPEMEHHOIO TaTapCKOro mucareils B IIUPOKOM HCTOPHKO-
auTeparypHoM koHTekcte [3, c. 10-12]. Merononoruueckoil OCHOBOW HAILIETO HUCCIEAOBAHUS
ABJIIETCSL CHTEMHBIN IMOAXO/ K U3Y4YEHHIO XyI0)KECTBEHHOT'O IIPOM3BEEHUS KaK €IMHON CUCTEMBI,
COCTOSIIIIEH U3 CEMAaHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB PA3JIMYHOIO YPOBHS.

JluteparypHsliii 0030p

TeopuectBo P.Xapuca mpuBiekaer wuccienoBareneil cBoeil ¢uiIocopckoil TTyOUHON
u MHororpaHHocteio. Tak, JL.M.Cadpuna ormeuaer, «P.Xapuc wucnonb3yer He TOJIBKO
NPEAIECTBYIOIMNA JIUTEPAaTypHbI U (QONBKIOPHBIA OMBIT, HO M IIMPOKUHM JuanazoH
KyJBbTYPHBIX 3HAKOB M KOJIOB, 3aMMCTBOBaHHBIX U3 CMEXHBIX BUJOB UCKyccTBa» [3, c. 16-17].
Ha meradopuyHocTh, HOBaTopckuii xapaktep mol3uu P.Xapuca ykaspiBaer @.d.XacaHoBa:
«P.Xapuc siBisieTcss OpUrHHaIbHBIM MacTepoM MeTaophbl, YMEJIO MOJIb3YOIIUHCS HEOXKUJaHHBIM
COCEJICTBOM CJIOB. VICIIOIb30BaHHBIE aBTOPOM HEKOTOPBIE TPOIIbI MPEBPATHIUCH B aOPU3MBI»
[10, c. 34].

HccnenoBarenu TBOpuecTtBa P.Xapuca cxonmdrcs BO MHEHMH, 4TO «oOpasHas cucTeMa B
€ro NMpOM3BEACHUAX OYEHb CJIOKHA, YEpe3 BCE ATallbl TBOPUYECTBA MPOXOAMT PsIi CKBO3HBIX
00pa30B, OIHAKO OHU HE CTATHYHBI, B Ka)KJ0M HOBOM IIPOM3BEACHUU OHH MPHOOPETAIOT HOBOE
KaueCTBO, a HEPEJIKO M HOBBIM CMBICI, KOTOPBIN, OTHAKO, HEJIb3sl IOCTUTHYTh, HE OOPAaTHBILIHUCH
K €ro UCTOKAaM B MPEXHUX MpousBenaeHusix» [12, c. 232]. B To e BpeMsi CTUXOTBOPEHHS U I10-
ambl P.Xapuca, agpecoBaHHbIE JETCKOM ayIUTOPHUH, €I1€ HE CTaJu NPEIAMETOM CIELHAIBHOTO
HAay4YHOTO UCCIIEA0BAHMS, UTO U OOYCIIOBIMBAET aKTyaJIbHOCTh U HOBU3HY HAIIETO MCCIIeIOBAHUS.
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Ananus

B npoussenenusx Penara Xapuca yuuThIBaeTCS OJHA M3 BAXHBIX 0COOCHHOCTEH JETCKOro
BO3pacTa — 3TO MpeoOsaJlaHue UTPOBOM JEATENBHOCTH B KM3HM pebenka. Urpa nexur B
OCHOBE TaKHX CTHXOTBOpeHHMi, kak «baro-Garo», «borka» («Kamray), «Ky3seumk», «MoKbD»
(«Con»), «IIpu HaneBanuu Gammaka», «Yutu-yutn», «Kanuran Iletyx», «bopuak» («l'opox»),
«Kypoixmeriim» («He 6orock»), «Hapco ceiimuk?» («Uto pacckazats?»), «Kapra» («Boponay).
[TosT urpaer He TONBKO HA CIOKETHOM YpPOBHE, HO M Ha YpOBHE 3BYKOBOTO coueTaHus: «Kap-
p-p, Kap-p-p, / oab6wv130a kap 6ap, / viokan Oyimwlil kapoa — / mun 6um dana kapea. / Bupezesue
Kepak — / kap kepapea kupak!» (Ilonctpounsiii nepeBon: «Kap-p-p, kap-p-p, / B Hamem ruesne
— CHer, / Helb3s YCHYTh B cHery. / Jlaiite e momary—/ Hano cher pasrpectu...») [6, c. 5]. B
JAHHOM Cllydae IepeBOJl HE MOXET Mepenarb CHeuu(uKy CTUXOTBOPEHHS, MOCTPOSHHOTO C
y4eToM 0COOEHHOCTEH 3By4aHHUsi CIOB Ha TaTapckoM s3bike («Kap-p-p» — 3BykomoapaxaHue
BOPOHBEMY KapKaHbIO, «Kap» — CHET, KKOPIK» — JIoNara). ITO CTUXOTBOPEHHUE 10 (POPME MOXOXKE
Ha CYMTAJOUKY. A CaMO CTUXOTBOPEHHE IOMHMO pa3BIEKaTeIbHOM (DYHKIMU BBIOJIHIET U
JUJIAaKTHYECKYI0 POJib, TOMOTasi FOHBIM YMTATENsIM COBEPILIECHCTBOBATh PEUEBOW ammapar
TPEHUPOBATHCS B IPOUZHECEHUH 3BYKOB «pP» U «J», CAMBIX CIOXKHBIX /Ui Manbieil. [To Takomy
e MPUHLUIY co3JaHo ctuxorBopenue «Kap xopaby: «Tecne kumanka kapan, Kapoau Acaoblk
Kopab. / Ymuipmmulk Yy KOpabka / Kap Kaxuga 0, Kap am ma, / kap masmau ham uvln smay, / yi
KUT9H KbI3bLI Koray; / Kap 6abait 6enon Kap kbi3! / be3 uunuiap naex kapesis...» (Iloactpounsrit
nepeBoa: «llo ysemnoui knuee / coenanu uz cHeea xopabav. / Ilocaounu ¢ mom Kopabav /
CHEJICHYIO KO3, CHENCHO20 KOMSA / CHENCHYI0 COOAKY U Hacmoaujeco nemyxa, / Ha Hem KpAacHasl
wanka / Cnexcrnoeo cmapuxa u Creeypouxy! UYmobwvl mot Oenanu 6e3 cueealy) [12, c. 4]. Urpa
3BYKOB, I10JI00P CO3BYYHBIX TATAPCKHUX CJIOB MO3BOJISIOT CO3aTh ONTUMHCTUYECKOE HACTPOCHHUE.

Penar Xapuc B moaTHueckoil Oecene C IOHBIM YUTATeNIeM BBIOMPAET JOBEPUTEIBHYIO
MHTOHALIMIO, YUHT, HE MoyYasi.

Oco0bIM TUPU3MOM TIPOHUKHYTO CTHXOTBOpeHUEe «Mosi Mamay («OHHUEM»): «OHUEM MHHEM
maryp, / Kysnape siktsl, kenou. / LLlyHabiii kyHemne Oyna / Y eirs kalTein keprod// MuH enpimam
OHMI?, / OHM MMHA enblma. / butiope anblH KaifHap, / © Kyminapsl on-iommak. / Kongerra
KUpaK Tyren, / Kupok tyren kypyak Ta, / YeHKM osHHEMHE anabM uH e koyaknam» ([loactpounsrit
nepeBo: «Most MaMa odeHb Kpacusasi, / Ee mmasza myuucteie, Becenble / Tak Beceno ObIBaeT, /
Kornma ona Bo3Bpamiaercs nomoi. / S mprxkumaroch Kk Mame, / Mama mpuxumaercss KO MHE. /
[lexu ee ropsium, / A pyku oueHb Msrkue. / Kongerst MHe He HYKHBI, / Y KyKJTbl MHE HE HY>KHBI, /
[Toromy uto Mmamy st / HexxHo aepxky B 00bsATBSIX») [7, . 12]. DTO cTUXOTBOpEHUE, HA HAIII B3TJIS,
OTpa’kaeT r'yMaHMCTHYECKOE HarpaBieHue TBopuectsa P.Xapuca.

Pesynbrarbl
JleTH yrxe ¢ paHHHX JIET TOJIKHBI TPUOOIIATHCS K PA3HBIM )KaHPaM MOITHYECKUX TPOU3BEICHUH,
HauMHas C KOPOTEHBKHUX CTHUXOTBOPEHUM M PACCKA30B M 3aKAHYMBAs O3MAaMU U IOBECTIMMU.
VYnoBneTBOpsieT M ITUM TpPeOOBaHUSM COBpEMEHHAs Tarapckas IuTeparypa Uisl JeTei?
CoBpemeHHasl Tarapckas JIeTCKas JUTepaTypa OTIMYaeTcsl OONBIIMM pa3HOOOpa3sHueM TeM,
*kaHpoB u GopM. [1odTHI mapsT AETIM IOMOPUCTHYECKUE MPOU3BENCHUS, MMECHU, MOAITHUECKHUE
MEPEeBEPTHIIIHN, 3arajku, apuPMETHUECKHe 3aJa4Kd, 3aHUMaTelnbHble a30yku U T.a1. B 3ToMm
Oompmiasi 3aciayra Takux mo3ToB, kak I[ll.I'aneeB, P.Munnymmmn, X.XamukoB, P.Xapuc,
JL.JIepon, P.Munranumon, M.Qaiizynnuna, P.Baneesa, [I.JlapzamanoB, P.KopGanoB u mp.
Tarapckas moa3us Ais jaerel O6orara u pazHooOpasHa. Kakoe Mecto cpenu mpou3BeACHHIA
Ui eTel 3aHMMaeT IodMa JJid CaMbIX MAaJeHbKMX 4YHUTaTelled — i JIOIIKOJIbHUKOB?
Tpanuuuio no3Msl IS IeTel B TaTapcKou Jireparype 3anoxuil [ Tykal nosmamMu-ckaskaMu
«Ilypane» (1907), «Boasuas» (1908), «Ckazka o xo3ne u 6apane» (1909). Cneuuduka nerckoii
MO33UM COCTOMUT B TOM, YTO TPAJUIMOHHBIC JIUTEPATypHBIC >KAHPBI TPAHCHOPMHUPYIOTCS.
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Tak, MOSIBISAIOTCS TMO3Ma-CKa3Ka, MOBECTb-CKa3Ka, HOBeJIa-ckazka. V3 Hambosee 1r00MMBIX
JETbMU T03M-CKa30K MOXHO Ha3BaTh MO3MblI «MeaBeab-rapMOHUCT U 00e3bsHAa — MEBeI»
(1936) u «Xpadpsiit kot» (1937) C.Ibrinbdana, «3gopossik Mopraza» (1958) H.laiicuna.
[Toombr M. JIxamuns «/Jxum» (1937) u ®@.Kapuma «Ilucemo mumonepke ['ympuagax» (1942),
«I'my6okoe 03epo» (1942) ocHoBasu B TaTapCcKOW MOA3UM AJIS JeTel KaHp JTUPUUYECKON MOIMBI.

B 1940 — 1950-e roap! *aHp JIUPUUYECKON MO3MBI s AeTell pa3pabarbiBajics 0COOCHHO
aktuBHO. [Toambl C. Xakuma o netcte [ Tykas «Ilapa nomaneii» (1939), «/lerctBo mosta» (1940),
nosMmbl [ XyxueBa, «Manpuuk-oxotHuk» (1959) I'.Jlareritna, « M3 Haparnsl B Kaencap» (1961),
«bannaga o manpunmkax» A.JlaBeinoBa, «Cuna xxuzam» (1957) I.Mynapuca obpararorces K
pa3sHOOOpa3HbIM, MOPOI MPOTHMBOPEUYUBHIM CTOPOHAM COBPEMEHHOH >KM3HM, BOCIMTBHIBAIOT Yy
JieTell BHICOKOHPABCTBEHHBIE KauecTBa. DTH MOAMBI JPECOBAHBI JI€TSIM CPEIHEro M CTapIIero
IIKOJILHOTO BO3pacTa.

B coBpemeHHON NeTCKOM nuTepaType O4eHb Majo, MOYTH YTO HET I03M, aJPECOBAHHBIX
CaMbIM MaJIeHbKHM YMTaTesIM-OIIKOIbHUKAM. DTOT KOHTHHIECHT uuTarenei Tpedyer k cebe
0co00ro moaxoja, yudera psjga OCOOCHHOCTEH HX (DU3MOJOTMUYECKOr0 M IMCUXOJIOIMYECKOIo
pasButus. I[lucarens, aapecyrounyii cBOM NMPOU3BENCHUS JOLIKOJIBHUKAM, TODKEH YUYHUTHIBATH
crneur(uKy BOCHPHUATHS MaJbIIIaMU XyJ0KECTBEHHOI'O CJIOBa, OKpYyXarolero mupa. Buaumo,
[I03TOMY MHOTHE IMO3Thl HE OCMEJIMBAIOTCS HA TAKyl0 CIOKHYIO, HO M OJarofapHyro 3ajady.

[TpusTHBIM HCKITFOUEHUEM, Ha HAIll B3TIISI, sABsieTcs mosMa P.Xapuca «Maryp eii» («Kpacussiii
nom», 1988). P.Xapuc co3maer cBOM NpPOU3BENCHMs, MCXOAS W3 XOPOIIMX 3HAHUM JETCKOM
IICUXOJIOTHH, J€TCKOro mupooiymeHus. Tak, B moame «Kpacusbiif 1oM» aBTOp paccka3blBaeT
MaJlblllIaM O CTPOUTEILCTBE 1oMa. [IprobieHne K Tpy1y — 3TO BaXKHbII KOMIIOHEHT BOCIIUTAHUSI.
B camom Hadase mosMbl aBTOp yCTaMH MaJICHBKOTO MaJIbiMKa CTaBUT Borpoc: «Koraa 1om craneT
HPUTOIHBIM U151 TOJTHOLIEHHOM U paIoCTHOM KU3HU B HEeM?» DTOT BONIPOC CTAHOBUTCS ABHIKYILEH
cui1oii Bcet moamel. M B 3TOM aBTOp NposiBUII GiiecTsiiee 3HaHUE ICUXO0IO0T U AeTeH T0IKOIBHOIO
BO3pacTa: OHM JIIOOSAT 3aJaBaTh BONPOCHl M HEMPEMEHHO XOTAT IMOJYyYUTh HCUEPIIBIBAIOLINE
oTBeThl. [IosMa TOCTYIMHBIM MaJblIaM SI3bIKOM PACKPBIBAET MPOLIECC BO3BEAEHUS JIoMa. ABTOD
C mepBoii ke cTpo(bl BBOAUT pebeHka B MUp B3pociblx. OH OeceayeT ¢ MaleHbKUM YHUTaTelIeM
JIOBEPUTENBbHO, Ha paBHBIX. [103T He TOJIBKO HA3bIBAET CIIOBA, AOCTPAKTHBIC MOHATHS TaKue, Kak
OpeBHO, HATMYHHUKH, HO B YBJIEKaTeIbHOM (hopMe 00pa3HO PUCYET MPOLECC MPEBpalleHHs AepeBa
B OpeBHO: «I 'epcenomn xupro ayrad, / 6oTakjiapJaH yucTapray, / KaObITbIHHAH apbIHTay, / OypoHo
Oynasl arauy (ITonctpounstit nepeBox: «C rpox0ToM Ha 3eMITIO YTIaB, / OT BETOK OCBOOO/MBILKCH,
/ OT KOpbl OUYUCTHUBILUCH, / BpeBHOM cTano nepeBo». Bo BTopoit crpode most go6aBiser yxe
3pUTeNbHbIN 00pa3: «CTpoiiHble, ToncThle OpeBHA/ [nHHBIE U OueHb Tskensble.../ Ha KamA3bl
ux norpyswin / VI mpusesnu B epeBHIo...» [8§, c. 3].

3puTenbHbIl 00pa3 UrpaeT 4Ype3BbIYAHHO BaXKHYIO pOJb B BOCHPUATHHU JOIIKOJBHHUKOB.
PebGeHok B 3TOM BO3pacTe BOCIPUHUMAET MUp Yepe3 spKue 3aroMHuHarouecs kapTuaku. P.Xapuc
B CBOMX ITPOU3BEACHUSAX IOCTUraeT YIUBUTEIbHON Ipa)MuHOCTH, COETUHSIIOIIEH B €JMHOE LIEJI0e
3BYKOBOW M 3pHUTEJbHBIN 00pa3bl. Yake BO BTOPOIl cTpode CIOBECHBIH PUCYHOK, HACHIILACTCS
SAPKUMH 1IBETaMU (KENThIM, 3eJeHbIM): «bypoHanopHe kuptioarn, / Oypalslk Hapat Oypa. / Smen
YUpoM ecTeH 19 / can-capbl Oyibii Topay (IToncTpounstit nepeBon: «CrenaB Ha OpeBHAX 3aCEUKH,
/ TlocTaBuiu cocHOBBIH cpyO, / Ha 3enenoii Tpase / Spko sxentsiit ctout») [8, c. 4]. Dta crpo-
¢da uHTEepecHa M TeM, 4TO MO3T HEHaBSI3YMBO, MEXIY JIeJ0M oloramaer AeTedl 3HaHUsAMHU 00
OKpY’KaroIlleM MHUpE, O CTPOUTEIBCTBE: JIEPEBO Ul JoMa TOAUTCS He J1I000€e, a UIMEHHO — COCHA.

Bes mosma mpoHu3aHa >KM3HEPAJOCTHBIM HAaCTPOEHHEM: CTPOMTCS JOM, B KOTOPOM OymyT
JIpY’KHO >KUThb JIIOAU. ABTOp MepegaeT pajocTb OT KOJUIEKTUBHOIO TpyAa M MHCIHOJIb3YyeT
¢dopmy BTOpOro Jmia MHOXecTBeHHoro uucia. Ognako P.Xapuc, Xopomo 3Has 0COOEHHOCTH
BOCTIPUATHS JIOIIKOJIBHUKOB, BBOJAUT M 3aMeuaTebHbIX repoeB: AkOas M KOTEHKAa. DTH repou
HaJIeJIeHbl MPOTUBOIOIOXKHBIMU XapakTepamu. I[lec AkOail cTpeMuTCs OBITH IOJIE3HBIM B
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CTPOMTENBCTBE AOMA: OH HOCUT ONMJIKU, OXPaHsET LBIIUIAT, @ KOTCHOK-JIEHTSH. OH TOJIBKO UILET
YKPOMHOE MECTEUKO, YTOOBI MTOCMAaTh. ITU I'epoi HEe TOJIBKO OKUBJISIIOT IO3MY, BHOCSAT 0COOYIO
3aHUMATEJIbHOCTb, HO U BBIIIOJIHSIOT BOCIIUTATENbHYIO QYHKINIO. MalleHbKuil peOeHOK He JTI00UT
HpPaBOYUYEHUH, CTapaeTcst 3allUTUTHCS OT HOTAlMi B3pocCibIX. B mosme xke neiicTByIoT 3a0aBHbIE
repou-)KUBOTHbIE, U PEOCHOK, BUAS JICHTAs KOTa, IpucoeauHsercs K asropy: «llecu kymora
TamKaH, / TarblH HOKIapra siTkaH... / Ilecu one kedykeHa... / DIUIOMUYS HOPIoHTd / yCo auMblit
huu xkenoy»; (ITonctpounstit nepeBoxa: «KoTeHok eiie MasieHbKui. .. / OT TOro, yTO He padoraer, /
He moxer BbIpacTu HUKAK») [8, ¢.8]. OqHaKo Takoe MOBEJEHHE KOTa HE BBI3bIBAET OTPHLIATENb-
HBIX 3MOIM, HA00OPOT, MAIBUUK U B3pOCIbIe 3a00TATCA 0 HeM. Korga cloXuiu neub, KOTeHKa
NPUITIALIAIOT MOJIF000BATHCS €10, @ OH YK€ JJaBHO CHUAMT B YCThE NEYM M HE XOYET BbLIE3ATh.

KoTeHok nomnazaaer B pa3Hble TPArMKOMUYECKUE CUTYAIMH: BOT OH CTapaTesbHO KapaOKaeTcs Ha
BOPOTA, a Korja Jo0pajcs 0 caMoro Bepxa, To 3aIulakaji oT ucmyra. OTen npucTaBmil JIECTHHILY,
U MaJIBYMK CIIac KOTEHKA. B KOHIle T03MbI 00BSCHIETCS U POJib KOTEHKA B jloMe. AkOail mporxHasi
KOTEHKa, a MAJIBYUK 3aIIUTUII €T0: «— AKOatl, muma necuea, / necu cakaviii Kycedan. / Ilecu kunace
k0323 / Apoamue 6yna bezea» (Iloocmpounviil nepeeod: «Axbal, He Tporaii kora, / Kot 3amuimaer
noM oT Melmeit / K crnenyromeit oceHu cTaHeT NOMOLTHMKOM Ham»). TakuM oOpaszom, uuTas
103MY, JIeTH yuarcs Ao0pore. BakHO, YTO MOAT BOCIUTHIBAET CBOMX MaJICHbKUX UMTaTelIel Ha
HOJOXKUTENIBHBIX pUMepax. YUuT Jo0pote 100poM. B 3ToM nposiBisieTcs ero ryMaHUCTHYECKOE
MHUPOBO33pEHUE.

ABTOp BBOJAUT CBOMX MAJIEHBKHUX YHUTaTeleld B MHP TaTapCKUX HALMOHAJIBHBIX TPATULMMH.
MarneHnbKuii repoit o3Mbl C HETEPIEHUEM XKJIeT KOHIa paboT, Korjaa MOXKHO OyleT cKkas3arh, 4To
JIOM MTOCTPOEH OKOHYATEJBbHO. YK U KPbIIY HOKpacuiu, nodemwin. OfQHaKo eayIiKa TOBOPUT,
YTO JIOM €111e He CTall JoMOM. PaboThl mpogoimkaroTes: JeIyKka CMacTepUil KpaCuBble HATMYHUKH
U3 JINTIOBBIX JOCOK. MaibunK BOCXHUINACTCS] HATMYHUKAMH.

Maspumk ¢ TOpAOCTHIO TOBOPUT, YTO 3TU HAJIMYHUKHU CIENIAN CaM JeTyIIKa. YKe CII0KEeHa [eyb,
BBIMBITHI OKHA, [TOBEIIICHBI 3aHABECKH, HAJIOXKEHA Jjayke aHTeHHa. HeTeprieHne MaapunKa pacTer.
OH BHOBb CIIpallIUBaeT, JOCTPOEH JH Tenepb 1oM? OQHAKO MYIpbIM JeAyIlKa JTyKaBO 3aMeyaerT,
YTO JIOM ellle He JOCTpOoeH. MaJbuuK ¢ UHTEPeCOM JIeT OKOHYaHUs cTpouTesbeTBa. [locraBumm
Bopora: «TarelH Oep aTHa YTKo4 / yTHIPTTHIK Ouek Karka / Kankagan kep ajna / MOTOLIMKII A4, aT Ta.
/ XoTTo MH 3yp MalllnHa / TAMM Karka OaribiHa» ([ToacTpounslii nepeon: «HUepes BopoTa MOXKET
npoexatb / 11 MOTOIMKII, M TesexKa ¢ Jommaakon, / Jlaxke camas Oonblias mamuHa / He 3aneBaet
BOopoT. CMOTpH-Ka, — TOBOPUT Aedylika, —/ Al n1a Bopota, BOT Bopota — / l'octeli mpuriamaer /
Kaxxgast momeuka Bopot») [8, c. 12].

[Tooma 3akaHumBaeTcs HoBocedbeM. M B 3Tux crpodax mMo3T BHOBb oOOpalmaercs K
HallMOHAJIBHBIM TpaauuusaM. balylika npuroroBmia 3amedaresibHOE YTOUIEHHE: KOII Tele,
ry6aauio, Kajussy, anly, OnuHbl. [ocTH Becenumucs, nenu, TaHeBanu. Bee xenanu, 94To0bl 1oM
ObUI TEIJIBIM U CBETJIBIM. B OCHOBY 1MOAMBI aBTOp BJIOKMJI OYEHb BAXKHYIO MBICIb, YTO TOJIBKO
JIOM, TJIe BCerjaa pajbl TOCTAM U APY3bsM, OyJIeT TemabiM U cBeTIbIM: «Jloy oTu Oonail aupe:
/ —Kuua eii Tye yrTe, / mrynaii Oynrad Oe3HeH eil / Tomam einrepen >kutrte. / Cun Oenen Kan
OyreHHoH — / aycnapbl Kynl eif reHa / Matyp howm saxiusl Oyna, / myciapbl Kyn el reHa / kbuibl hom
akThl Oynal!y [8, c. 18]. PebeHok, unTas mosmy, yUYUTCS BUAETh MPEKPACHOE B CAMBIX OOBIYHBIX
SBJICHUSAX, MPOHMKAETCS Ba)XHOM BOCHHUTATENILHOW MBICIBIO O JIpYyX0e M B3aMMONOHUMAHUU
MEXJy TpeMs MOKOJIEHUSAMM: AEAYHIKOH u 0abylIkoi, oTHOM M MaMoill, MaJpduKoM. VX Bcex
0o0beMHSAET B MO3Me J00pOTa, HapOAHAs MYIPOCTb U CTPOUTENBCTBO KpacUBOro joma. Jlom,
IIOCTPOEHHBIM B mosMe P.Xapuca, kpacuB M CT€HaMH, U JYXOBHOM KpacOTOH €ro XO3s€B.

3akiaoueHue
CewMeiiHble U HallMOHAJBHBIE LIEHHOCTH B JIOCTYIHOM JOUIKOJIBHUKY (hOpMe M3TIararTcs U B
nosme P.Xapuca «be3 kynakka bapadwviz» («Msbl uaeM B roctuy», 2015). [ToBecTBoBaHME B IOAMeE
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BE/IETCS OT JIMIA MaJbuMKa, POBECHUKA FOHOTO YHUTaTessd. DTO cpa3y e MO3BOJISIET BhIOpaTh
HYXXHYIO ITPUITOJHATYIO0 HHTOHAIIMIO, TOBEPUTEIBHOCTh B o0OieHnu: «Kaparsi3, / kaparsi3: / 6e3
KyHakka 6apaob13!» (Ilonctpounstit nepeBon: « Cvompume, cmompume: mol udem 6 cocmu!») (S,
c. 3]. B To e BpeMs B peub INIABHOTO Iepost MO3MbI BKIIFOUAOTCSI M CIIOBA B3POCIHbIX: «KyHakka
Kyumanaucesz / bapmouinap yi», — ou smuy (Iloncrpounsrii nepesoa: «B roctu / He xozmdat 6e3
noxapkal» [5, c. 3]; «/[oy anuemnap swu/ 6apwi ukenue kamma. / Anapea menen sxgummex, /
ymwi3z oep advim amaan. // Mun 6emen cannbt manviim, / anaprvl Kywiam, aram... / “Tuz yca, — ou
oHuem, — / canviii benyue 6ana...” // Mun kuman ma apamam, / xguipaviil 0a 6enam o6um mun. /
Posanvoa yunap uoem — / neoanvea asaxk scummu...» (Ilogctpounsiii nepeBon. «/fedywku scugym /
6ce b Ha emopom smadce/ Mol K HuM NOOHANUCY / hepeulazhy mpuoyams 0OHY CIYNeHbKY// 51
6ce yughpul 3naio, / npubasisio / omnumaio ux/ “beicmpo pacmem mom, — 20860pum mMosi MAMOUKA,
— kmo ymeem cuumamy”’ // A ewe u knueu n1oom0 yumams / a ewe u nemo ymeio. / Ha posnu 6w
uepan—/ Ho 0o nedanetl nocu e docmaromy 5, c. 9].

K coxanenuto, mHorue ctuxu P.Xapuca, agpecoBaHHBIE JETSIM, HE TEPEBEACHBI Ha JIPyTHUeE
s3bIKH. [1OCTpOYHBIN TIepeBO/, MPUBOAUMBIN B JaHHOW CTaThe, HE MOXKET IEpeiaTh Yapyromei
KpacoTsl 3ByuaHusi ctuxoB P.Xapuca. Ilosmel P.Xapuca «Kpacubslii jom» m «Mbl ugeMm B
TOCTH» MOTYT CIIY’KUTh OOpa3loM II03M, aJPECOBAHHBIX CAMBIM MAaJICHBKHM YHTaTEIISIM.

Takum o0pa3om, CTUXOTBOpeHHss M TM03Mbl Penata Xapuca, ajgpecoBaHHBIE [ETsM,
NOJIHOCTBIO YYHMTBHIBAIOT BO3MOXKHOCTH BOCIIPHATHS W TPOW3HOLICHUS FOHBIX YHUTATEINeH.
OHM HamMcaHbl C JOOPBIM IOMOpPOM, O0JaJalOT BBICOKMM HPABCTBEHHBIM IOTEHIIMAJIOM,
3aHMMAaTeNlbHBL. B NETCKMX CTHXaxX T03Ta OIIyIIaeTCsl BBICOKOE IMOITHYECKOE MAacTepCTBO U
TIIATEIBbHBIH OTOOP JEKCHYECKOr0 M CHHTAKCHUECKOTO MaTrepHajia IJisi CBOMX IPOHM3BEICHUI.

Penar Xapuc oOparuiicsi B CBOEM TBOPYECTBE K KaHPY MOAMBI ISl JOUIKOJIBHUKOB — CaMbIX
IOHBIX YHTaTeINeH.
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Abstract. The article presents historical and cultural reconstructions of the research results of
the last decades of the Tasmola archaeological culture of Central Kazakhstan. Tasmola archaeo-
logical culture in the frame work of the VII-III centuries BC was highlighted by M.K. Kadyrbaev
in 1966. Currently, the Tasmola culture source data base has been replenished with new types of
archaeological sites: “royal” mounds, settlements, stone statues. An analysis of them using new
natural-science methods makes it possible to make adjustments to the culturalal and chronological
periodization of the Saka era of the Saryarka, and to consider the canons of the barrower chitec-
ture of then nobility and the compositional structure of the living space of the steppe nomads.

The archaeological classification of artifacts, radiocarbon analyzes date the Tasmola culture on
the 8"-6™ centuries BC. At this time, large elite barrows appear, the architectural style of settled
monument sis emerging, which has been preserved until modern times, until the Kazakhs’ winter-
ing (kystau). Study of the structure of the land part of elite memorials confirms the concept of the
early Saka barrow tradition as architecturally complex and multi functional religious buildings.
The stone sculptures of the Tasmolatribes’ are characterized by a complex of signs that distinguish
the min to a separate group of ancient statuary art of the Scythian-Saka era.

Keywords: Tasmola culture; Saryarka; barrow architecture; settlements; kystau; dromos;
stones sculptures.
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HoBoe B n3yyenun TacMoIMHCKOH apXeoJoru4eckoii KyasTypbl Capblapku’

Mapaa Xa0nyauna

KaHJ1/1aT UICTOPUUYECKUX HayK,

JIOLEHT Kaeaphl apXeOoIIOTUH U ATHOJIOTUI

EBpasuiickuii HanuoHanpHbI yHUBepcuTeT uM. JI.H I'ymunesa,
Hyp-Cynran, Kazaxctan

E-mail: mk khabdulina@mail.ru

AnHoranusi. CraThsl NOCBSIIEHA HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM PEKOHCTPYKLMSM pE3YyJIbTaTOB
HCCIIEIOBAHUM  TMOCHEAHUX  JECATWIECTHM TAaCMOJMHCKOM  apXEOJOTHMYE€CKOM  KYyJIbTYpbI
IenTpansHoro Kazaxcrana. TacmonuHckas apxeosnorudeckas Kyasrypa B pamkax VII-III BB. 1o
H.3. Obua BeigeneHa M.K. Kangeipb6aeBsiM B 1966 1. B HacTosimiee BpeMst KOPITyC UCTOYHUKOB 1O
TaCMOJIMHCKOU KYJIbTYPE OMOIHUIICS HOBBIMHU BUJIAMU APXEO0JIOTNYECKUX TAMSTHUKOB: KIIAPCKUE»
yprassl, IOCEJIECHUs, KAMEHHbIE H3BasHUsI. AHAJIN3 UX C INPUMEHEHUEM HOBBIX €CTECTBEHHO
HAay4YHBbIX METOJOB II03BOJSICT BHECTU KOPPEKTUPOBKY B KYJIBTYPHO-XPOHOJIOTHYECKYIO
NEPUOIN3ALIMIO CaKCKOM A1oxu CapblapKu, pacCMOTPETh KAHOHBI KYpraHHOM apXUTEKTYpbl 3HATH
Y KOMIIO3ULIMOHHYIO CTPYKTYPY KHJIOTO IIPOCTPAHCTBA KOUEBHUKOB CTEIIH.

1.Pabora nanucana no npoekry AP05133813 «Cakpanbubiii manamadgt Capblapki B apXe0I0rHieckoM KOHTEKCTE: TeHE3HC, THIIOIOTHS M CEMaHTHKa.
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Apxeonorndeckast —Kjiaccu(ukanus — Belled, paauoyrIepodHble aHaIM3bl  JATHPYIOT
TacMOJIMHCKYO KynbsTypy VIII-VI BB. 10 H.3. B 3TO BpeMms NOSBISAIOTCA KPYIHBIE SJIUTHbIE
KypraHsl, 3ap0X/1aeTcsl apXUTEKTYPHBIN CTHIIb OCEIIBIX TAMSITHUKOB, COXPAHSIOLIUICS 10 HOBOTO
BPEMEHM, 10 Ka3aXCKUX KcTay. V3ydeHHe CTPYKTypbl Ha36€MHOH 4acTU NIUTHBIX MEMOPHUAJIOB
MOATBEPKIACT KOHLIETILIMIO PAHHECAKCKON KYPTraHHOM TpaJNuLUU KaK apXUTEKTYPHO- CIOXKHBIX,
oAU YHKIIMOHAIBHBIX KYJIBTOBBIX COOpYyKeHUH. KaMeHHbIe CKyIbITYpbl TACMOIMHCKHX IIEMEH
XapaKTEPU3YIOTCS KOMILJIEKCOM NPU3HAKOB, BBIIEISIIOIIMX MX B OTACIBHYIO TPYIIYy IPEBHETO
CTaTyapHOT'O UCKYCCTBa CKH(O-CAKCKON AMOXH.

Kurouessle cioBa: TacmonnHckas KynbTypa; Capblapka; KypraHHasi apXUTEKTypa; IOCEICHUE;
KCTay; IPOMOC; KAMEHHBIE U3BASIHUSL.

BBenenune

Kynberypa pannero sxenesHoro Beka LleHTpanbHoro Kasaxcrana Ha3bIBa€TCSl TaCMOJIMHCKOU
(mo Ha3BaHMiO MormibHuKa Ha peke Iluaeptsr). TacmonuHCKas apxeonorndeckas KyjiabTypa
BoienieHa M.K. KagpipGaeBsiM B 1966 1. mo marepuanam 300 KypraHoB, pacKOIIaHHBIX B CTEITHOM
3oHe Kazaxcrana. M.K. Kanpip6aeB naruposain ee VII-III BB. 10 H.3. TacMonuHcKas Ky/nbTypa B TO
BpeMs OblIa IpeACTaBIeHA IByMsl BUIAMHU apXEOJOrMUECKUX MaMATHUKOB: KypraHbl ¢ KAMEHHOM
WM KaMEHHO-3eMJIIHOM HACBINbIO M Kypransl «c ycamm» [1, c. 307-311]. M.K. Kanpip6aes nan
XapaKTepUCTUKY MorpedaibHOro oOpsaa, cienan KIACCU(PUKALMIO W THUIOJOTUIO BELIEBOIO
MHBEHTapsi, KOCHYJICS BOIPOCOB XO3SIICTBEHHOW cIelU(HKH, OOIECTBEHHOIO YCTPOMCTBA U
BEPOBaHUI TaCMOJIMHCKUX IJIeMeEH [ 1, c. 372-433].

B nocnemyromme ngecATWIETHs HAKOIUIGHWE Marepuala, paclIUpeHHE TEPPUTOPUHU
UCCJIEJOBAHUN NPHUBEJIO K BKJIKOUYEHUIO B TAacCMOJUHCKYIO KYJIBTYPY JBYX JIOKaJIbHBIX
BapUaHTOB: yiyOaii-racMoiIMHCKON, oxBaTbiBatomiell CeBepHblii KazaxcTaH U IOKHYIO KPOMKY
3anaiHOCUOUPCKON paBHUHBL, 1 00OPOBCKO-TaCMOIMHCKOM B paMkax FOsxHoro 3aypanss [2; 3].

Takum 00pa3oM, IpaHMIBI TACMOJIMHCKON KYJNBTYpbl, BBIIEICHHONH B Mpeleinax CTEmHOH
nosocel LlentpanpHoro Kazaxcrana, 3HauntenbHo yBenuumiuch (Puc.1). JlokanbHble BapHaHThI
U TEpBOHAYalIbHOE sSIPO 00pa30Baid HEOAHOPOJHYIO B  apXeoJIoro-3THOrpaduyeckom
KOHTEKCTE CTPYKTYpYy, KOTopass ObUla Ha3BaHa TACMOJMHCKOM HCTOPUKO-3THOTpaduUecKoil
OOIIHOCTBIO.

HAMPABNEHVE PACCENEHYS
BAVAHYA TACMOIIHCKOR
KYTBTYPb

MPOXOPOBCKAS
K/MBTYPA

03.Banxaw

p.Ceipnapbs
p.Unn

o3.Mcceik-kyns

Puc.1.Teppuropus TaACMOIMHCKON KyJIbTYpBI

KauecTBeHHBII MPOPBIB B M3yUYEHUU TACMOIMHCKOM o01HOCTH AOoCcTUTHYT B XXI B. [Ipnyn-
HBI 3TOTO 00YCJIOBJIEHBI ABYMS (paKTOpaMU: rOCyAapCTBEHHOM MOJIEPKKON UCCIIeI0OBaHUS APEB-
HocTte Kaszaxcrana B Buzae npussaTvs HaumonanbHbIX mporpamMMm «MoneHu mypay, «PyxaHu
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JKaHTBbIPY» U BBIXOOM Ka3aXCTaHCKOMU apxXeOJIorun Ha HpﬂMOﬁ KOHTAaKT C 3apy6e>1<H0171 apxeoJjio-
TUEH. HepBoe O6YCJ'IOBI/IJ'IO pa3Max apXeoJIOr'NYCCKUX pa60T, BO3MOKHOCTb ITPOBCACHUA JOPOTO-
CTOALIUX PACKOIIOK IO MCCICHNOBAHHUIO KPYITHBIX 3JIMTHBIX MEMOPHUAJTIOB, OTKPBITUIO U HCJICA0-
BaHHIO HOBOI'O BHJA MaMSITHHUKOB — IMOCEJICHUN TAaCMOJIMHCKON STOXH. BTOpOﬁ (1)aKTOp IMPpUBCJI
K KaYCCTBCHHOMY npeo6pa3013aHI/Ho IMMPAKTHUKHU apXCOJIOTMYCCKUX pa60T, 0COOEHHO ee TeXHHUYe-
CKOI'O OCHAIICHUA. AKTHUBHO BHCAPSIOTCA U UCIIOJIB3YHOTCA KOMIIBIOTECPHBIC ITPOTrpaMMBbl, TCOUH-
q)OpMaI_II/IOHHBIe CHUCTCMBbI, COBPEMCHHOC O60py,HOBaHI/IC, C€CTCCTBCHHOHAYYHbIC MCTOAbI dHAJIN34a.

MarepuaJsl 1 METOAbI

B HacTosmiee BpeMst TaCMOJTMHCKAs apXe0JIoTu4YecKas KyIbTypa peicTaBieHa morpedaabHbIMU
KOHCTPYKIMSIMH PSIZIOBOTO HACEJICHMSI, «IIAPCKUMW» KypraHaMu, OCEIJIBIMH MaMSATHUKAMU H
KaMEHHOM CKyNbITypoil. YUCII0 pacKONMaHHBIX KypraHOB, OTHOCSIIUXCS K KATETOPUH HE DITUTHBIX,
npuOmKaeTcss K BOCbMU coTHsIM. OHU HaxonsaTcs Ha Tepputopun CeBepHoro u LleHTpanbHOTO
Kazaxcrana, B HacTosiee BpeMs uccienaoBano oosee 30 Gonpuinx Kypranos auamerpom 30-40m,
BBICOTOM 2-4M, Cpely HUX BBIAENSIETCS pa3MepaMu KypraH baiikapa: quamerp 85w, BbicoTa 7M.
DTO HE caMble BBICOKHE COOPYXKEHHs, OOJbIIas YacTh UX OKa3zajach orpallieHa, HO MOJyYeHBI
CBEICHUS 110 KypraHHOW apXUTEKType, IpeaMeTaM I0BETUPHOTO UCKYCCTBA, BOOPYKEHHS M KOH-
CKOTO CHapspKeHUsl. MIcTouHuKaMu AJ1s HCTOPUYECKO HHTepIpeTaluu SBisitoTes S0 moceneHuii,
U3 HUX PAacKOMaHo 0ojiee AecsTH, B MpeesiaX TACMOJIMHCKON KYIBTYPhl K HACTOSIIIEMY BPEMEHH
oOHapykeHo 20 u3BasHUMN U YUCIIO UX, CY/Is IO Pa3BeIOYHBIM paboTaM, OyIeT pacTu.

K ananu3y 3Toro 3HaYUTEIHHOTO MACCHBA HICTOYHUKOB MPUMEHSIETCSI MYJIBTHIUCIUTUTHHAPHBIN
nonxoa. Kak mnumer 1miaBHBIM HCCIENOBAaTelb TACMOJMHCKUX NaMsATHUKOB Capblapku
A.3.beliceHOB, UM MOIY4YeHO cBhIlIe 60 paarOyIIIepOJHBIX JaT, IPOBEAEHBI AaHTPOIIOJIOTUYECKUE
ucienoBanuss 70 WMHOUBUIOB, CHENAHBI CHEKTPAJIbHBIE AHAJIU3bl TACMOJMHCKOIO 30J10Ta H
BBISIBJICHO, YTO PYAHOU 0a30il SBISIOTCS MecTOpokaeHHUs 3omoTa y . CremHsk. M30TOMHBIHM
aHaIM3 TIO0 KOCTSIM 4YeJOBEeKa B COYETAHWU C METOAOM BOJHOW (PIOTallMU TPyHTA IMOCEICHHUS
AObuTali BBISIBUJI HAMYHE MPOCA M SIUMEHS B KYJIBTYPHBIX CIIOSIX TACMOJIUHCKUX TOCETICHHM
[4,c. 386-391]. DTOT KOMIUIEKC €CTECTBEHHOHAYUYHBIX aHAJIU30B COUYETAETCS C TPAJAULUOHHBIMU
apXeOoJOTHIECKUMU METOIaMH: cTpaturpadudecKui, THIIOJIOTHYECKUH, METOIOM
CPaBHHUTENBHBIX aHAIOTHH. B MpakTHKy HayYHBIX N3BICKAHH IIMPOKO BOILILTH KapTOrpadruecKuii
METOJl, MCIOJb30BAHME KOCMOCHMMKOB, Meron 3D pekoHcTpykuui [5, c. 146-147].

AHaan3

ITepBoie necarminerus XXI B. B UCTOPUU U3yUYEHUS TACMOJIMHCKON apXe0JI0TMUE€CKOM KYJIBTYPBI
XapaKTEPU3YIOTCA OTKPBITUEM U UCCIIEIOBAHUEM HOBBIX BHJOB apXEOJIOIMUECKHX MaMSATHUKOB
PaHHETO JKEJIE3HOTO BeKa: NOCENIEHUH, «1IapCKUX» KypraHOB, KAMEHHBIX U3BassHUN, HACKAJIbHBIX
n300paKeHUH, MEePecMOTPOM CIIOKUBIIMXCS TOYEK 3pEHHMs Ha MpoOJeMy IPOUCXOXKIECHHS
TaCMOJIMHCKOMU KYJIBTY Db, €€ IEpUOAN3ALII0. B apXeomornyeckoM KOHTEKCTE paMKH TACMOJIMHCKOM
KyJlbTypbl cy3uiuch 10 VII-VI BB. 10 H.3. [To 061uKy KynbTypbl MKOHOTpa(puH 3BE€pPUHOTO CTUJIS
TACMOJIMHCKAs OOIIHOCTH BXOAUT B CAKCKYIO KYJIBTYPHYIO IPOBHHIINIO, OXBATHIBAIOLIY O O POMHBII
reorpadudeckuii peruoH: Llentpansubiii Kazaxcran, Xetsicy, TyBa, ceBepo-3amanubiii Kuraii.

PasButie MeMOpHAIBHOM  apXUTEKTypbl. @POpMHpOBaHME KaHOHA WMHIUBUIYaJIbHOU
MEMOpPHAJIbHOM apXUTEKTYpbl HauyMHAETCS B 3MOXY Mo31HEH OpoH3bl. B mpenmectByromuii
NEepuoJ] aHIPOHOBCKOW KyJbTyphl MOrpedajibHble COOpPYXKEHUs OblIM OecKypraHHbiMUH. OHH
NpPEACTaBIsIN cO00M KpyIvible WM YeThIPeXyrojibHble KAaMEHHbIE OrpajKh, BO3BEICHHBIC
U3 TUIOCKUX IUINT, BKOMAHHBIX Ha peOpo. Takue KOHCTPYKIMH OKpYXalldi MHOTOMOTHIIBHOE
IPOCTPAHCTBO M SIBJISUIMCH MOrpeOabHBIM COOPYKEHHUEM OJHOW OTAENbHON ceMbH. B KoHIe
OpoH30BOrO Beka B cremnsix Capbplapky HOSBISIOTCSA KPYNHbIE KAMEHHBIE HA3eMHBIE COOPYKEHHUS
HaJ UHIUBUAYaJIbHBIMU 3aXOPOHEHUSAMMU.
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[To apxuTekType M KyJIbTypHO-XPOHOJOTHUECKOW MO3MLIUU OHHU JeNATCS Ha JiBa THIIA.

1) IlepBblii TUN — KBaJpaTHble MHOTOCTYIE€HUYAThble KaMEHHBbIE IHPAMHJIbl, CIOKEHHbIE
COYETAaHUEM TOPHU30HTAJIBHO W BEPTUKAIbHO IIOCTABIEHHBIX KaMEHHBIX IUIMT. Pa3zmepsl
CTOpPOH 25x25M. VYmibl KBaJgpaTHbIX MEMOPUATIOB OTMEUYEHbl MHOTOTOHHBIMM BaJlyHaMHU.
Takue KOHCTPYKLUH HCcieloBaHbl Ha MoruibHUKe Kapakaprac, Ha p.Tanabl, Ha MOTHIIBHUKE
Keipbikynrup Ha p.Ilaran [6, ¢.102-109]. Ha MorunpHOM 1OJ€ Takue KPYIHBIE COOPYKECHMS
3aHUMAIOT BBICOTHBIE TOYKU MEJKOCOMOYHOIO JaHAmadTa. IT0 MEMOpHAIIbl 3apoKaaromeiics
SIUTHl HYPUHCKOH ((peOpOBCKOM) apXeosorudyeckoil KyabTypbl. X OTKpeITHE clienaHo B
nocjenHee AecATUIeTHe, 10 3TOro MO0 BHEHIHEMY BUJY HpeAroiarajach MX MPUHAIIEKHOCTD
paHHEMY XKeJIe3HOMY BEKY.

2) Bropoii T MeMopHaioB KOHIIa OPOH30BOI0 BEKa — 3TO TaK Ha3bIBA€MbI€ «CKaJIbHbIE MaB-
3051en» Oerasbl-laHabI0aeBCKol KynbTypbl. X uccnenoBanne Hadangock B cepenuHe XX B. [7].
OHM MMEIOT KBaJIpaTHOE WM KPYIJIO€ OCHOBaHUE pasMepamMu Mo ocsM 10 10M. C BocTOUHOI
CTOPOHBI MPUCTPOEH KOPUAOP-APOMOC — 3TOT CUMBOJIMUYECKUIN BXO/ Ha CaMOM JIeJie YIUPAeTCs
B INIYXYyIO0 CTEHKY «CKaJbHOTo MaB3ouies». Hanbonee kpymnHble MeMOpuaibl MOTHIbHUKA beraspl
10 BCEMY MEPUMETPY Orpajibl UMEIH OOIUIIOBKY BEPTUKAIbHBIMH IUNIMTAaMH. MOHYMEHTAIbHOCTb
o0JInKa JocTUrajgach BHICOTOM apXUTEKTYpHBIX BepTHKaeil 10 3 u Gonee meTpoB. B nenTpe Ta-
KOI'0 MEMOpHaJa oJJHa MOTHJIbHAS siMa B Buje IUCThI. K coxanenuto, 60IbIIMHCTBO 3TUX HOTrpe-
OeHuit orpallieHbl B IPEBHOCTH.

PaciBer MeMopuanbHOI apXUTEKTYphl HACTYNAET B pAaHHEM KEJIE€3HOM BEKE M BOILIOIIAETCS
B KOHCTPYKIIMU KPYMHBIX «LAPCKUX» KYpPraHOB U MX MPOCTPAHCTBEHHbIX aHcamOneil. [lonsaTue
«KypraHHas apXWUTEKTypa» MPU3BAHO PACKPHITh PEATbHOCTb TOTO, YTO CTEIHbIE MEMOPHAIIBI
U3HAYAJIbHO SIBJISIM COOOM CIIOXKHBIE apXUTEKTypHbIE KOHCTPYKLUH, YTPaTUBIIME B IpoLEecce
ThICSYeNIeTHI CBOM TepBOHaYaIbHBINA 00NIHK. B iocneinue necatuneTus MeToJuue CKU TIATeTbHble
PacKONKK OOJBIIMX KYypraHOB BBIBUJIM MX MOJM(PYHKIHMOHAIBHOE HA3HAYEHUE HE TOJIBKO KaK
norpedanbHbIX MEMOPHAJIOB, HO M CBOCOOPA3HBIX XPaMOB-CBATWIMIL. Bo3BeneHue ux cBsA3aHO
C OTIpaBJI€HUEM KaKUX-TO KyJIbTOB, PUTYaJOB, BO3MOXHO, C€30HHBIX 00psoB. OOHapyx eHo,
YTO 3TU CBATWJIMIIA CTPOUJIMCH B HECKOJIBKO 3TANOB M JOJDKHBI ObLIM MPOWTH BCE LIUKIBI UX
UCTIOJIb30BaHMs, MOCJIE YEero CaMu CTPOMUTENIH Ppa3pyllajd NpPEeALISCTBYIOIINE KOHCTPYKIUH
U 3aKpBIBAJIM KYyJIBTOBYIO IUIOMIAAKY. CIOXKHBIE M HETOHSTHbIE JAJS HAIero palnuoOHaIbHOIO
MHUPOBO33PEHUS 3Tambl 3a(pUKCHpPOBaHBl B KOHCTpYKIMHM KypraHa 1 baiikapa (CeBepHblii
Kazaxcran) [8, c. 123-124]. HccnenoBarenu 3aUKCHpPOBANIM YETHIPE 3Tara CTPOUTEIHCTBA
memopuaina V-1V BB. 10 H.3. Ha ka)X/1oM U3 HUX CO3aBaJICsi KOMIUIEKC apXUTEKTYPHBIX CTPOCHHUH.
[TepBoHa4YaIBLHO PBOM OKOHTYPEHA KYJIBTOBAsI IUIOIIAKA, B LIEHTPE €€ BHIKOIIaHa HerlTyOoKas simMa
(0,5Mm). CTeHKH SIMBI BBUIOXKEHBI LIMHOBKaMM, YCTAHOBIJIEHO, YTO MOTpeOeHHs B siMe HE ObUIO.
C 10ro-BOCTOYHOM CTOPOHBI K HEH BeNl IpOMOC B BHJIE TpaHILIEH UIMHOW 14,5M, TpYHT U3 Hero
BBIJIOXKEH BJIOJIb CTEHOK JIpomoca. [[poMoc B cepeuHe MMeN MPOMEXYTOK B BUJE MOA3EMHOIO
X0J1a, mepes AMOW OH JABYMsI CTYINEHSIMH BBIXOAMJ HAaBEPX M yNHUPAJICS B KOPOTKYIO IUIOLIAJIKY,
NEePEeKPBITYI0 JEepeBOM. 3a Hell pacrosarajach MOJOCTh sIMbl. BOKpyr sMbl pacuuieHs 27
KaMEHHBIX I'Py3HJI, BEPOSITHO, OT PhIOOTIOBHON CETH, MMOJIOKEHHON B CBEpHYTOM BHUjae. OcTanuch
SAMKH OT 12 cTON0OB, Ha KOTOPBIX, IO MHEHHUIO HCCIeI0BaTeNel, YTO-T0 pa3BeluBaiocsk. Eciu
3TO CTOSJIO KaKOE€-TO BPeMsl B OTKPBITOM BH/JI€ BOSHUKAET BOIPOC: KAK JOJITO TaKUe KOHCTPYKIIUH
MOTIJIM CTOSITh B KJIMMaTuueckux ycnoBusx CeBepHoro Kazaxcrana? Mecsi-Ba B JETHUH CE30H.

Ha Bropom sTame cronObl ObUIM yaajeHbl, ssMa | W JAPOMOC 3aJ0KEHbl BalbKaMH, BCS
MOBEPXHOCTh BHYTPHM KOJIBLIEBOTO pBa BBUIOXKEHA clloeM OepecThl M OOHeceHa KaMEHHbIM
BaJioM. [ Ha TpeTheM 3Tame HayalloCh CTPOMTENBCTBO «HACBIM» M3 BaJbKOB IIMHBI M JAepHa
[8, c¢. 123]. CamMbIM HEOXHJAHHBIM OKa3aJIOCh BO3BEJEHHUE B TOJILE KypraHa TpeX KOPHIOpOB,
HEePEeKPBITHIX CBOIaMU U3 IuieTHS. OHU BeM OT CeBEPHOI U r0KHOU nepudepun Kk neHtpy. Cyas
10 MHOTOYHCJIEHHBIM POQHMIISAM, KOPUIOPHI B TIOJIOM BHJIE CTOSUIM JAOBOJIBHO A0iro. M numb Ha
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4yeTBEepTOM ATare Obutn o0pymeHsl. CTonb noapoOHast MH(opMalMs cTana BO3MOXKHA Oiaroaapst
THIATEIbHON METOAMKE U HECIIEIIHOCTU PACKOIOK IIPECTHXKHOTO Kyprasa [9].

AHaJIOTHYHOE MHOTIOATAIHOE M MOCTENEHHOE CTPOUTENILCTBO C LIMKIOM IOrpedalbHBIX U
MOMUHAJTILHBIX AeMCTBUIA 3aUKCUPOBAHO B apXUTEKType Kyprana Apxan-2 [10, c. 262-335]. K.B.
YyryHoB BblIENsIET YeThIpe dTana. [lepBole ABa — LMK OTKPHITOrO KypraHHOIO IMPOCTPAHCTBA,
Ha TpPEeTbEeM JTale HAYMHAETCS CO3[jaHMe NEPBUYHON HACBINM, YETBEPTHIH, OOYCIOBICHHBIH
TpaJMLIAEN 3Tall 3aBEPIICHUS BCEX TIOMUHAJIBHBIX AEHCTBUI U OKOHUATEJIbHOE NIEPEKPBITUE BCEH
nojKypransou ruiomaaxu [ 10, c. 282-286]. Mo:xHO IpUBECTH MHOTO YKa3aHU HA HEOTHOAKTHOCTh
CTPOMUTENBCTBA KPYIHBIX KypranoB. Hanpumep, kypran 4 morunsHuka Kacnan-6, narnpoBaHHBIM
V B. 10 H.3., UMEJI 3TaIbI OCTENEHHOH 3aJIMBKM MOTUJIBHOM SIMBI M OKPY’KaIOILEr0 IPOCTPAHCTBA
JKUAKON NIMHOM. 3aTeM Kakoe-TO BpEMs B LIEHTPE HaJl OTKPBITOM MOTMJIBHOM SIMOM cTOsJIa Aepe-
BsIHHAs KapKacHas noctpoiika 11, c. 267-268]. Tpu 3Tana cTpouTenscTBa BIACIAET O.YCMaHOBA
1uist Kyprana ToOombCKui.

V>ke He BbI3bIBAET COMHEHHI, UTO OCHOBHOI 00beM Ha3eMHOM YacTH BO3BOAMJIICS HE MPOCTO
HACBIITHBIM TPYHTOM, a OTJICJIbHBIMU «BaJIbKaMH-KUPIHYaMI», COPMOBAHHBIMH U3 MATEPUKOBOI
IJIMHBI C TpHUMEChbl0 Mia, JepHa. M W3 3TOro crpouTenpHOro Marepuana (HhopMupoBaiu
OIpeJiesIeHHbIe apXUTEKTypHble 00beMbl. IlosBHUIOCH 0O0JbIIOE KOIUYECTBO IyOIMKALUi,
MOKA3bIBAIOIINX TAKOW «IATHUCTBIN» BUA Hackinu [12, c. 125, dur. 4, 129; 9; 13, ¢.137].

B apXUTeKTypHO! KOMITO3ULIMHU KypPraHOB PAHHET 0 )KEJIE3HOT0 BEKA BBIIEIIAETCA LIEHTP, KOTOPBIN
Ha YpOBHE JpeBHEH MOBEPXHOCTH O(GOpMIISETCS] Ha3eMHOM KOHCTpykuueid. B 3aBucumocTt ot
HPUPOIHOTO CTPOUTEIBHOTO MaTepHaa (J1epeBo, KaMeHb, INTMHA) HaJ| IMOI BO3BOIMIIACH CIIOYKHAS
1o cnocoOy COOpYXEHHUsl apXUTEKTypHas NocTpoiika. B paHHecakckoe BpeMsi 3T0 ObUIM MOJbIE
KOHCTPYKIIMM C BXOTHBIMU KOopHaopaMu-Ipomocamu. Haunbonee sipkue o0pasiibl IpeacTaBiIeHbI
nepeBsiHHBbIMU cpyOamu B CeBepHoM U Bocrounom Kazaxcrane (Kenec, k. 11; IHunukrel, K. S;
baiiraro6e) [2; 14, c. 56] u CBIPIIOBBIE CKJIETIBI OTKPBITHI B TACMOJIMHCKHX KypraHax L{eHTpanbHoro
Kazaxcrana (puc.2). OcoOeHHO BIieuaTisieT MOHyMEeHTaJIbHasl CBOi4aTasi MOCTPOMKa U3 INTUTHSIKA
BBICOTOI Oosiee 2M B KypraHe 2 MoruibHUKa HypkeH, ChIpIioBasi KOHCTPYKIMS B KypraHe 7 MOT.
AxGewnrt [15,c. 77,79, puc. 16].

Puc. 2.CeiprioBast koHCTpyKIus. MorninbHHK AKOeuT, KypraH 7, mo A. beticeHosy, 2015, c. 23.

PacnipocTpaHeHHOH JeTalbl0 3TUX COOPYKEHHUI SIBISIOTCS JPOMOCHI — KOPUIOPHI AJTUHON
oT 1 1o 15M npucTpoeHHbIE ¢ BOCTOYHOU cTOpOHHI [15, ¢. 77, 78-85, puc. 15-22]. B ucropun
MOHYMEHTAJIbHOM CTENHONW apXUTEKTypbl OHM BeIyT Ha4yajo OT MO3AHEH OpOoH3BI, IJe SPKO
IpeACTaBIeHbl B IpOOHUIIAX Oera3bl-AaH/bI0aeBCKON KyIbTyphl. IpoMOCEl MMEIOT MEPEKPHITHS,
CTEHBI U3 BEPTUKAJILHO U FTOPU30HTAIIBHO YJIOKEHHBIX MIUT. Hanbonee sipkuii odpaszer; spomoca
UCCIIEIOBaH B IAPCKUX KypraHax Hekpormnois becmarsip.
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B kypraHHOl apXWTEKType TaCMOJIMHCKHX MEMOPHUAJIOB BBIIEIAIOTCS J1Ba BUAA JPOMOCOB:
Ha3eMHble U TojA3eMHble. (DYHKIMOHAIBHO OHM CIYXKWIM A BHECEHUs NOrpeOEeHHOro B
MOTHITY, B CKH(CcKHX KypraHax Bocrounoit EBpomnbl uepe3 HUX OCYIIECTBIISUIUCH TOCTIEAYOIUE
IIOJXOPOHEHMS], KEPTBEHHBIE TOJHOILIECHUS.

[TogzemHble TpaHIIEWHOrO THIA APOMOCHI MOJBOJMINCH K TOA3EMHBIM KarakomOam. /[Ba
TaKuX KypraHa UCClel0BaHbl HaMH B MoruibHuke Kylirewxap Ha p. Mmum [16, c. 305-306].
O06e HachIMM OBUIM HEOJHOKPATHO OrpalieHbl, Ha MOBEPXHOCTH UX OCTAIUCh IIYyOOKHE SIMBI U
TpaHilen. TimarenbHas METOAMKA PacKONOK KypraHa 2 morwibHHMKa KyWrewskap npencraBuia
KOHCTPYKLMIO TMOA3EMHOM TpaHILEH, COOPYKEHHOW HUXKE IPEBHEM NMOBEPXHOCTH Ha 2,5-2,7M
(Puc.3).

Puc.3. Morunsuuk Kyiirenxap, kypraa 2

Jnuna agpomoca 6Mm, mupuHa 1,2M, Beicota 0,8 M. OOmiee HampaBlieHUE FOTO-BOCTOK —
ceBepo-3amna. [Tog3eMHbII KOpUIOpP B MeCTe CIUSHUA C MOrpedabHOI Kamepoil (KaTakomMOoit)
3aBepIIAeTCs Y3KUM, KOPOTKHM JIa30M MUPUHON 45¢cM, nuHoi 20cM. T.e. B ciiyyae AOCTaBKH
Tpyna Mo KOPUAOPY — BTALIUTh €r0 YEepe3 TaKoe y3KOE «YIIKO» JTOBOJBHO TpyaHo. W ycThbe
0Ka3aJI0Ch EPEKPHITO TPeMsi HEOOIbITUMH BEPTHKAIBHO ITOCTABICHHBIMU KAMEHHBIMU IJTUTKaMH,
BEPOSITHO, «3aIll€4aTaBIIMMH BXO/1» TIOCIIE 3aXOPOHEHHUS.

C TOYKM 3peHUs apXUTEKTypHOW pealn3aliu, MOXHO YTBEpXKIaTb, YTO B TACMOJIMHCKOM
oOmiecTBe OBUIM TPOEKTUPOBIIUKU, WHKEHEPHI-CTPOUTENH, BIAACBIINE TE€OMETPHUYECKUMHU
3HAHUSMHU, MAaTEMaTUYECKUMM pacyeTaMy MJsl MOABOJA IMOA3EMHON KOMMYHHMKAIMU MPSMO K
HEHTPY MOAKYpraHHOW riomaaku. VM ObUM MCHOTHUTENH, KOMaBIIME APOMOC U KaTrakomOy
DIyOOKO B TOJIIE CYTTIMHKA U BEIHOCHUBILIME TPYHT Ha MOBEPXHOCTh. [Ipu 3TOM U3 3TOTO YHCTOTO
MaTepuKa CTPOUIICS apXUTEKTYPHBIN 00beM, pa3pes ero 3axBauyeH BOCTOUHBIM MPodHiieM KypraHa.
[To ¢pparmeHTam yeIO0BEYECKOTO CKeleTa ObLI CAENAaHO PAIHOYyIIIEPOIHOE ONpeeeHIe, JaBliee
nary VI-V BB. 10 H.D.

3araJjlouHa CEMaHTUKA, CHUMBOJIMYECKHUH CMBICI OSTUX TPYAOEMKHUX apPXUTEKTYPHBIX
coopyxeHuil. lHorIa 1poMOoCKI IPUCTPOEHBI K siMaM Oe3 3axopoHeHust yenoBeka (baiikapa, k.1).
B kxoHcTpykumu IpoMocoB 3apuKcHpOBaHBI UHTEpecHbIE aeTanu. OHU He UMEIOT CBOOOIHOTO
CKBO3HOTO MPOXO0/1a ¥ CBOOOTHOTO COEAMHEHHUS (BX0/1a) C morpedaibHo# kamepoit. B pse ciydaes
KOPUJIOp YIUPAETCS B 3aKPBITYI0 CTEHY MOTHJIBI B BUJIE CIIELUAIBHO MOCTaBICHHOW KaMEHHOU
Tkl (AkGenr, k.3; Koco0a, k.2), MaTepUKOBOI IEPEMBIUKH, CTYTIEHbKH. 32 BCEM 3TUM KPOETCsI
OTpeieNIeHHbI KaHOH PUTYalTbHO-OOPSIIOBOM MPAaKTUKW, HEKUM KYIBT, TeaTpalii30BaHHOE
neiicTBrue cBOOOIHOE OT yTUIMTApHBIX (yHKuuH [17, c. 232].

OTpakeHueM 0COOBIX UCTOPUKO-KYIBTYPHBIX MPOLIECCOB SIBISIOTCS CTaTyapHbIe MaMATHUKU
TaCMOJMHCKOM KyJbTyphl, OTKpbITbie B XXI B. Jlo 3TOro kKaMeHHbIE WU3BasHUS PAHHEIO JKe-
JIE3HOTO BEKa M3BECTHHI ObUTH ISl CKU(DCKOM apxeonornyeckoil KynbTyphl. B konne XX B. Ha
YeTropTe ObUTH OTKPBITHI CAPMATCKUE CBATHIIMIIA C aHTPOTIOMOPGHBIMH U3BaTHUAMHU. B cTenHoi
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30He KasaxcraHa craTyapHO€ MCKYCCTBO HIMPOKO IMPEJCTABICHO OoJiee MO3AHUMU 110 BPEMEHH
JPEBHETIOPKCKUMU M KMITYAKCKUMU KaMEHHBIMH U3BasHUSIMH.

[TepBast Haxo/1Ka KAMEHHOI'O U3BasTHUSI, OTHECEHHOTO K CAaKCKOM 310xe, Oblia crienana B 1997 .
Ona Obl1a 0OHapyXeHa B SKCIO3ULIMHU Topojickoro My3es I. CrenHoropceka. [Ipu ocmorpe mecta
HaXO/IKH YCTaHOBJIEHO, YTO OHA JIe)Kajla y KAMEHHOU TOPOXKKH Pa3pyLIEHHOTO KypraHa «C ycaMmm»
Ha IIpaBoM Oepery HeboubLIoli peuku Akcy [18, ¢. 374]. B nocnenunee necatunerue B pe3yabrare
PAcKOIOK psiaa KpyHnHbIX KypraHoB Capblapki, B MX HACBINU ObLIIM HalICHb KAMEHHBIE N3BAsHUS
TACMOJIMHCKON KynbTypbl (Puc.4). OTo mMO3BONMIO TJIABHOMY HCCIIEAOBATENI0 CTAaTyapHOIO
uckyccTBa Kazaxckux crened — JILH. Epmornenko, BBIIENUTh CTHIMCTHYECKUE MPHU3HAKH
TACMOJIMHCKUX KaMEHHBIX CKYJBITYp M 110 HUM coOpaTh cBefieHus 0 20 KaMEHHBIX M3BAasTHUAX
CaKCKOTO BPEMEHHU.

Puc.4. JIlpomocHbie Morwiiel. MorunbHUK AkOenT-6, KypraH 3, o A. beiicenony, 2017, c. 90.

JleBsATh U3 HUX HaWJCHBI BO3JIE KypraHOB, B HACHITH, HA KAMEHHBIX OTpaiax-Kpenuaax, 4eTbipe
M3BasiHUS HAlJ€HbI BO3JIE KOHCTPYKIUMN, BXOASAIIUX B KOMIUIEKC KypraHoB «c ycamu» [19, c. 105-
108]. Jlump aBa M3BasHUS HalIeHBl BKOMIAHHBIMH B LIEHTpe Hachined (Aibac Jlapacei-3, k.6;
Tannp1-2, k. 7).

[Tpu3HakaMu KaMEHHBIX CKYJIBITYp TACMOIUHCKOW KyJBTYpbI SIBISIOTCS: XapaKTePHBIN
BOTHYTBIH MPO(UIL IUIOCKOTO JUIA, OKPYINIO MOAETUPOBAHHBIE MAaKyIIKa M 3aThLUIOK,
MOUYEPKHYTOE N300pakeHre MPUUECKH B BI/IE BEICTYMAIONIEH IUIIKY Ha MakyIike. CBoeoOpaszeH
abpuc: y Bcex MUpOoKHe OOKOBbIE TpaHy M 00beMHasi MOJIETHPOBKa rooBkl. Ele oqHa neranb —
n300paKeHHe KUCTH € IUPOKO pacCTaBIECHHBIMU NaibliaMu Ha Tynosuie [19, c. 107-111].

OTKpBITHE TIOCENIEHUH PaHHETO KEJIE3HOTO BeKa B Cpelie KOUeBOTro 00pasa >KU3HHM CTEIHOTO
HaceneHus KazaxcTaHa BeleT Hauajo C PacKOMOK YCYHBCKOTO MOCENEeHUsT AKTac B BOCTOUHOM
Ketsicy [20, c. 29-46]. Cnenyrommii OCeaIbIi MaMATHUK PAaHHECAKCKOTO BPEMEHHU - IIOCETIEHUE
Kenotkens X uccnenonancs B Hadane 90-x ronoB XX B. B CeBepHom Kazaxcrane. B Hacrosiiee
BpeMs u3BecTHO Ooniee 50 moceneHuit TACMOIUHCKON KyabTyphl, Ha 10 U3 HUX, MO CBEACHUAM
A.3.beiiceHoBa, MPOBOAMINCH packonku [5, c. 8-9]. IlaTh moceneHuii vccieqoBaHO HAMHU Ha
teppuropun CesepHoro Kazaxcrana (Kenorkens X, Tackopa, Tackopa I, Taiixkan, CapksipaMa).
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Oco6eHHoCTh Tonorpaduy MOCEIeHUH paHHEro XeJe3HOTO BEeKa, KOTopas MOAYEpKHBAETCS
BCEMH UCCIIE0BATEISIMU — PACHIOIOKEHHE OCEICHUN PSAIOM UM Ha TOM K€ MeCTe, I7ie M03/IHee
BO3HHMKAET CTOMOMIE KOYEBHMKOB HOBOTO BpPEMEHH. T.€. IVIaBHBIM TpeOOBaHHEM BbIOOpa
MecTa OOUTaHUs SBISETCS HalIW4YMe yAOOHBIX AJs Bblaca nactOum. Ha 31o ycnoBue obparuia
BHuMaHue eme K.A.AxuiueB, Ha3BaB OTKPBITbIE UM YCYHbCKHE MNaMITHUKH «IOCEJIEHHe-
3uMoBKa». [1o pazmepam BblensAI0TCSA KpyNHBIE ocesenus, cocrosmue u3 10-40 koHCTpyKIuii
(Tackopa, Tackopa 1, CapsiOyiipart, Tarei0aiiOynak) u Masible CTOHOUIIA, HA TEPPUTOPUU KOTOPBIX
¢dukcupyrorcst 3-4 noctpoiiku (Puc.5). Ilocnennue xapakTepHsl U MEJIKOCOIIOYHOTO peibeda
Hu3Koropui Boctounoit Capslapku [21, c. 72].

..- = _—#' o 5 ¥ F _.J'

Puc.5. Kamennsie m3BasHus o A.beiicenony, 2015;1kypran, 2 mormnbauk Kocoba; 2 xypran,2
MormwibHUK Koco0a; 3 kypran morunsHuk baiinaner, 4 kypran, 7 MOruibHUK Tanapl-2; 5 Kypran
Krutanaer.

[ToceneHne COCTOUT M3 HECKOJIBKUX ycaned, OPraHM30BaHHBIX B OTAEIBHO CTOSIIUE J0Ma
(penKko) M >KUIMITHO-X03sIHCTBEHHBIX KOMIUIEKCOB, BKIIFOYAIOIIUX KHITYIO YaCTh U X035 HCTBEHHBIE
npuctpoiiku. Kaxaplif KOMIUIEKC OKpy»keH oOliei cTeHol M3 KaMHs wiu celpiia. OHU UMEIOT
NPSIMOYTOJIBHBIH IJ1aH, OJIUH WJIU 1Ba TPOTUBONOIOKHBIX BXo/a. [1ono0GHbIH THIT ycaneb sBiaseTcs
TPaJULMOHHBIM OT CaKCKOM 3MOXM 10 HOBOTO BpEMEHHU. YcaaeOHbli TUI MOAPOOHO HCCIeJ0BaH
Ha CpeHEBEKOBOM IoceneHun Tamrap, omucaH A Ka3aXCKUX CTOMOMII CEBEPHBIX CKJIOHOB
xpebta Kaparay [22, c. 47-48], 3a¢uKCUpOBaH B XO/I€ HAIIUX Pa3BEIOYHBIX MaPIIPYTOB MO AK-
MOJIMHCKOW O0JIaCTH.

Ha noceneHusx paHHEro >kele3HOro Beka MCCIeI0BaHbl Ha3eMHbIE XKUIIUILA MPSIMOYTOIbHON
U Kpymioil ¢opmbl. PEeKOHCTpyKLMM MX € pacyeTaMu TOJILIMHBI CTE€H, KOHCTPYKIMU KpOBIIH,
MIpUBEIEHBI y pssia uccienosareneil 5, c. 146, puc. 12; 23]. JlatTupoBKa 0CHOBaHa Ha TUIIOJIOTHH
KepaMHKH, OpPOH30BBIX M KOCTAHBIX u3genuit [24, c. 200,205, 210]. MaccoBoii kareropuei
HaXOJOK SIBJISIFOTCS] KAMEHHBIE MOTBIKKH, IECTBIL, TONOpbI. Ha 6 mocenennsax Capplapku MOTyYEHBI
paauoyrieponnsie aarel — VII-V BB. 10 H.3. [4, c. 387].

OTkpeITHE OCENIBIX NAMATHUKOB PAHHETO JKEJIE3HOTO BEKA B CTENHOM 30HE YTOYHSET
XO3SIICTBEHHO-KY/IBTYPHBIII THI MOOWJIBHBIX CKOTOBOZOB. CylleCTBOBaHME TIOCEIEHUH C
KalUTaJIbHBIMU W TPYIOEMKHMH CTPOCHHUSIMH CBUIETENBCTBYET 00 MX KpPyIIOTOAWYHOM
U CTAallMOHAPHOM MHCIOJb30BaHUMU. BTopoil Tunm — HeOonpMe MO IUIOMIAAM CTOWOMIIA,
PAacIoNokKEHHBIE B TOPHBIX U MEJIKOCOIIOYHBIX JOJIMHAX CBUIETENILCTBYIOT O CE30HHOM XapakTepe
OTTOHHOTO CKOTOBOACTBA. [1o1006Has macTOMIIHO-KOUEeBast CCTEMa C BbIJICJIEHUEM CYNEepLEHTPOB
U CE€30HHBIX cTOMOUII opmupyercs B crenHoi Capblapke ¢ 310Xy sHeonuTa. M Takas cTpykTypa
TEPPUTOPUATBHO-XO3HCTBEHHOTO OCBOCHMS CTEMU COXPAHSAETCSl Ha MNPOTSHKEHUU PaHHEro
JKEJIE3HOTO BeKa U CPEAHEBEKOBbSL.
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BMmecTo cymiecTBOBaBIIMX THICAYY JIET KPYIMHBIX MHOTOCIOHHBIX HOCEIEHHH OpPOH30BOrO
BEKa, PacIojaraBIIMXCs MO HAANOWMEHHBIM TeppacaM pPeK, B Hadajie MepBOTO ThICAYENICTHS
JI0 H.3. B CONOYHBIX JIOJIMHAX Y HEOONIBIIMX POJHHUKOB, PyYb€B B MECTaxX, 3alUIIEHHBIX OT
BETpPa, BO3HUKAET HOBBIM THUI JKUJIOTO NMPOCTPAHCTBA B BHUJI€ HEOOJBIINX CEMEHHBIX CTOMOMIL.
Tak 3apoxmaercst OOIIMI ApXUTEKTYPHBIM CTHWJIb M KOMIIO3ULMOHHO-pPACCEsHHAs CTPYKTypa
oOuTaHMsA paHHUX KOYEBHMKOB, COXpaHMBIIAsICS OO OSTHOrpaduMueckoil COBPEMEHHOCTH.

PesyabTarsl

TacMONMHCKHME  «LAPCKHUE» KypraHbl —SIBISAIOTCS  CIOKHBIMM ~ MHOTOKOMITOHEHTHBIMHU
ApPXUTEKTYpPHBIMHU COOPYKEHUSIMU, TIOCTPOCHHBIMU HA BeKa U ThicsiueneTns. OHU BIUCHIBAIOTCS B
enuHbli U1 crenHoi EBpasuu npouecc pa3BuTHs CKU(O-CAKCKOIO MEMOPHUAIBLHOIO 3014€CTBA.
B nHacrosiee BpeMsi H3BECTHO, YTO CTPOUTEILCTBO KyJIBTOBOI'O MEMOpHAJa OCYILIECTBISIOCH B
HECKOJIBKO 3TaloB, pa3/ielIeHHBIX BO BpeMEHH. /[MUTENbHOCTD M MOCIEN0BAaTEIbHOCTh ATAIOB,
BO3MO)KHO, CBfi3aHa C MOrpedalibHO-MOMUHAIBHBIMU OOpsAaMU, U3BECTHBIMH 110 3THOrpaduu
KOYEBBIX Hapo/10B. B aTHOTrpadum Hanbonee pacrpocTpaHeHbl MOMUHaNbHbIE 1aThl: 9,40, 100 nHeid,
1 rox, 3 roxa, 10 ieT. Bo3MOXXHBI MPOMEXKYTOUHBIE CE30HHO-KaIeHAapHbIe 00psi/ibl, TpeOOBaBIINE
oOpalleHns K KyJIbTy MPEeIKOB U NMPHUBOAUBLIME K MOAJCPKAHUIO METAKOMIUIEKCa B MOPAJIKE,
JOCTPaMBAaHHUIO €r0 COMYTCTBYIOIIMMH PUTYaJIbHBIMU OrpajKaMH, MEHTUpaMu, crenamu [25].

WuauBuyanbHble MEMOpHabl BO3BOJUIIN Ha BeKa U ThIcsiueneTus. Ml yToObl OHU CTOSIIHN, UM
npuaaBany chepuyeckyro Gopmy, MOBTOPSIONLYI0 HEOECHbIHM cBOA. B 3aBepieHne moMUHaIBHBIX
PUTYaJIOB MX NEPEKPHIBAIN €AMHON HACKIIBIO, «3aneyaTbiBaim. MOXXHO CKa3aTh, MEMOpPHAJIbHAS
apXUTEKTypa paHHErO >KEJIEe3HOr0 BeKa — O3TO MOCIaHMEe, OTIPABIEHHOE B BEYHOCTb, 3TO
«3arevyaTaHHble» B KYyJIBTOBOM 30[Y€CTBE KOYEBHHMKOB KOCMOJIOTHYECKHE IPEICTaBIECHUS O
CMBICIIE OBITHSL.

HccnenoBanue NoceaeHUH paHHEro JKeJIe3HOTO BeKa OTKPBIBAET €IE OJIHY I'PaHb KYJIbTYpPbl
TAaCMOJIMHCKOT0 HaceneHust. [Tocenenns moaTBep K 1at0T KOHIEMIIHIO CTallMOHAPHOTO O(hOpMIIEHUS
YKHUJIOTO IPOCTPAaHCTBA HOMA10B. MOYKHO yTBEpKIaTh, YTO NOCesIeHUe B apuaHoi 30He Ka3axcrana
— 3TO apXeTUNUYECKUI CTaHIApT, UMEIOIINN JUIUTENbHYIO MTPEIIIECTBYIONIYIO (SHEOIUT- 310Xa
OpOH3bI), U TOCIEIYIOUIYI0 HCTOPUHU (paHHUM >Kele3HbIH BEK — I03[JHEE CPEIHEBEKOBBE).

Knumarnueckne puTMbl BTOPOH MOJIOBHHBI TOJIOLEHA U3MEHUIN MPUPOIHO-KIMMAaTHYECKUE
ycnoBus llentpanbHoro Kaszaxcrana u oOycinoBuiau HoBble (hOpMBI XO3siicTBa W 00Opasza
xu3HU.  KoMIiekcHOe — MmacTyllecKo-3eMIIEJIeNIBYeCKOe  XO3SHCTBO ~ OpPOH30BOrO  Beka
TpaHC(HOPMUPOBATIOCH B KOUEBOE CKOTOBOCTBO. ChopMHpOBaAJICS HOBBIM CIIOCOO OpraHU3aluu
KHUJIOTO  NPOCTpaHCTBA. BMecTo  KpyHHbBIX, MHOTOCIOWHBIX MOCENEHHH TMOSBUINCH
HeOoNpIINe MO pa3MepaM, paccesHHble B JaHamadre noceneHus. CTPOUTENbHBIE MPHEMBI
NPEALECTBYIOMIUX THICSYETIETUH COXPAaHWIINCh B PAKTUKE O(hOPMIIEHHUS KHUIIOTO IPOCTPAHCTBA
TACMOJIMHCKON KYJBTYpbl. B paHHecakckyto 3moxy c(popMupoBaycs apXUTEKTypHBIH CTHIIb B
BUJIE €JMHOI'0O MHOTOKAaMEPHOI'O CTPOEHHUS C OKPYKAIOIIMMHU XO3SHCTBEHHBIMU MPHUCTPOHKAMU
U JBopaMH. B paHHecakCKyi0 SIOXy COXpaHWICA HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM MPUHIUI
COCEJCTBa B OJIHOM IIPOCTPAHCTBE XO3SIMCTBEHHO-XKWUJIOM M cakpajlbHOW Tepputopun. Kax
OTMEUAIOT MHOTHME MCCJIEeI0BaTeNd, KPyHMHbIE HEKPONOIM HAXOIATCS PSIOM C IOCETIEHUSMHU.

Eme oaMH peruoH craryapHOro MCKycCTBa paHHMX KOUEBHUKOB EBpaszum mpencraBieH
KaMEHHBIMHM H3BasHUSAMHU TACMOJMHCKOW HMCTOPUKO-3THOrpaduueckoi obmHocTu. B mpuemax
XY/O’)KECTBEHHOTO O(OPMIIEHUSI TPOCIEKUBAIOTCS aHAJOTHM CO CKU(CKOM CKYJIBITYpOH.
HecmoTrps Ha cTuiM3anuio, W3BasgHUS TACMOJMHCKOM TIpyNIlbl MMEIOT WHAMBHIYaIbHbIH
HOPTPETHBIH 00MK. [10 HUM BUIHO, YTO 3TO OBUIH €BPONEOUIbI C KPYIHBIMH YepTaMH JIna. XOTs
IVIaBHBIA MPU3HAK CKYJIBNTYPBI — MJIOCKUNA a0pHUC JIMIIAa — 3TO YepTa MOHTOJIOUTHOTO TUMA. TouHast
JlaTa KaMEHHBIX M3BasHUI HE M3BECTHA, T.K. MHOTHE U3 HUX Hali/IeHbl B NEPEMEIEHHOM BHJE.
HHTepecHo oOHapykeHHe aHTPOIIOMOP(MHBIX W3BAHUM, CTE PSIIOM C KAMEHHBIMU JI0POKKaAMH
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KypraHOB «C ycaMu». DJTO eIlle OJHa 3arajka B MCTOPUHM U3YUYEHUs TACMOJIMHCKOM HCTOPHUKO-
STHOTpauuecKoil OOIIHOCTH.

3akiaoueHue

B XXI Beke ucropust n3ydyeHus: TaCMOJIMHCKOW apXEOJIOrHYECKON KYJIbTYPbl XapaKTEPU3YETCS
OTKPBITHEM U HUCCIIEJOBAHUEM HOBBIX BUOB apX€OJOTNYECKUX MAMIATHUKOB PAHHETO JKEJIE3HOTO
BEKa: IOCEJIEHUM, «IapCKHUX» KypraHoB, KaMEHHBIX H3BasHUM, HAaCKaJbHBIX H300pa)keHUi,
epecMOTPOM TPaJULMOHHON MEPUOAN3ALNN U XPOHOJIOTUH, HOBBIMH TPAKTOBKAMH MPOOIEMBI
IPOMCXOXKICHNST TACMOJIMHCKOM HMCTOPHKO-3THOrpaduueckoil oduHocTH. B apxeonornyeckom
KOHTEKCTE paMKH TaCMOJIMHCKOM KynbTypbl cy3uiuch 10 VIII-VI BB. 10 H.3. [0 061uKY KyJIbTypBbI
UKOHOTpa(uu HCKYyCCTBAa 3BEPUHOTIO CTHJIA TACMOJMHCKas OOIIHOCTh BXOAMT B CAKCKYIO
KyJIBTYPHYIO TPOBUHIIMIO, OXBATBIBAIOIIYI0 OTPOMHBIN reorpaduueckuil peruoH: LleHTpaabHbIil

Kazaxcran, XKetsicy, TyBa, CeBepo-3anannsiii Kutaii [15, c. 94; 26].
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Abstract. Turkic literary languages or dialects have very long common roots, and despite var-
ious political and geographical differences, these native languages have preserved their ancient
roots, vocabulary, grammatical structure, and phonetic features. Even today, the carriers of these
languages can easily understand each other in a common language. Dialectological studies while
speaking of the phonetic features of Turkish dialects and language varieties traditionally refer to
both vowel and consonant displacements and phonetic laws. The works, monographs and articles
written by scholars of Turkic peoples are also mentioned when we talk about the idea of forming
a common Turkic language in our modern age. M. Shiraliyev correctly points out that on the
one hand our ancient written monuments, works of our writers of the past, and on the other hand
materials of the Turkic languages, help to identify phonetic events and to refine their forms. In
this regard, the works of the great Azerbaijani dialectologist and Turkish scientist, academician
Mammadaga Shirali oglu Shiraliyev are of great importance. The researcher made a number of
words that are typical for the Turkic languages and dialects, giving a comparatively phonetic ex-
planation. The scientist has researched specific phonetic phenomena and laws in the dialects and
varieties of the Azerbaijani language and has also touched upon the integration of Kazakh lan-
guage and dialects when it comes to location. M. Shiraliyev did not exclude the specific features
of the numerous words used in dialects and dialects of the Azerbaijani language, compared with
the literary language and dialects of the Kazakh Turkish, revealed the similarities and differences
with the skills of a true dialectologist. Here, too, there were positive results.It is also clear that
not only Azerbaijani dialectologists, linguists, but also world Turkology scholars have benefited
and will benefit from the work of academician M.Shiraliyev. M.Shiraliyev’s research on the pho-
netic, morphological and lexical features of dialects and dialects of the Azerbaijani and Kazakh
languages is still relevant today.

Keywords: integration; phonetic character; researcher; literary language
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Introduction

Comparative research of Turkology, including Azerbaijani and Kazakh linguistics, the study of
the Turkic languages in terms of dialects and varieties is one of the most pressing issues. It is pos-
sible to do some research on the scientific and theoretical and practical bases of Turkic languages
or dialects. It is impossible to conduct valuable research without resorting to the language or di-
alect richness of such indigenous peoples like Azerbaijani, Turkish, Kazakh, Kyrgyz, Turkmen,
Gagauz, Uzbek, Nogay, Khakus and others in the Turkish language environment. First of all, the
closure and intersection points of these kinship language traditions should be identified so that you
can identify the language-dialect interconnection systems. Studies in the Kazakh language also
indicate that the change in the graphic system of the Kazakh language in the Republic of Kazakh-
stan complicates the study of phonetic events and laws in various languages [6, p. 74].

Although the well-known Azerbaijani dialectologist, academician Mammadaga Shiraliyev
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could write his work “Bases of Azerbaijani dialectology” in a synchronous manner, comparative-
ly based on Soviet language and dialect material, but still enjoys the Turkish dialectology science.
In the dialectology of Azerbaijan, M. Shiraliyev laid the foundations for a comparative - research
- reconciliation method that refers to the phonetic composition of some words in Azerbaijani and
Kazakh.

In our view, comparative linguistics, including the history - comparative and comparative - his-
torical frameworks of the Turkic languages, are based on these principles. M. Shiraliyev’s book
“Fundamentals of Azerbaijani Dialectology” published in 2008 and a number of articles have
shown a strong basis for dialect comparisons in both Azerbaijani and Kazakh. For example, the
scientist describes the peculiarities of the dialects and dialects of the Azerbaijani language, not-
ing that the phenomenon of replacing it with the sound is widespread in the eastern dialects and
varieties of the Azerbaijani language. But to some extent this phenomenon is also reflected in our
other dialects and varieties. U>i process often manifests itself in various parts of the word before
sonorous voices:

In the dialects and varieties of the Azerbaijani language: bilbil, kitlat, bilov, minkin, korpi,
sinbil, komir, middat, iizik vo s.

In Kazakh: biitin, qumis, tiilki, kugik va s. [1, p. 44-45].

Nowadays and in historical times, the Turkic languages or dialects have been mutually un-
derstood. The great Turkish lexicographer M. Kashghary writes both Oguzian and Kipchak lan-
guages as “easy languages”. Academician T. Hajiyev writes that this means that both Oguz and
Kipchak languages are polished, rich languages, and that they are based on ontogenic and lexical
assimilation of the ethnicity of other Turkic tribes. [2, p. 61].

M.Shiraliyev cites well-founded facts and notes that the last sound of the word o in the Kazakh
dialect is substituted by the sound e under the influence of y. A scientist who observes this phonet-
ic phenomenon in the Kazakh language of the Turkic peoples shows that even when comparing
the Kazakh language with the Azerbaijani language, this phonetic phenomenon can be seen:

In the dialects and dialects of the Azerbaijani language: mekteb, mektub, eyles, megid and so
on.

In Kazakh: sen, kel, kes, ter, seqiz, sekiz and so on.

It is clear that the material basis of the words is made up of words, and on this basis the pho-
netic features and qualities of language sounds can be widely seen in both literary and dialects of
Turkic languages. The phonetic composition of words, both in Azerbaijani literary language and
in Kazakh, gives us a lot more insight into M. Shiraliyev’s research in comparison with today’s
lexical units. The scientist points out that b>m substitution is not so widespread in Azerbaijani
dialects and varieties that we see this phenomenon occurring not in other words but in all other
dialects and varieties of our language in the case of the demonstrative pronoun bu. Thus, in the
demonstrative pronoun bu, the sound b is substituted by m in all cases except for the nominative
case: munun\\minin\\muna\\munu\\mini\\minda\\, mundan\\mindan [1, p. 76].

The researcher also emphasizes that in some of our dialects and varieties we can see the b>m
phenomenon in a number of words; For example, miz<biz (Nakhchivan, Ordubad, Sharur), xo-
ruz mani<bani, maykudr (Qazakh), mahana (Qazakh), mahna (Baku)<bahana, mayig, mux-
ara, managsa, moyun (Gadabay).

Summarizing his view, M. Shiraliyev concludes that the phenomenon in Turkic languages is
mainly related to the Kipchak type. In Kazakh meyran “bayram”, moyun “boyun”, miy “beyin”,
miiyiz “buynuz”, muz “biz”, miinda “burada”; noqay dillorindo: masmak “basmaq”, moyun,
muyuz “buynuz” and so on [1, p. 77]. It should be noted that the substitution of the sound b into
m is also found in ancient monuments of the Turkic languages:

In M.Kashghari’s Dictionary:

meng(i)z — baniz; miz — biz, miingiiz — buynuz [3, p. 327].
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In Abu Hayyan’s:
Maniz, manzadi — banzdi, miz — biz, munda, muyuz — buynuz [1,p. 77; 14, p. 31].

One of the so-called substitutions in the dialects and varieties of the Azerbaijani language is
the d-f phenomenon, which is according to M. Shiraliyev, is also reflected in the Kipchak-Turkic
languages.

In Kazakh language In Azerbaijani language
tis dis
tan dag
til dil
tas das
tize diz
tiisii diismak

There is a very complex reason for the phonetic development of ancient Turkic dialects in the
interaction between the meanings and the sounds of the Azerbaijani and Kazakh language units,
and these reasons should be found in the vocabulary of the word, the different phonetic phenom-
ena and the features of the laws. In this regard, one of the most interesting passages in M. Shi-
raliyev’s research is the ¢, ¢>g transition. The scientist notes that the change of ¢ and ¢ sounds is
rarely found in dialects and varieties of the Azerbaijani language in Sharur, Mugan, Nakhchivan,
Gazakh. The researcher also emphasizes that this phenomenon can be encountered in a number
of borrowed words.Examples: isqirix (Sharur) \\ isqirag (mugan), ispisku, bosgo (Mukan),
basharinakh (Nakhchivan, Gazakh), ictimayi, postu (Mugan, Sharur). Referring to a number of
explanatory and dialectological dictionaries, M. Shiraliyev writes that we can see the ¢, ¢>§ phe-
nomenon even when comparing some Azerbaijani language with the Kipchak type. For example:
qazax dilinda: alst “al¢t”, asik “aciq”, asitu “acitmaq”, asa “aqca”, baksa “bagca”, emsek
“amcak”, nasar “nacar” nese “ne¢a”, kisi “kicik”, kusak “qucaq”, kiisik “kiigiik”,kogirma
“kogiirma” [1, p. 85; 15, p. 41].

Azerbaijani dialectology” contains many facts reflecting the phonetic peculiarities of the Azer-
baijjani and Kazakh languages, and one of them is the h >g phenomenon consonant transition.
According to the scholar, in the other dialects and varieties, as well as in the literary language of
Azerbaijan, the substitution of the h sound which is used between two vowels by g, occurs in some
borrowed words in Shirik village of Jabrayil district. For example: sagat, camagat, imtagan. The
case of h> g is observed in a number of Kipchak-type of Turkic languages. Example: in Kazakh:
bagal, jamagat, sagat [1, p. 87; 17, p. 52].

It is known that incomparable phonetics cannot be comparative linguistics [4, p. 316]. In this
sense, M.Shiraliyev confronted and compared the phonetic peculiarities of words belonging to
both Turkish literary and dialects and varieties, and clarified those that correspond to Azerbaijani
and Kazakh. In some dialects and varieties of the Azeri language, the ¢ > transitions between
words indicate that the occurrence of substituting ¢ sound with § in one-syllable words is mostly
reflected in Western dialects and dialects, in Sharur and Shahbuz. Examples: kos, iis, hes, ses, as
> ag, kes, qos, is (Qazax, Qarabag, Sorur, Sahbuz).

From the researches of the scientist it is clear that the ¢ >s phenomenon shows itself in front of
the affixes which start with consonants. But this is not happening to the affixes which start with
vowels. Example: kos-kosda, késdan, kigiin, koca, kigii, usdu, ugur, sesgi, segir, agmax, igar,
qasdi, qagir va s.

At the end of both single or plural words, these are the Qipchak-type Turkic languages that
accurately reflect the the event ¢>y. In Kazakh: “asu , agas, tilmus, sas, kilts. This phenomenon
is found in Turkish dialects. Examples: agas, gilis, kosmiiek, sas, iig, babig [1,p. 91].
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In the dialects of the Azerbaijani language, the inclination of the summits is more widespread
than the increase in the summits. In addition to sonor and h, t, d, k, there are also y, v sounds that
are in a semiconductor state. At the beginning of the speech, the decline in the sound of the h is
reflected in the western (especially Gazakh) dialects of Azeri and in the Zagatala dialect. Here,
the h sound is preceded by lip consonants (0, ii). Examples: driim¢ax’ (Gazakh ) \\ ériim¢ak
(Zagqatala), 6rmax' (Gazakh) \\ ormag (Zaqatala) // iirmax' (Gazakh, ) \\ iirmak (Zaqatala) //
iirkmag (Zaqatala)// oriix' (Gazakh). In certain dialects of the Azerbaijani language, or in the
Kazakh language, which is part of the Kipchak group, the incident of the conspiracy took place
at certain historical times, and the words that followed later became natural. In ancient phonetic
phenomena, the occurrence of the word h is the primarily related to the position and attitude of the
voices, as well as the power hierarchy of sounds. Thus, in the process of speech, some voices lose
power and cannot remain in the same position. As a result of the sound loss, words are presented
in simple form and in the process eliminates the so-called “excess”. Initially, this event, which
occurs at the level of speech, then progresses to the level of the language [5, p. 21-22].

Based on the research conducted by M. Shiraliyev, we can say that in the Gazakh and Shaki
dialects, the prevalence of the sound of the h before the closed sound is sometimes reflected.
Example: 15qirix (Gazakh ), icqing (Shaki ).

M.Shiraliyev shows that in many modern and ancient Turkic languages it is possible to see that
there is no h. Example: in Turkish: 6rmek, 6ldiirmak, irmek; in Kazakh: «iirkek, iirii “htirmak”,
orme, orii “hdrmok™; In Kashgarari: ordi, orlimceek, tirkti [1, p. 99-103; 20, p. 88].

In the dialects of Azerbaijani language, misunderstanding is one of the most common, and
M.Shiraliyev shows that this phenomenon occurs more or less in all our dialects . The prevalence
of sound n is preceded by the sounds r, /, ¢, s, x. The observations and analysis carried out by the
scientist show that it does not occur in some Turkic languages, including Kazakh.

Example: In Azerbaijani: dilmanc, qulinc .In Kazakh language: tilmans, kilis [1, p. 103].

Relevance

Azerbaijani and Kazakh phonetists have experimented with the phoneme system of these
languages or dialects . In this way, the vowels and consonants of the Azerbaijani and Kazakh
languages, various phonetic phenomena and laws have been adequately studied by academician
on the basis of the spectral analysis of intervocal positions, articulation and physical characteristics
of the strong and weak consonants, as well as against the comparison of Azerbaijani and Kazakh
languages. Research by Mammagaga Shiraliyev. The analysis of specific features reflected in the
work of this great turkologist and dialectologist, and in the phonetic system of Azerbaijani and
Kazakh languages, is one of the most important tasks facing the Turkic science which has not been
studied systematically, monographically.

Method of research

As in many other sciences, linguistics is one of the most important components of science.
V.Afansev also rightly points out that it is impossible to achieve any scientific or practical task
without applying a certain method [7, p. 10]. M.Shiraliyev is not indifferent to the problem of
the method, he has done much to improve it and develop it continuously. This important issue
has arisen in the focus of the researcher in comparison to the Azerbaijani and Kazakh languages
and has been at the forefront of its creativity. «The scientific method is thought of as a system of
methods (prioms) used in the scientific study of any subject.»

The article mainly focused on the linguistic description method, and the methods of comparative
analysis and comparison were used. M.Shiraliyev’s monograph «Fundamentals of Azerbaijani
dialectology» provides a great deal of comparison between Azerbaijani and Kazakh languages, or
dialects, which, although synchronous to the language facts, have also been applied to diochronical
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authority. During the study of the topic the historical grammar, dialectology, scientific-theoretical
provisions of modern Turkish works, the results of researches, theoretical theories related to
comparative phonetics were used as methodological basic.

Mamadaga Shirali oglu Shalaliyev was born on September 13, 1909 in Shamakhi, a well-
known linguist-scholar, academician of the Academy of Sciences of the Republic of Azerbaijan.
After graduating from high school in Baku in 1927, he entered the Department of Linguistics at the
Eastern Faculty of the Azerbaijan State University, in 1931, he graduated from the same faculty
and began to work as a teacher in Aghdam. In 1933, M.Shiraliyev entered the postgraduate course
of the Azerbaijan Pedagogical Institute on the specialty «Azerbaijani linguistics» and worked
as a teacher, even as a graduate student. After completing his postgraduate studies, he was first
appointed as a dean and then as a dean at the same institution.

From 1942 to 1946 MS Shiraliyev has been working at the Azerbaijan State University as
the Head of the Department of «Linguistics» and Deputy Dean of the Faculty of Philology, and
since 1946 - Vice-Rector of the University. In 1949 MS Shiraliyev was appointed director of the
Institute of Languages of the Academy of Sciences of the Republic of Azerbaijan. M.Shiraliyev,
who was already a prominent scholar at that time, came to work at Sofia University in 1953 at
the invitation of the Bulgarian People’s Republic, where he headed the Department of Turkish
Philology [18, p. 3].

He takes an active part in the VIII Congress of the Turkic Language Organization held in Ankara
in 1957 and is an honorary member of the congress. M.Shiraliyev is the Head of the Department
of Dialectology at the Institute of Literature and Language named after Nizami of the Academy of
Sciences of Azerbaijan from 1952 to the 60s, and at the same time is Professor of the Department
of Azerbaijani Linguistics at the Azerbaijan State University. He served as Director of the Institute
of Literature and Language named after Nizami from June 1960 to February 1985. Shiraliyev
is an academic secretary of the Department of Social Sciences of the Academy of Sciences of
Azerbaijan in 1968, the director of the Institute of Linguistics in 1969 and the editor-in-chief of
the journal «Soviet Turkology». Shiraliyev was named the Honored Scientist of the Republic in
1960. In 1962 he was elected an academician of the Academy of Sciences of Azerbaijan.

Results

All scientific works of Shiraliyev are based on the following issues: nation-wide Turkic
problems, dialectological researches, principles of dialectological compilation, theoretical issues
of modern Azerbaijani language; History of Azerbaijani language and literary language; Creation
of Turkology magazine and its scientific level; Sphere of Linguistics: Speech Culture Issues.
The formation of Azerbaijani dialectology is directly related to MS Shiraliyev. The scientific
basis of the classification of dialects and geographical principles was first used by M.Shiraliyev.
Since this classification also applies genetic and cultural-historical principles, this division of the
scientist has been considered by all these turkologists to be the most appropriate and acceptable
classification in Turkology so far. When classifying Azerbaijani dialects and syllables, Shiraliyev
made two important points: 1) The various dialects representatives lived in the settlements that
corresponded to the khanate and the sultanate during the feudal period; 2) have a number of
phonetic, grammatical and lexical features.

In the book «Fundamentals of Azerbaijani dialectology» by Academician M.Shiraliyev, it is
possible to obtain very interesting information about the languages or dialects of Azerbaijani
and Kazakh languages. It is also important to note that the facts we have analyzed above are
important in terms of a more detailed study of the history and comparative-historical phonetics of
the Azerbaijani language or dialects, including the Kazakh language.
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Abstract. The article analyzes the relationship and the complex (complex) nature of the hu-
manities, which are part of Turkology. For this purpose, the scientific materials of Turkology and
their historical transitions were studied on the basis of linguistics and folklore. As a result, the
scientific paradigms of the disciplines of Turkic languages and folklore were developed in col-
laboration with each other. The coincidence was observed on the theoretical and methodological
basis of research, and not only on the political and social situation, the general historical era.
Three periods of development, such as the Radlov period of linguistics, the policy of the linguistic
development of the Soviet era (linguistic construction) and the study of the historical-comparative
aspect of world scientific experience, were repeatedly duplicated in folklore. The reason for this
is that folklore was interpreted as some kind of verbal expression of a language phenomenon. The
development of world anthropological science has shown that these two subjects will develop in
the future.
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TYPKiTaHy KadeapacbHbIH npodeccopsl
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E-mail:sh.ibraev1950@mail.ru

AHHoTauusl. Makanajaa TYPKOJIOTUSHBIH KypaMbIHA €HETIH T'yMaHUTAPIIbIK MOHAEPIIH e3apa
OaiimaHpIChl MEH KelleH[i (KOMIUJIEKCTi) cHmaTthl TanjgaHaabl. OCkl MakcaTTa TYPKOJIOTHSHBIH
FBUIBIMHM TIApaJUrMayiapbl JKOHE OJIAapJblH TapuXd aybIiCy Ke3eHjaepl Tija OUTIMIHIH >KoHE
(OTBKIOPUCTUKAHBIH MaTepHalIbIHIA ©3apa CaJbICTBIPBUIBIN 3epTTenai. HoTwkecinae Typki
TPl MEH (POJIBKIIOPHI Typalibl TOHACPAIH FHUIBIMU Mapagurmanapsl 6ip-0ipimen OaitianbicTa
JAMBIFAH/BIFBl  AHBIKTAIABL. COMKECTIK CasCHU-OJIEYyMETTIK JKaFIalJIbIH, TapuXu JIOYyipAiH
OPTaKTBIFbIHAH FaHA €MEC, 3EPTTEYAIH TEOPUSUIBIK 9ICTEMENIK TYFhIpHaMaiapbl OOMbIHIIA Ja
OpbIH anFanbl Oalikanael. Tin OunimiHiH «PamioB ke3eHi», KeHec moyipiHiH TiAepAl Kacakray
casicarthl (SI3bIKOBOE CTPOUTENICTBO) IKOHE TUINEPAl TapuXU CaJbICTBIPMANbl aCIEKTi/e
JTYHUEXKY31HIH FBUIBIMUA TOXipHOeciHe CylieHe OTBIPBIN 3epTTey CUSKTHl JaMy[bIH YII Ke3eHl
donbknopucTrKana ga Oenrimi gopekene Kaitamanapl. OHbH ce6ebl (oIbKIOp aybI3iia
celiiey KbI3METIHIH alpbIKIIa TYpl PeTiHAe TUIMIK KYObUIBICTBIH 3aHBUIBIKTAPbIMEH Kapaiiiac
nabpIMaaIbl. OIEMIIK aHTPOIIONOTHS FHUIBIMBIHBIH JaMybl alllaFbl yaKbITTa OYJI €Ki MOHHIH
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e3apa OalTaHbICTa JTAMUTHIHBIH KOPCETTI.

KinT ce3mep: TYpKOJOTHS; T'YMaHUTApIBIK MOHJEP; FHUIBIMU Napaaurma; TYFbIpHaMa; Til
OimiMi; (ONBKIOPUCTHKA; AHTPOTMONOTHs; A3THOTpadus; KEUIEHAl IOH; IMOHAPANbIK; TapuXu
CaJIBICTBIPMAITBI 3€PTTEY; TAPUXHU-AIEYMETTIK; IParMaTHKa; THIIOJIOTHS; TI0O3THKA.

Kipicne

['yMaHUTAPIIBIK FBUIBIM CallaTapbIHBIH 1aMybl KOFAMHBIH CasiCHU-OJIEyMETTIK YCTaHBIMAPbIMEH,
FBUIBIMU TapaJurMalapblH >KaHAIla KaJbINTaCybIMEH THIFBI3 OailnanbicThl. Kazipri 3amMaHFbI
TYMaHUTAPJIBIK TOHAEP/AIH FHUIBIMHU TYFhIpHaAManapsl 25-30 kKblaaa TONBIFBIMEH aybICHIT, KOFaM
JaMybIHA COMKeC yKaHAPbIN OTHIPAbI IeTeH TYKbIpbIM Oap [1, 3 6.].

OTKeH FachIpiapaa MyH/1ail mapaJurMalbIK JKaHapyaapblH Mep3iMi OyIaH y3arbIpak O0IFaHbl
anbIK. Ce0ebi 3amaHayH KOFaMIbIK YIepICTepAiH aca KapKbIH/IbI €KITIHMEH KYPII )KaTybl FEUTBIMH
napajgurManap/blH a Te31peK aybICybIHa BIKIAT eTYye.

by sxarnail TYpKOJIOTHS FBUIBIMBIHA, OHBIH 1MITIHE T O171iMi, TapuX, 9/1e0HeT MeH (HOIbKIOp
MOH/IEpiHE, OMAPAbIH KaJIBIITACYbl MEH JaMy YpIiCiHE TiKelel THeCiIi.

Tapuxu-FbLIBIMH HIOJTY

JlyHuexy3iHiH TYpKOJIOTHsl TapUXbIHA TYTAacTall Ke3 Kibepim kaparaHaa Oy FRUTBIMHBIH €Ki
TYp:i OaFbITTa KaJIbIITACKAHBIH KOPEMI3:

bipinmrici - XVIII raceipaan 6actan OpxoH-EHuceil »xa3ynapsl JereH atneH O0enriiai 0oiaraH
Cib6ip xoHe MOHFONIUS JKepiHEH TaObIIFaH jka30a eCKePTKIIUTEPAIH OKbLTYBIMEH JKOHE OJap/ibl
Eypomna raneiMaapsiHbIH 3epTTeil OacTaybIMEeH OaillaHbICTHI KanbIITacTsl [2, 5 6.].

ExiHmmici - Typhi yakbITTa TYPKI XalbIKTapbIHBIH T, 9AET-FYPIIbI, (OIBKIOPHI, TapUXbl
Typasbl eATaHBIMIBIK MAKCATTA JKa3bUIFAaH EHOCKTEPAIH 9p KepJe KapPBIK KOPil, MOTIMETTepAiH
KUHAIybIMEH Oipre ipreci kananasl [3; 4, 7 6.].

TypKkojorusi TapUXBIHBIH aJIFallIKbl Ke3eHIHIEe €Ki OarbIT Ta Oip-OipiHeH Oenek, ©3 anjbiHa
nepOec KOJIMEH KaJbITacKaHbl OalKanabl.

XVIII raceipnan Oactan keHe a30a eCKepTKIIITEePAIH OKbLTYBI )KOHE 3epTTeyl TYPKOJIOTH-
SIHBI alZIbIMEH TiJT OUTIMI asiChIHIA KaJlbINTacyFa bIKnaa eTTi. by OarbITTarhl i31€HicTep *Kaz0a
€CKepTKIIITEePAiH TUIIK KXYHeciH OYpBIHFBI OJli TUIAePMEH KOHE Kazipri KOJIJaHBICTaFbl TYPKi
TiJIEpIMEH TapUXH CANBICTBIPMAIbl ACTIEKT1/Ie KApaCThIPyFa >KOJ aIlThI.

baceinna barsic Eypomanma, cocein Peceiine kaHaT >kaliFaH TYpPKOJOTHSI TIOH pETIHIE
JUHTBUCTHKA OaFbITBIHIA XKY3ere acThl [5; 6; 7; 8; 9]. byn noctyp Peceiine kazip ne xanracyna.
benrini Typkitanymsuiap J[.M.Hacunos nen W.B.KopmymuH TYpKONOTUSHBIH 3aMaHayH
TEeHACHIMSIIAPBIH T O1TiMi asiChIHAA JaMbIFaHBIH OPBIHABI caHai el [1, 4 6.; 10, 7 6.]. Con yurin
JI€ TYPKOJIOTUSIHBIH FBUIBIMH MTapaJiurMaiapblH THHTBUCTUKA OONBIHINA )KMHAKTANIBI.

JI.M.HacuioB IMHTBUCTHKAIBIK TYPKOJIOTUSHBIH MapaIurManapblH TOMEH IET11e! YIII Ke3eHTe
Oemi:

1. XIX raceipasiH 90-11bI KbUTAAPHI KANbIITaCKaH Ti7 OUTIMIHIH JamMy Karaailbl TYPKOJIOTH-
SIHBIH aJIFallKbel Ke3eHiH Oenrineiiai. B.B. PannoBTeiH eciMiMeH OalaHBICTBI Oy K€3€H opacaH
30p JEPEKTep/i KUHAY, Kyiheey )KoHE FhUIBIMU UTePY KYMBICTAPBIMEH €pEeKIIeIeHEI].

2. Kenec poyipinig 30-1mbl sxpuiapbiHal Oactan «PayioB ke3eHi» TUAEpAl Kacakray (sI3bl-
KOBOE€ CTPOUTENHCTBO) casicaTblHa YIIAcThL. JKa3zy, oninbu kacay, kaHa 97e0u TiJ KaJbIITaCThIPY
CHSIKTBI JKYMBICTap KapKbIHABI KYprizinai. Typkonorusaa 6yn ke3eH E./l.ITonmuBanos, A.H.Ca-
MOMIIOBUY CHUSKTHI KOPHEKTI FalbIMIAP/IbIH 13/IeHICTEpIMEH OaillaHbICTHI.

3. XX raceipabiy 50-60-11b1 KbUTAAPHI TYPKI TIAAEPIH TapUXU CATBICTBIPMAIIBI aCTEKTizie
3epTTe€y KEeHIHEH KOJFa albIH/AbI JKOHE OYJI iC dleMIiK Tii OuTiMi FRUIBIMBIHBIH JaMy JeHIei-
iMeH epenecTi. TypKOTOTUSHBIH OCBl Ke3€HAET1 FRUTBIMH MapaaurMachl Ka3ipri Tija OUTIMIHIH Ae
OarpIT-OaraapbIH aHbIKTalas [1, 3 6.; 7, 70 6.; 8, 68 6.; 9, 70 6.].
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TYpKOIOTUSHBIH OChl KOPCETUITeH TapuXU Ke3eHAEp/eri FbUIbIMU MapagurMaiapbIHbIH aybl-
CyBI 3€pTTEy/IiH MaKcaTbl MEH MiH/I€TIHE FaHA KAaThICThl €MEC, OJI FhIIBIMHBIH dIICTEMEINIK, T€O-
PHSUIBIK JKOHE KOHLENTYaJAbIK HeTri3aeMelnepine Ae Tueciul skarnail. TypKOJOTHsIHbIH JIMHTBU-
CTHUKAJBIK OaFBITHIHBIH, 9CIpece OHBIH TAPUXU CAJBICTHIPMAIIbI ACTIEKTICIHIH QNIEMIIK Til Olmimi
KOHTEKCIHJIE albIMIaTybl — opi JKyHeni, opi cabakrac i3AeHicTepAiH HoTIxkecl. Typki TULIepiH
3epTTeyIiH TYKbIpbIMIAaMaapblH TApUXU TUIOJOTHMSIIBIK JEHIelre KeTepyre TYpPKITaHyIIbI
FaNbIMAAPABIH OipHeIIe OybIHbI aTCaJIBICTHI.

Typkosorus 0aFbITBIHIAFbI ©3T€ TYMAHUTAPIIBIK TOHIEP T11 OLTIMIHIH OyJI TOKIpHOECiH Ha3apra
anysl Tuic. Cebebi MyH/Ia TapuXH Ke3€HJEp MEH FbUIBIMHM TYFhIpHaMajap e3apa OaiaHbICTBHI,
casiCl, MOJICHM YJiepicTep asChIH/a KapacThIPBUIBIIL, FHUIBIMU Mapa urManap/iblH aybICyblHa HET13
eTiMN aJbIHFaH.

FoutbiMHBIH TyOereiisi KOHIENTyalIbl ©3TepiCiH TAPUXHU acHeKTie nalbiMaay — ic-Toxipuoe-
JIe ©31H-031 aKTaraH JIicC.

TypKOIOTUSHBIH FRUIBIMU MapaJurMainapbl JUHIBUCTUKAAaH O0acka MoHaep OoibIHINIA apHaiibl
Kyienenren emec. Kasip 613 TypKoOIOTHUSHBI OipHeIIe TYMaHUTAPIbIK MOHAEPIIH KOCBHIHIBICHI
JeN TYCIHTeHIMi30€H, OHBIH FBUIBIMH MapaJurMalapblHbIH OIpTyTac KeIIeHi FhUIBIMH IIoH
asCBhIHAA JKMHAKTAJIMaFaHbIH JKOHE FBUIBIMM TYPFbIJAH MalbIMJaJIMaFraHblH KOPINl OTBIPMBI3.
CoraH KapamacTaH TYpPKI XaJbIKTapbl Typajbl jKa3bUIFaH TYMaHUTApIbIK OLIIM cajalapbIHbIH
13[IEHICTePIH KOHE HOTIDKEJIEPIH TYPKOJOTHSFAa KATKbI3y — KONTETeH eNAEepAiH FbUIbIMU ic-
ToXipuOeciHe eHreH AcTyp. JyHHexKy31 TYPKOJOTHSCBIHBIH TapUXbIH LIOJBIN IIBIKKAHAA Oy
JKarIanabl aHbIK Oalikayra Oonazsl [7; 8; 9].

Op enje JKoHe TypJli MakcaTrTa JaMblll Kelle JKaTKaH TYPKOJIOTHSHBI JIMHI'BUCTHKA,
Tapux, (HONbKIOp, daebuetr, dTHOrpadusi, eHEepTaHy AacHeKTUIepiHAETi ATHOCApajblK TapUXH
caJbICThIpMalIbl 3epTTEYIEepAIH asChIHA KMHAKTayblH *keHl Oap. Ic xy3inae Eypoma, Peceii,
AKII, Kprraii, JKanoHus )xoHe TYPKI eNepiHaeri TYpKOJIOT HsIHBIH MOH-Kalbl OCBIHBI aHFAPTaIbl.

Typki XalbIKTapbIHBIH TapHXbl, ITHOTpadusachl, (HONBKIOPHI MEH oaedueTi KeKelereH
3epTTeynepre apkay OOJFaHbIMEH, OJap TYTAacTall 3THUKAIBIK JKOHE 3THOCApANbIK yAepicTep
TYPFBICBIHAH 911 MalbIMAANFaH eMec. byl yaepictep opi yakbIT IIeH KeHICTiK OipIiiri KOHTEKCiHIE,
opi oNIeM[IK TapUXU-MOJEHHU acrmekTine 3ephaenenyi tuic. Kazip 0i3 TYpKOIOTHSHBI KEIIeHII
(KOMIIJIEKCT1) MOH Jien alTKaHBIMBI30€H, OHBIH FHUIBIMU HapaJAurMaapbIHbIH COHFBI OTHI3 KbUIA
oJli aybICTIaFaHBIH KOPIM OTHIPMBI3.

OTHHMKABIK OaFbITTaFbl TOHAEP/I1 (STHOOPUEHTHPOBAHHbIE JUCLIUIUIMHBI) TYPKOJIOTHS asChIHIA
3epJiesiey/liH 39pyJIiri KyH TopTiOiHeH TyckeH emec [11, 23 6.; 12, 564-570 6.; 4, 7 0.].

Kep Oerinmeri Typki XaNbIKTapblHBIH Ka3ipri 3aMaHFbl PYXaHU-MOACHH KaXeTTiiri
MEH CypaHbIChl Olp FaHa TN OUTIMIHIH HOTIDKENEpIMEH eTelIMENTIHI aHbIK. Ocipece, TYpKi
XaNbIKTAPbIHBIH TapUXbIH, MOJEHHUETIH, oAeOueTiH, (ONBKIOPHI MEH JJCTYpil ©HepiH
TYHHUEKY3UTIK OPKEHHUETTIK YIepicTep KOHTEKCIHIEe TyTacTail 3epieNeyliH MOHI KyH caHar
aptyaa. Toyencis Typki Tiiec MEMIIEKETTep/IiH OyFaH JereH KYJIIIBIHBICHIH eIeMeyTre O0IMai Ib.

FbuiblMy IOHHIH 3aMaHayd MaKcaThbl MEH MiH/IE€TIH KOFAMHBIH JaMybl, OHbIH CYPaHBICHI, SIFHU
TapuXxu Adyip OenrineiTiHi ocbaan kepineni [13, 12 6.; 14, 20 6.]. Typki MoieHHETI MEH TapHUXbI
Kazipri 3aMaHfia dNeMIIK OpKEHUETIeH ca0aKTaCThIKTa 3epIeieHyl KePEKTiri Jay TyAbIpMaii bl
[15, 111 6.]. I'yMaHuTapabIK FRUIBIMIAPIBIH HOTIDKETEpl OIpTyTac TapHXU-MOACHHU YIepicTep
ayKbIMbIHJIa OaraMjasiFaH/ia FaHa KyHesl HOTHXKere KO XKeTKi3yre Ooapl.

By peTTe TYpKOJOTUSHBIH Ka3ipri 3aMaHfbl FBUIBIMM NapaJurMaiapbl IOHAPANIbIK JeHrei e
KaHama mnaiipiMaanysl Tuic. Ce6e0i TYpPKOJOTHSHBIH KEMICHJI CHMAThl TyMaHUTapIIbIK
FBUIBIMIAP/IBIH TYFBIPHAMaIapblHbIH TYTACTal )HHAKTATYbIMEH JKOHE JKyiel naibiMaatybMeH
Tikenel OaitnmanbicTbl. HakTbutall Tyccek, jkeke MOHIEPAIH FhUIBIMU MapagurmMachl MOHApabIK
JIeHreiie, KoFaM MEH YakKbITThIH JaMy KOHTEKCIHAE >KMHAKTajuca, €3 Ke3eriHIe TYPKOJIOTHUs
KEIIEH 1 FBUIBIM PETIH/AE KEKeJereH MOHAEPAIH JaMyblHa BIKMaj eTill oThlpaabl. CeHTin eke
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MEH KaJIbIHBIH apachlHIaFbl OaliaHbIC MTeH ca0aKTaCTHIK TYPKOJOTUSHBIH KelIeH A1 OenTiiepin
alFaKkTanIbl.

Ocbl TypFblIaH TYpPKI (DOJNBKIOPBIH 3€pTTEYIiH FBUIBIMH TYFbIpHAMaJbIK HeTi3JepiH
TapUXHM AaCIEKTie CUMATTail OTBIPBIN, OJApAbl JIMHTBUCTUKAIBIK TYPKOJOTHSHBIH FHUIBIMU
napajaurmanapbIMeH epenecTipy OipkaTap Maocesnenep/is OeTiH amaabl JereH oinameis. O yiIiH
Tia OimiMi MeH (QOIBKIOPTAHYbIH FRUIBIMH MapaJurMalapblH e3apa OailaHbIcThl, Oip-OipiMeH
cabaKTacThlpa KapacTblpy apKbUIbl TYPKOJOTMSHBIH KEIIEHl MOHApalbIK CUIIATTaMachlHA Ke3
K10epin kepeiik. 3epTTeyliH MyHAal o/lic-TACUIAEPIH e3re Je T'yMaHUTapIbIK MMoHAep OoibIHIIA
KOJIZIaHy — aJifia TypraH macene. [ToHapanbIK epenecyniH FbUIbIMU 3aHABUIBIKKA ChIABIMIBUIBIFbI
MaTepHaiblH Ma3MYHbIHA )KOHE TAPUXU HOTHKeJepre OalIaHbICThl €KeH1 J1ayChl3.

Tannay

TypKo7IOTHSHBIH KypaMblHa EHTI31LIIN KYPreH TyMaHUTapJIbIK FRUIBIM CalajapblHBIH 1LIIH/E
(bONBKIOPUCTUKA — TiJ O1TIMIMEH FHUIBIMU TTapagurMaapbl OONBIHIIA )KAKBIH KENETIH TOHAEP/iH
Oipi. Donpkiiop aybi3IlIa CeWsey KbhI3METIHIH alpbIKIIa Typi PETiHAE TUIAIH €H MaHbI3IbI
byHKIMsICbIMeH OailmaHbIChin KaTblp. COHABIKTAH Ja TiUT OUTIMIHIH FRUTBIMU KOHIICTITYaJAbIK
TYFbIpHaMasapsl Oenrini Oip nopexkene GonpkiopTanyaa fa KalTaaaHbI OTHIPAIbI.

Typki xanbIKTapbIHBIH (OIBKIOPBIHA CUITATTaMa Oepy, KaHPIIBIK KYPaMbIH aHBIKTAY, XaJIbIKTHIH
TYPMBIC-TIPIILTITIMEH, OAET-FYPIBbIMEH, HAHBIM-CEHIMIMEH OallIaHBICTBl KBI3METIH Oenriney
TYPKIi TUTIEPiHIH KYPaMbIH, TAPUXbIH, albIPMAIIBUIBIKTAPBl MEH YKCACTBIKTAPBIH 3€PTTEY, COUTII
onapasl ©3apa TONTACTBIPY iciMeH Kartap kyprizinai [16, 3-8 6.] DonbKIOpabIK Marepuaniap
Ti/A1H 0acThl 3epTTEy HbICAaHACHIHA AHAIIBI.

['yMaHUTapIBIK TOHAEPAl TYPKOJIOTHS FBUIBIMBIHBIH MaHbIHAa TONTACTBIPHIN, KEIIeH/II
CHUINATBIH Oenrijiey VINiH ajIbIMEH OJNapblH FHUIBIMH TapagurmMajapblH TapuXd acleKTisie
3epeNien INBIFYJBIH MOHI 30p. ATam aiTKaHAa, ONapAblH IOHApPANbIK TYHICETiH TyCTaphl,
FBUIBIMU TTapaJUTrMajIapbIHBIH aybICYbl TYPKOJOTHUSHBIH JaMy TapHXbIHIA JIOYipi KaFblHaH Oip-
OipiHe colikec Kelim OThIpaThIHBI Oaiikananabl. byFaH ke3 kibepy YILiH >KOFapbla ce3 OonFaH
JMHTBUCTHKAJIBIK TYPKOJOTHSHBIH FBUTBIMU ITapaJirMaIapblHbIH YII Ke3eHIH (OIBKIOP Typalibl
FBUIBIMHBIH TapUXH JaMy Ke3eHJIepIMEeH KaTap KOHbII, IIEHECTIpil KopeHik.

bipinwi xezey. Tin Oimiminig B.B.PaanmoB noyipinzeri makcaTbl MEH MIHJETi, FBUIBIMU
YCTaHBIMIAPhI TYPKi XaJIBIKTapbIHBIH (DOJIBKIOPTAaHY FHUIBIMBIHAA 12 KYH TOpPTiOiHE KOMBUIIBI.
Aran aiiTkanaa, GOIBKIOPABI KUHAY, KYHENey, CHIIATTay, JKaHPJIBIK KypaMbIH aHBIKTAy >KOHE
3epTTey )KYMBICTAPhI TUIAIK MaTepuaiiapibl 3epiaeiey iciMeH cabaKTachll KarThl. EH 0acThICHI,
Oyt s)xymbicTapabiH 0opine B.B.PaanoBTeiH 031 arcanbictsl. Tin 6iniMinge Ae, ponbkiopTanyaa 1a
opacaH 30p MATIMETTEPAl FhUIBIMH TYPFBIIAH UTEPY, TUIIIK KOHE (POTBKIOPIBIK KYOBIIBICTAPIBI
Oipre TOMTACTHIPY, OJNIAPJbIH MOHIH ©3apa OalaHbICTa TYCIHY JKOHE FBUIBIMU HET13/1€y CHUSIKTHI
TYFBIpHAMAaJIbIK *KyMbIcTap Oipre KajasinTacTtel [17, 16-162 6.]

donpKiop aybI3iIa ceineymiH epekiie GopMachl PETiHE XaJbIKTHIH TYPMBICHIMEH, HAaHBIM-
CeHIMIMEH, oJIeT-FypIbIMEH e3apa OaiinaHbicTa, TAOWFU TUIAIK OpTagarbl aWThLTY, OpPbIHAATY
KbI3METIMEH a)KpIpamac OipiikTe cumarTaiabl. TUIMIH Oye3aiTiri, Ta3aubIFbl, KOJJIAHBICHI €H
aJJIbIMEH aybI3IIa IepeKTepre, OHbIH iMiHae (GOTBKIOpPFa Kapan Heri3Ie/1Ii.

byn sxarnaii GombKIOpABIH STHOTPAUSIIBIK KOHE aHTPOIOIOTUSUIBIK ACTIEKTIJIEPIH aJIIbIHFbI
Katapra Kou b, T1aiH kaHab! popMaiarsl KOJIIaHBICHIH XalIbIK O©MIpiHIH ©31HEH TiKelel e3repiccis
anpl. B.B.PagoBThiH (OIBKIOPIBIK MIBIFApMaIap/sl Kas3blll ally YAEPiCiHAe olapibl OHIeyTe,
e3repryre Kapcol 6osiranbl Oenriii. OHbIH (OIBKIOPIIBIK MOTIHAL «...eMI0Ip peJaKiusiiamMmai, com
KYHiHE XaTKa Tycipyl 3 Ke3iHe KaHJal KeTicTik 0osca, Kasip /e 0arachIH KONFaH K0K» [18,
207 6.]

XIX raceipza TYpKi XaJIBIKTapbIHBIH (DOJIBKIOPBIH )KUHAY MEH 3ePTTEYIiH FHUIBIMH TYFBIPHA-
machl B.B. PagnoB apkeuisl Eypona FansIMIapbIHBIH 9icTeMeNnepiMeH YHAeC. Atan alTKaH/a,
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(GONBKIOPABIH ~ JIUHIBUCTUKAJBIK, STHOIPAQUSIIBIK JKOHE AaHTPOIOJOTHSUIBIK —aCHeKTiIepi
Eypomanbiy Oacka ennmepni »kayjiam aiy, oJapAblH TUTiH, MOACHHUETIH 3epPTTEy iCIMEH TiKeJeu
OaitnanplcThl. Bysl peTTe XanubIKTap[bl «TapuXm» JKOHE «TapUXH eMec» Jien Oely, Tapuxsl Oap
eypomanbIKTapbl )ka30a AepeKTep apKblIbl 3epTTey, ajl *Kazybl OoIMaraH HeMece Oenrici3 OobIn
KeJITeH XaJbIKTap/bl aybl3llla MAJIMETTepre CyHeHin Tanjnay ASCTypl KaueimracTsl. Kazba
JIEPEeKTep/Il Tapux, aybl3IIa AICTYpi dSTHOTpadus 3epTTEUTIH keke moHaep 0o, 0ip-OipiHeH
iprecin 6emin angsi [19, 3-9 6.].

A GOABKIOPIBIH JUHIBUCTUKAJIBIK, STHOIPAQUSUIIBIK KOHE aHTPONOJIOTHSUIBIK acleKTiiaepi
Eyponana e3apa TbIFbI3 OaillaHBICTBI JOCTYPIIl MOIEHUETTI 3€pTTEYA€ OPTAK FHUIBIMU TYFbIpHaAMa
Oonbin Herizmenai. byn moctyp kyHi OyriHre naeiiH »kanracyna. MoceneH, XX FachIpaarbl
AHTPOMOJOTUSHBIH CTPYKTYPAIUCTIK OAaFBITHI MU(TIH JTOTUKAJIBIK KYHECIH TUT KYPBUIbIMbIHAH
taparasl. Mynbiq Oactsl exini K.JIesu-Ctpocce 6omast [20; 21].

XIX racelparbl TYPKI XaJbIKTApBIHBIH T111 MEH (OIBKIOPHIH 3epTTeyre EyponanbiH ocbiHai
ATHOTPa(USIIBIK YCTaHBIMBIHBIH BIKIAJI €TKEHIH OaliKay KUBIH eMecC.

Tyurpn  per ckuHama OacraraH (OJBKIOPIBIK Marepuaigiap o3 anjasliHa jaeplec
naiibiMaanmaiasl. Onap TUIMEH, 9eT-FYPBINIEH, TYPMbIC-CAITIICH, TYTacTail ajfaH]a XaJblK
eMipiMeH Oipre cumarTanabl.

Typki XanmbIKTapblHa KaTbICTBI OyJ1 iCKe MYpPBIHABIK OONFaH FajabIMAAPIABIH Kell OachlHIa
bepnun KanaceiHIa qyHHETe Kelin, ockiHaa 611iM anrad B.B.PagioB typasl. OusiH Peceil Frutbiv
aKaJIeMUSIChIHA KapacTbl « AHTPOMOJIOTHUS JKOHE 3THOrpadus My3eHiHIHY» y3aK >KbUl AUPEKTOPHI
00ITybl, OChl My3€HIIH aHTPOIOJIOTHSUIBIK OaFbITTaFbl )KYpPHAJIBIH IbIFApYhl, 1899 xblibl Pumae
oeTkeH XII Xambikapanslk koHrpecte Opta sxoHe LIbIFbic A3USHBIH TapUXbIH, apXEOJOTHSICHIH,
JIMHTBUCTUKACHIH, THOTPA(USACHIH 3ePTTEUTIH KOMUTETTIH OpbIC O6iMiH OacKapFaHbl Ke3AeHCOK
emec.

Typki TingepiHiH, OHBIH IMIiHAE Ka3akK TUIIHIH Oacka TUIAEpAiH ocepiHe YIIbIpamaii, Taza
cakranfaH yirici B.B. PaanoBTeIH mikipiHIIe «KiTabu TUD» emec, aybldlia ceiiey Tutl. O
donbknopaarel apad *oHE Hapchl CO3JEPIH, TIHU CIOKETKE KYPBUIFAH LIbIFapMaiapAbl KaT
MOJIEHUETTIH bIKNaJIbIHaH O0JFaH jen caHaibl. KiTabu jxa30a 1ocTyp Ka3akTapra TOH eMec, Ka3ak
TITIHIH KOPKEMJIIT MEH QYe3/IIir — aybI3ina Couey IoCTYpiHiH xemici. Al MyHBIH OipaeH-0ip
KaifHap ke31 (onbkiIop 60k Tabbu1aabl. CeMTIN TIT MEeH (PONIBKIOPABIH aybI3lia OPTaK KbI3METI
FANBIMHBIH 3€pTTeyJepi OOMBIHINA Ka3aK XaJKbIHBIH YJITTHIK OONMBICHIH aiFakTaiiasl [18, 203-
2236.]

Tinmix aysI3i1a KbI3METIH KoHE OHBIH epeKIie popmachl — (GoNbKIOpas! Oip KaTapaa KapacThIpy
eyponayiblK aHTPOIOJIOTUSHBIH KoHE JTHorpadusHblH XIX Facblparbl KOHIIETITYaJIbIK
YCTaHBIMBIHAH KeJIi IbIFa/ibl. XKa30a Tapuxbl ’KOK XaabIKTapIbIH MOJICHUETIH 3€pTTeye OJapAblH
aybI31Ia JOCTYPI KOHE OHBIH «Ta3aJIbIFbD» 0acThl Ha3ap/a Typabl.

B.B.PannoB enOekTepiHIe KONIAHBICTaFbl TYPKi TUINEPIHIH MarepHalJapblH >KMHAYy MEH
3epTTEyAiH [IeHl aybi3llia AJCTYpre, OHBIH immiHAe (ONBKIOpFa Heri3aenyi ocblgaH. Typki
XaJBIKTApbIHBIH T11, (HONBKIOPHI, MOJICHHETI, 9/1e0reTi MeH Tapuxbl B.B.Panios 3eprreynepinge
COJI Ke3/IeT1 eyponajblK aHTPOIOJOTHSHBIH YCTaHbIMbI TYPFBICBIHAH MalibMaansl. OHbIH 1858
xbUTbl bepnunne Kopraran «ConTycTiK A3Ws YITTapbl )KOHE OJIap/blH TUTIHE TIHHIH BIKIAJIbI
TypaJibl» JIere€H JAOKTOPJBIK AUCCEPTALMAChIHAA aybl3Ila TUAAI JIHU YFBIMIApAaH, e3re TileH
€HTeH CO3/Iep/ICH OKIIaynayFa ThIpbICTHI [18, 214 6.]

byn TenaeHuMs KeiliH FalIbIMHBIH Ka3aK Tidl MEeH (DONBKIOPBIH 3epPTTEreH Ke3le KiTabu
eJleH MEH JacTaHJap/blH HUCIaM JiHIMeH Oipre KelreHiHe KbIHKBUIbIC OUIipyiHe Heri3 OONIbI.
B.B.PaanoBThIH Ka3aKThIH aybl3Ila JOCTYpiHE alipbIKIIA 1€H KOMBII, Ka3aK TUIIHIH Ta3aJblFbIHA
MOH Oepyi, on YIIH (QOJBKIOPIBIK MaTepHalifa >KYTiHyl COJ Ke3leri aHTPOMOJIOTHS MEH
ATHOTpa(QUIHBIH XaJbIK MOJCHUETIH AQCTYpPJII KaJMbIHAA TiKeneill Oakpuiay apKblIbl 3epTTeyre
YMTBUTYbIMEH OalaaHbICTbl. MyHBIH acTapblHIa apXauKajblK MOJEHHUETTIH KbIP-ChIPBIH
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emfip KOCHachl3 aHBIKTAy MakcaTbl TYpAbl. Tinre, GoOIbKIOpFa JEreH KypMeT ONlapIblH Tasza
CaKTallFaHbIHA, KEUIHT1 19yipepiH HeMece O0acKa AiHHIH, MOICHUETTIH 9CepiHe YIITbIpaMaraHbIHA
OaitnanpicTel 6omnpl.  XIX racelpna Asus, Adpuka, ABcrpanus, OkeaHuss eMipiH 3epTTereH
eypomabIKTapAblH eHOeKTepiHeH OyJ1 Mocerne Taifra TaHOa OackaHmal aHbIK Oaiikamasel [19, 82
0.].

OpuHe, Oy KarIal TYPKI XaJbIKTapbIHBIH (OJILKIOPBIH ©31HIH TaOWUFH KAJMbIH/A, XaJbIK
OMIpiHJIe aTKapaThlH KbI3METIMEH Oipre KapacThIpyFa bIKIAT €TTi. AybI3IIa CONNEyiH alpbIKIIa
dbopmacs! petinae GoIbKIOPABIH KOFaMIAFbl IaFAbUIBI )KYHECIH, KaJIbIITACKAH 9/IETITI pEeTTeyAeri
pediH naiibiMaayra OyJ1 TYFhIpHaMa Heri3 OONbIN KadaH Ibl.

XX raceipasiH 30-11bl kpuTIapbiHaa Kenec aoyipiHiH Tikenei casicu OakbUiayblHa ©TKEHIE
neitiH (hONbKIOPTaHy FHUIBIMBIHBIH AaMYBI JKaJllbl allFaH/ia OChIHIAal STHOTPA(USIIBIK KOHE aH-
TPOTIOJIOTUSIIBIK TYFhIPHAMA asChIHAA KapacThIpbUIbII Kemai. DonbKIOpAbIH FYphITKa (00psi)
KaTBICTHI TypJepiHe, OalbIpFbl HAHBIM-CEHIMTIe, apXauKallbIK YXKBIMJBIK (popMasiapblHa, Maru-
SJIBIK JKOHE FYPBINTHIK-MPAKTUKATBIK KbI3METIHE Tepic Ko30€H Kapay, oJapbl TopKiney OonraH
#KOK. DOITBKIIOp XaJbIK OMIpIHIH TyTacTail KyociHe aifHaII bl

I1.Yonuxanos, I"H.IToranun, ©./{uBaes, A.baiitypcsiHoB, X.JlocMyxaMen0B eHOEKTepiH e
(bONBKIOPABIH aTKapaThlH KBI3METI, FYPBINIEH >KOHE HAHBIM-CEHIMMEH OalIaHbBICHI, ONapbIH
TiIre, 9/1eOUeTKe, OHepre KoHe ITHOrpadusFa KaThIChl ©3apa Oipiikre 3epaenenai [17, 163-241
0.]

Exinwi xezey. ®ONbKIOPUCTUKAHBIH FHUIBIMH MapaJUTrMachIHbIH TOJBIFEIMEH aybICKaH KeJeci
ke3eHi XX racwipabiH 30-11bl XKbUIAApbIHA 6T Keneni. KeHecTik noyipAiH casicu TyFbIpHaMaiaphbl
TYMaHUTApJIBIK TOHAEpPre TiKelel BIKMal eTiM, OJIapAbIH HIACOJOTHSUIBIK, TEOPUSIIBIK KOHE
omicTeMenik OaFpIT-OaFJapblH HAKTBUIBI OENTiiey >KYMBICTApbl OChI KE3€HJAE KY3ere acThl.
['yMaHUTAPIBIK MIOHAEP] TANTHIK, TAPTUSIIBIK, MATEPUATTUCTIK, aTEUCTIK TYPFBIIAH 3€PTTEY KOHE
Oaranay TYFhIpHAMAaChl OPHBIKTHI.

Kenectik moyipaiH TiaAepai *acakray (SI3bIKOBOE CTPOHMTENILCTBO) casicaTbl (hOIBKIOPTaHY
MeH ofiebuerTanyaa na KapkblHabl Typae xkyprizinai. KCPO xasymbuiapslHbiH 1-111 che3iHe
(1934 x.) honpknop jxaz6a onedbueTTiH YiipeHy MekTe0i1 peTiHe xkapusuiansi (M.Iopbkuii), oran
TONBIFBIMEH CO3 OHepi Jen Kapaabl. PoiabKIOpFa 91e0MeTTiH aybl3iia TYpi el KaparaHIbIKTaH,
OFaH o7icOUeTTaHy/AbIH FHUIBIMU YCTaHBIMAAPHI MEH TepMUHAEp! Tyrennel aybicTbl. DonbKIOp
KOpPKeM IIIbIFapMa KaTapblHa 3epTrese O0actansl. by ic Tinaepai kacakray >KyMbICTapbIMEH ca-
0aKTaCHII JKaTThI.

@DONBKIOPIABIH  XallbIK ©MIpIHEH ajaTblH OpPHBIH, JAYHUETAHBIMIBIK, IpParMaTUKalbIK
(GYHKIMSICBIH, yTUITUTAPIIBIK-IPAKTUKAIBIK KBI3METIH 3epiesey meKkTen . Anaiina GonbKIopasH
O1p KbIpbIHA K07 ambUIAbL. O — KOPKEMAIK-ICTETUKATIBIK MOHI MEH KbI3METi O0JIaThIH.

DONBKIOPTAHYABIH HICOIOTUSIIBIK ACTIEKTICI XaJBIKTHIH aybI3Ia co3 OHepiMEH OallIaHbBICHII
JKATKAH/BIKTAH €71 apachlHaH XUHAY, SKCIICAUIIMSFA IIBIFY, Kapusiay >KyYMBICTAphl KaiTa JKaH-
nmauabl. OChl TYCTa XalblK aKbIHIAPBIHBIH IIBIFApMalIapblHa KOHLT 06y, oJapblH KOFaMIarbl
pedqiHe casicu 0ara Oepy CHSKTHI ic-IIapaiap YHbIMAACThIPBUIIBL.

ToranuTapibIK *KYHeHiH OaKbplIaybIHIAFbI (POIBKIOPTAHY TOJBIFBIMEH CasCU CUMAT ayabl. by
kKaraal (HONBKIOPTAaHYAbI NEMIIK FHUIBIM-OUTIMHIH JKETICTIKTEepiHeH, acipece, aHTPOMOJIOTUs-
HBIH JIOCTYPIIl MOJICHUETTI 3epPTTEy TEOpHUsIapbIHAH KOHE 9/IICTEMENIePIHEH OKIIAyIal TacTa bl.

DONBKIOPIBIH UACATBIK Ma3MYHbBIH, KOPKEM/IIK KeCTeCiH, 00pa3nap TOOBIH, CIOKETTIK-KOM-
MO3UIUSUIIBIK KOHE TITIIK KYPBUIBIMBIH 3€pPTTEY TYPaKThl TYFhIpHAMara aiHanabl. AJl olapabIH
KOFaM, COIIUYM, QJIEyMETTIK OpTa, aJaM ICUXOJOTUSACHIHBIH KOFaMJBIK YiepicTeperi KepiHici
CHUSIKTBI MocelnenepMeH OailTaHbIChl Ha3ap/IaH ThIC KaJIbl.

Tin QonbKIOpABIH alTHUTy Kypajibl FaHa OONBIN ecenTenai. AJaMHBIH Oilay JaFJbIChIHA,
KOFAMHBIH KaJBINTHl JKYHECIH peTTeyre KaThICThl (DYHKIIMOHATABIK KbI3METI MparMaTHKaIbIK
acnekTize KapacTeipblamansl [22]. «KansinTel ceitneyniny» (A.balTypchIHOB TepMUH1) KOFAaMIBIK
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TOPTINIEH, OpTaK KaObLJIIaHFaH KYHEMEH jKoHe dIeT-FYPHINIIeH OaiIaHbIChl Kanepre /e ajJbIHFaH
HKOK.

by xepne Tinain e, GoabKIOpABIH a naibiMaay TYFhIpHAMAChl MaT€pPUAIMCTIK KO3KapacKka
HET13/IeNTeH/IIKTeH, OJIap/IbIH CaHaJaFbl KOHE caHa acTapbIHIarbl (MOJCO3HaHME) OipTyTac Ky-
OBbUIBIC PETIHAE OPEKET eTeTiH (PYHKIMICHI UICATUCTIK TYFbIpHAMaFa KaTKbI3bUIIbI.

DONBKIOPIBIH KOPKEMIIK epEeKIIeNIKTepiH 3epTTeyae KaHp, TYp, Ma3MyH MeH (opma, Oeii-
Heley Kypajaapsl, Tocuiaepi, oopaszmap Kyiieci OOMBIHINA FHUIBIMH 13I€HICTED KY3€re acThl.
[IpirapMaHbIH UIESUTBIK Ma3MYHBI TANTBHIK TYPFbIJIAH OarasiaH/Ibl.

Yuriamn ke3eH. Typki TiAepiH Tapuxu CaldbICTBIPMAIIBI aCTIEKTi/Ie 3epTTeY IEeMIIK JINHTBU-
CTHKAJBIK 13/ICHICTEep/IIH Kypamaac OeiriHe aifHanraH TycTa (GOIBKIOPTAHYABIH A3 OYPBIHFBI
FeUIBIMH TapaaurMacsel esrepe 6actaapl. KOKII-HiH XX che3iHeH KeHiHI1 CasiCH sKbUTBIMBIKTBIH
asICBIHJIA FRUTBIMHBIH 1prefli Mocenenepi KYH TOpTiOiHe KoHbUIaThiH 0onabl. DonbkiopTanyaa oyt
Ke3eH XX FachIpAbiH 70-111 KbIIAapbIHA CORKEC KNIl

@DonbKIOpABIH KOHE YITUIEpiH 3epTTeyre Oip FaHa KOpKeMAIK TYFhIpHAMaHBIH KayKapcChl3-
JIBIFBI, OJIapAbl 97€OUET TEOPUSACHIHBIH KaTeropusiCbIMEH TajayFa O00JIMaWThIHIBIFBI IC KY31HIE
Oaiikanael. CeOebi Oy OarbITTa 3epTTEyaep HKOKTHIH KAChl €Ii.

Anneimen Peceil ranbivaapsl Kenec OnasbIHIaFbl TyMaHUTAPIIBIK MTOHEPAIH CXOIACTUKAIBIK
cunarblH ce3inai. Omap MoJIeHH aHTPOINOJIOTUSHBIH, OHBIH 1LIIH/E CTPYKTYpaslu3M, CEMUOTHKA,
NICUXOAHAJIMTHKA, TePMEHEBTUKA, HAPPATOJIOTUS CUSKTHI ACTIEKT1IEPIMEH TaHBICHII, HOTH)KEIEPiH
MpaKkTHKaaa KongaHa 6acransl [23; 24; 25; 26; 27].

CeiiTin ToTanUTAPIBIK KYHe KbICMIAKKA alfaH TYCTa Ke3 Ka3blll KaJlFaH (POJIbKIOPTAHYIbIH
eypormanbIK YATici KaiiTalaH JTMHTBUCTUKA MeH (ONbKIOpTaHyAa OipTiHIAEN jKaHalla 3epTTeyre
AKeMIEIII].

by ke3z1e eyponasiblk aHTPOIIOJOTUSIHBIH T1T MeH (OJIBKIOP/BI TYPIIl ASHIeHeri Tanoa, CUM-
BOJI, CTPYKTYPAJbIK KOJI, TUIIIK-IICUXOJIOTUSIIBIK, KYPbUIBIM T.0. TYpiHZIE KapacThIPbIN, TEOpU-
SITBIK-9IICTEMEIK 13/IEHICTEP/Il OpPTaK TYFhIpHAMaFa OaFbIHBIPY FHUIBIM/IA AUTApPIBIKTAl HOTHKE
Oepe OacTafpl.

Ocnl perte Kenecrep OnarbiHia aHTPONOJIOTUSHBIH KETICTIKTEPIH FYPBINTHIK (OIBKIOPIBI
JKOHE epTeruviepl Tajnaayra, JeMeK apXauKaiblK (OJIbKIOPIbl 3€pTTeyre KOoJJaHy HMpPaKTHKAChl
Oaiikannpl. B.S. [Iponnteiy 1928 xbiibl 6ackuiFaH, KeiiH yMbIT Oona O6actaran «Epreri mopgo-
norusicel» 1969 bl KaiiTa sxapbik Kepi [28]. Ocel kiTanTsl mbiFapral « LLIBIFBICTBIH (hONbKIIO-
pbl MeH MU(OJIOTHCH OOMBIHILIA 3ePTTEY» CEPHSIChl KOPHEKTI aHTPOMOJIOTITapAblH eHOEKTepiH
OpBIC TITIHJIE XKapusIay KYMbICBIH Oactajsl. byran Tapty yHuBepcureTiHiH « Tpyabl mo 3HaKo-
BBIM cHCTEeMaM» Ti30eci Jie ©3 YIeCiH KOCTHI.

XX FachIpAbIH KETIMICIHIIN JKbUIJAPbIHAH KEWIHT1 TYPKI XaJbIKTapbl (OIBKIOPHCTUKACHI-
HBIH JJaMYbIH/A 1Tel eki 0arbIT 00i1 kepceTTi: OipiHImIici, (GONBKIOPABIH TAPUXU MOITUKACHIH
TUTIONIOTUSIJIBIK ACTEKTiZe 3epTTey, eKIHIIICI, (OIBKIOPABI dTHOTpadus >KOHE AHTPOIOIOTHS
FBUIBIMJIAPBIHBIH HOTHXKEJIepiMeH ca0aKTacThIPhIN KapacTblpy. bys eki OGarbIT Ta coil Ke3zieri
Kenectep OnarbiHia KEeHIHEH KOJIFa aJIbIHFAH TEOPUSAIIBIK-0/1ICTEMENTIK YCTaHbIMIAP/IbIH asChIHA
KYPri3iiii.

DoNBKIOPIBIK >KaHpIapAbIH, KepKeM (GopManapiablH, TULIIK-CTHIAIK OelfHeney Kypajaapbl-
HBIH IIBIFY TapUXbl MEH JIaMy KOJIBIH 3epTTey Oenrimi Oip Iopekene eypomnajblK FhUIBIMHU 13-
neHicTepMeH epeneceTiH 60mabl. COHBIH HOTHXKECIHIE TAPUXU MMO3TUKAHBIH OipKarap i3/eHicTepi
AQHTPOTIOJIOTUSTHBIH HOTHOKEJIEpiHe apka cyienl. Aran alTKaHAa, (OIbKIOPABIH KYPBUIBIMIIBIK
KyHeci, aybl3la ceiyiey KbI3METIHJErT OpHBI, KOpKeM (opMaapAblH OilayMeH KOHE TLIMEH
OaifIaHBICTBI KBI3METI CUSKTBI MAceesep/ie eyponablK aHTPOIOJIOTHSIHBI alHANIBIN 6TY MYMKIH
0oIMabl.

FoutbiMu 1371€HIC TiAAIH, (QONBKIOPIBIH, HAHBIM-CEHIMHIH, FYPBINTHIH, CaHAJaH TapalThIH
OpTaK Heri3iHe, Oay[blH JaFJbUIbl XKYHECiHe, ajlaM MEH COLIMYMHBIH apakaTbIHACBIH PETTey
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TOpTiOiHE HeTi3/IeNeTiHIHE KO3 HKEeTKI3I.
Ocsl yaepicneH 6ipre (oabKIOPUCTUKAHBIH FHUIBIMU MapaJiiIMachkl Aa ©3repicke TYCTI.

Hoatuxenep

CanpIcThIpMalbl Tangay KOpPCEeTKEHAEH, OTaHBbIK JIMHIBUCTUKANIBIK TYPKOJIOTHUS JKOHE TYpPKi
XaJIBIKTapbIHBIH (OIBKIOPTaHY FUIBIMBI ITapaJurMaiapsl )KOHE OJap/blH ayblcy Ke3eHaepi 0oi-
BIHIIIA JKaJIMbI aldFaHaa Oip-OipiHe Kapaiimac 60ubIn MWBIKTEL. OHBIH ce0e0iH TapuXH-oJIeyMETTIK
JKaFIalIbIH JKOHE FhUIBIMHBIH TE€OPHUSIIBIK-0/11CTEMENIK YCTaHBIMAAPBIHBIH OPTAK CasiCh KEHICTIK-
T€ KaJIBINTACYbIHAH JieyTre 00a bl

byfan TyTacraii ke3 xibepcek, OHbIH CUIIaTTaMachl OblIaiiia KbICKa KUHAKTAIa bl

- Marepuanjapibl )KMHAy, Kyiesey, onapJaH TUIK ToNTapFa 0eiy, 3THOCKA, MOJICHUETKE,
(bOABKIOPABIH KbI3METI MEH JKaHpJiapblHa KaThICThl KIACCU(DMKALUSUIBIK MOHI 0ap FbUIBIMU
KIKTey kacay (OipiHI Ke3eH);

- KEHECTIK casici TyFbIpHaMara coliKec Til1 MeH (OJIbKIOPAbIH (COHAal-aK 0acKa MOHAEPAiH)
MaKcaThl MEH MIHETiH, KOFaMJIaFbl POIIiH Oip>KaKThl MaibIMAay (€KiHII Ke3eH);

- (oNBKIOPABIH KONKBIPJIbl JKOHE KenKaOaTThl TaOWFaThlH, KOFAMJAAFbl JKOHE aJam
OMIpIHJET1 KbI3METIH (3CTETUKAJBIK, TAHBIMBIK, MPAKTUKAIBIK-YTHIUTAPIBIK, T.0.) TaHy YIIiH
OHBI ATHOTpapUIMEH, AHTPOIIOJIOTUSMEH JKOHE TiJ OUTIMIMEH cabaKTacThIpy. OJNEMAIK FhUIBIMU
Toxipubere coiikec (OIBKIOPABIH TUIMEH OalaHbIChl T'€pPMEHEBTHKAJIBIK, CEMUOTHKAIBIK,
KYPBUIBIMBIK, TParMaTUKabIK acleKTiUIepiHe Kalpbuly (YIIIHIII K€3€H).

TypKOJIOTHSHBIH KYpaMbIHA €HETIH MoHAep 01piH-01pi TOMBIKTHIPHIN KaHa KOWMaNIbl, OJlapIbIH
e3apa cabaKTaCTBIFbl PYXaHU-MOJCHH KYOBUIBICTAPIBIH Ce0e0iH, IIBIFY TapUXbIH, dJIEYMETTIK-
MICUXOJNIOTUSUIIBIK IIAPTTAPBIH TYTACTall aHbIKTAayFa MYMKIHAIK Oeperi. OHBbIH aliKbIH o€l —Tid
MeH GoIbKIOpAbIH Oip epicTe 6omybl. ATam alTKaHaa (OIBKIOPABIH aybI3Iia COMIeyaiH epeKIie
TYp1 peTiHle TUIAIH KbI3METIHEe €HEeTIHAIr - OyJI eKkeyiHiH TEeKTeCTIiriH kepceteni. Jlemek, Tinai
3epTTEYIiH TEOPUSIIBIK JKOHE OMICTEMENIK YCTaHbIMIApPBIHBIH (DOJIBKIOPTaHYAAa KalTajaaHbIM
OTBIPYHI Ke37ieiicok eMec. KepiciHiie, FhUIBIMUA HOTHXKEIEP/IIH €H MaHbI3/IbUIaphl XKOHE dNIEMIK
TOXiIpuOeneri KeTicTikTepi Oy ekeyiHiH OipieckeH kepiHeH naiiaa oomyaa.

@DONBbKIOP MEH 9oeOMEeTTerl MOTIHHIH OKUFAJIBUIBIFBIH (COOBITMIHOCTR) amam Taxipubeci
MEH JaFIbICHIHBIH HOTIIKECI peTiHAe MalbiMIay — TUIAIH KOMMYHHKATUBTI KbI3METIMEH THIFBI3
OaitnanbicTel [22; 29; 30]. Ceilsiey akTiCiHIH HAPPaTOIOTHSIIBIK, AMCKYPCTIK ’KOHE MPAarMaTUKaJIbIK
acmekTiiepl Tin OuTiMiHIH aymarbiHaH WbIFRI [31; 32], metanuarsuctukanslk (M.M.baxTun
TEPMHUHI) JICHIeire KoTepinyl OHBIH MOHAPANbIK CUIATHIH aiiFakTaiinsl [33, 254 6.; 34, 203 6.].
MeTaaHIrBUCTUKAIBIK TaHBIM aJlaMHBIH OIJIay JaF[bICIHBIH KYPbUIBIMBIH, CEMHOTHKAJIBIK
TaHOaJIap, CUMBOJIAP apKbLIbl MalbIMIayblH aHbIKTayFa OarbITTainFaH. byn KyObuibIC, ocipece,
donpkIopaa, oneduerTe KoHe eHepae Oenepii KopiHicke ue.

KopsbIThIHABI

TypkonorusHbl 6ipHeIe r'yMaHUTapIIbIK MOHACPAIH KeIICH 11 )KUBIHTBIFBIHAH TYPATHIH FHLIIBIM
cajachl peTiH/ie KapacThIpy YILIiH OHBIH KYpaMbIHA €HETiH MOHIEP/IiH apaKaThIHACKIH, TTOHAPATIBIK
0aiiaHBICHIH MalbIMIAy — 3aMaHayd TYPKOJOTHSHBIH ©3eKTi Maceneci. OHChI3 TYPKOJIOTUSHBIH
KOMITJIEKCT1 CUIIaThIH KHUHAKTAY MYMKIH eMec.

Anna oneluert, Tapux, dTHOrpadus, OHepTaHy CHUSIKTHI MOHACPAIH TYPKOIOTUSIAFbI KEeIIeH/I
OaiimaHBICBIH OPTaK MoceseNnepliH Oac-asFblH Oenriiey MyMKiH JereH oiaambl3. OnapasiH
OPTaKTBIFbIH FHUIBIMU MapaJurManapbl OOMbIHIIA TOHAPAJIBIK ACHTeiIe MabIMaay — aja TypraH
MIHJET.

TYpKOJOTHSHBIH TMOHAPANBIK KEIICHI1 OICTEMECi TyTac TYFhIpHAMa pPETIHAE MaHbI3/bI
HOTHIKEJIepre KOoJ jKeTkizyre Oactama Oomysl Tuic. benrinmi Oip KyOBUIBICTHIH HIBIFYy ce0eOiH,
KYPBUIBIMBIH, (PYHKIIMOHANIBIK KbI3METIH, 9JIEYMETTIK JKOHE MCHUXOJIOTUSIIBIK aCTapbIH aXbIPaTy
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OipHere MMoH asiChIH/A JKY3€Te acKaH/a FaHa 13/IeHIC allFaKkThl gonenre HerizaenMek. Kazip kepimn
KYpreHimi3ieH, canayibl FaHa JepeKTepAeH HeMece CO3IEPAiH STUMOJIOTHAChIHAH apFbl TAPUXTHI
TYTacTail Tapary, MBIHXXBUIIABIKTap TAPUXbIH JKHHAKTAY opeKeTTepi Oaiikanaasl. DonpKiopTanyna
JKEKEeJIETeH TOMOHUMUKAJBIK aTaylapiaH, Ce3[epAiH MOHIHEH OTKeH MQYIpAiH KeJOeTiH,
KOFaMJbIK KYPBUIBIMBIH, TAPUXHU-JIEYMETTIK YAEpicTepil TYCIHIIPY OpbIH anyaa. Dmnoc, epreri,
MU MOTUBTEpiHE apKay OONFaH OKUFaNap/bIH 131H TapUXTaH i3/1ey, Ma3MYHBIH Typa KaObLiaay
CHSIKTBI YCTIPT TYKBIPBIM/IAp jKacaiysa.

Hotmxkecinne tapux, T, (HOIbKIOp, STHOrpadus IepeKTepi YaKbITTaH KOHE KEHICTIKTEH,
JI9yip MEH QJIEyMETTIK OpPTaaH alam3ar 0anachIHbIH OMJIay TaFIbICBIHAH, TYHUETaHBIM JKYHECIHIH
KaJIBINTAcy Ke3eHICPIHEH OKIIay KaJFaH KYHiH/Ie MaHbI3/Ibl Of-TOMIIBUIAYIapFa KO Oepiye.

3aMaHayM TYPKOJOTMSHBIH OacThl TYFbIpHAMachl OHBIH IOHApANbIK KEIIEHIl CHUIAThIHJA.
OJIeyMeTTIK KYObUIBICTApJbIH Kal-KalChIChl J1a e3apa OailnaHbicTa ekeHi jaaychbi3. OHBI
naibIMayFa TyMaHUTAPIIBIK MTOHIAEPIH OipIeCKeH HOTHKEC] KaXKeT.

TYpKOTOTUSHBIH KeIIeHI MOHAPAIbIK CHIIATBIH TEOPHSUIBIK JKOHE OMICTEMENIK JeHreire
KOTEepy XOHE MPAKTUKaAa KOIJaHy Tasy KbULAApbIH YIIECIHIIE TeTeH OWIaMBbI3.
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Introduction

The most important autochthonous and authentic source of the late XIV —early XV centuries is
a waquf diploma that given by Amir Timur of the Turkestan mosque of Khoja Ahmet Yasavi. This
is one of the earliest documents related to the socio-economic history of southern Kazakhstan,
according to which Amir Timur granted a number of irrigated lands along with irrigation canals
to the Khoja Ahmed Yasawi mausoleum in the late of the 14th — the early of the 15th centuries.

The original waquf diploma is stored in the document fund of the Abu Rayhan Beruni Institute
of Oriental Studies of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan (Tashkent). Ibadul-
lah Adilov, former employee of the Institute of Oriental Studies of the Academy of Sciences of
the Republic of Uzbekistan, Ibadullah Adilov [1, pp. 136-137] is also stored in the same place.

The document was put into scientific circulation at a meeting of the Turkestan circle of archae-
ology lovers on August 29, 1897, N.P. Ostroumov. On October 16, 1897, at the meeting of the
Turkestan circle of archaeology lovers, the original document was shown and a short paleographic
description of the source was placed. The full text, typed in Arabic letters in the Tajik language,
was also printed in the “Protocols of the Turkestan circle of archaeology lovers” (third year, Tash-
kent, 1898) [2, pp. 1-13]. Translation of the diploma from the Persian original was carried out by
A.A.Divaev entitled “A letter of merit given by Timur of the Turkestan mosque to Azret Yasavi”
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and read at a meeting of the Turkestan circle of archaeology lovers on January 12, 1898 [3] “The
meeting decided through the regional administration to collect all the necessary information about
the waqufs mentioned in letter, and inform their baron V.R.Rosen and also take all measures to
protect the written monument and its rights, expressed in waquf-name” [3].

A translation into Russian was first published in Tashkent in the “Turkestan Vedomost” in
1901. In 1910, N.P.Ostroumov turned to the study of this document for the second time. The
Russian translation of the granted letter together with the studies of A.Divaev translated into the
Kazakh language was published in Turkestan in 2006 [1, p. 134].

Even a preliminary acquaintance with the Russian translation by A.A.Divaev, shows that the
text of the letter of award of Amir Timur, issued by the Turkestan mosque of Azret Yasavi, differs
from other labels on the structure of the abstract form. It is necessary to conduct a source study of
the text of the label, taking into account the comparison of the stable articles of the form with the
Khan labels of the period XIII-XV centuries. At the same time, scientific methods widely used in
auxiliary historical sciences - diplomacy, paleography and source studies will be involved.

Material and methods

The waquf certificate issued by the mausoleum of Khoja Ahmed Yasawi Amir Timur at the
end of the 14th century was often used as the most important source in the works and scientific
research of a number of scientists in the Soviet period. Naturally, the study was carried out in the
work of K.A.Pishchulina “The Syr Darya cities and their significance in the history of the Kazakh
khanates in the “15th — 17th centuries” The letter is mentioned as a source on the socio-economic
history of southern Kazakhstan [4, p. 9]. M.E.Masson, when studying the history of the emergence
of the mausoleum of Khoja Ahmed Yasawi, gives a brief summary of the waquf diploma issued by
the mausoleum of Timur at the end of the XIV century [5, p. 39-40]. In the 60s of the XX century,
the text of the letter was used by A.E.Erenov in the monograph “Essays on the History of Feudal
Land Relations among the Kazakhs” for the analysis of feudal land relations in Central Asia [6,
pp. 46-54]. Naturally, the study was conducted in the context of the methodological guidelines of
that period in the development of historical science.

In a number of works by O.D.Chekhovich the authenticity of this source has been repeatedly
questioned. Here is what the author writes about the authenticity of the document: “At first glance,
the very form of paper and ink of this letter (both of very poor quality) is doubtful. Among the
fragments of it, a piece of another thicker and lacquered ancient paper with a print of the seal
attributed to Timur is imperceptibly pasted. The sharp difference between the paper itself and the
paper on which the stamp is stamped leaves no doubt that here we have the fact of a deliberate
gross falsification ”and this was the only argument in favor of falsification of the document [7,
p. 43]. At the same time, the orientalist A.Akhmedov, who studied the documents of the Khiva
khans, suggested that the press on many medieval authentic sources was deliberately torn out.
Amir Zekrgu also suggests that this was a peculiar way of redeeming the document [8]. Therefore,
it can be assumed that the lack of printing and pasting it at a later time is not a confirmation of
the fakeness of the document. The first translator of the text of the label A.A.Divaev points out
that “in the text of the letter in three places there are stickers on which the text was reproduced or
restored later” [2, p. 10]. According to M.E.Masson, “the text of the letter confirmed, as was ac-
cepted by all the rulers who subjugated the city. And at the end of the 16th century, Timur’s waquf
certificate was confirmed by the shaybanid Abdallah Khan  [5, pp. 39-45].

It is possible that during the confirmation procedure, corroboration and the certification part
of the form were lost and during its restoration, the text was not accurately reproduced. And why
was it necessary to confirm a fake document? Also not entirely justified and questionable is the
circumstance that in the 70s. XX century, all the letters of Amir Timur were presented as fake
documents. For example, in the work of O.D.Chekhovich “Overview of Central Asian Archae-
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ography” mentioned that V.V.Bartold published labels of the XV-XVII centuries. “One of which,
attributed to Timur, was exposed by V.V. Barthold as a fake in the second half of the 16th century”
[7, pp. 39-48]. This is a letter known to the scientific community issued on behalf of Amir Timur
in 803 (1400-1401) on the appointment by Shaikh al-Islam of the city of Sygnak Siraj ad-Din-
sheikh and transfer to him ownership of several plots of land on the Ordykent, Kizil-Tal irrigation
ditches, Fog, Buzgil-Uzak in the Chihil-Tugay area, one tepe on each aryk and about granting him
Tarkhanism. V.V.Bartold, who introduced into scientific circulation the text of the letter stored in
the Syr-Darya regional board (case No. 197), writes the following: “the oldest document dates
back to 803 (1400-1401) and is attributed to Timur; but the Khan’s title given to Timur here,
which he never wore, and other features of the style raise great doubts about its authenticity” [9,
pp. 317-318]. There is also doubt about the use in the label of the name of the Syr Darya River,
which is found in sources of a later period. V.V.Bartold doubts the authenticity of the document
and attributes the falsification of the letter to the second half of the 16th century. At the same time,
he points out that, despite this, its value for science is undeniable, since for a long time it served
as an official document.

The authenticity of another letter of merit Amir Timur from 780/1378-1379. “Is disputed on the
following grounds: Timur did not bear the title” khan *, indicated in the first line of this document

In addition, the handwriting of the nastaleeq with whom the document was written was not
used for this purpose at the time of Timur, it was introduced later.” [10, p. 43]. This rare document
as the “Label of the Merciful”, issued in 1378-1379 by Amir Timur to the descendants of Abu
Muslim, residents of the Darkhan-ata massif in Khorezm, was kept in the archive of the Khiva
khans as an important and holy document [8].

Thus, we are talking about the authenticity of not only one, but all three documents of Amir
Timur - the letter of merit from 780 / 1378-1379, the certificate 803/1400 - 1401 and a waquf cer-
tificate issued by the Ahmet Yasawi Mosque. Is such a steady trend possible in creating a series of
“fake documents” owned by Amir Timur?

The validity of these documents does not in any way mean that they cannot be used in research
practice since the publication of the source itself is important for historical science. The source
can be used in research, since “the fact that others could be obtained on the basis of this document
says that in the 16th century it had real power, and therefore is of deep interest.” In the Central
Asian offices there was a “tradition of replacing obsolete documents, the text of which became un-
readable, to issue copies of them that used the power of the original” [9, p. 319]. Such copies were
made in full accordance with the originals, in some cases, they were pasted sealed from the orig-
inal seal, which could, of course, raise doubts about the authenticity of the document. V.P.Yudin
in the comments and historical and historical study of the document notes: “Perhaps the label of
Amir Timur underwent a similar replacement procedure, and the scribe of a later time provided, in
the simplicity of his soul, Timur’s name with the title of a khan, which he never really wore” [9, p.
353]. There are similar cases in research practice, for example, the Tarkhan label of Timur-Kutluk
in 1398 does not have a seal, despite this, it has been used and studied for a long time as a source
on the history of the Golden Horde.

Even a preliminary acquaintance with the Russian translation by A.A.Divaev shows that the
text of the letter of commendation of the emir Timur issued by the Turkestan mosque of Azret
Yasavi differs from other labels. In this regard, we can prove that a document belongs to labels
only after thoroughly identifying all the stable articles of its specific form. One should criticize the
source for diplomatic analysis, since one should not forget that “in Russian versions, the tendency
is not for accurately documented, but for interpretation-semantic translation, which must be taken
into account when identifying Russian versions of terms with their Turkic-originals” [11, p. 24]

The label form consists of the following robust articles:

- invocation (theology);
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- intitulation (addressee);

- encryption (destination);

- notification (notice);

- disposition (definition);

- sanction (order);

- corroboration (certificate);

- eschatocol (final protocol).

Let us try to reconstruct each of the named parts in succession regarding the diploma of Amir
Timur.

1. Invocation (theology). The formula of theology in literacy is a motivated decree made up of
numerous religious terms and expressions. “There is no existing and worthy god for worship, ex-
cept the highest and most worthy of one God, and Muhammad is his messenger, may the blessing
of God be upon him, over his purest family, adherents and all his followers, who follow the path of
true faith!” [2, p. 3]. Most labels XIV-XV centuries had such initial formulas as, for example, the
theology of the Tarkhan label of 1453 of the Crimean Khan Haji Giray, which began as follows:
“In the name of Allah, the merciful, the merciful, the Power of one Allah and the miraculous deeds
of Muhammad, the Power of the eternal God, the patronage of Muhammad, the messenger “ [12,
p. 190]. In the letter of Amir Timur, theology is written by analogy with the Mongol formulas of
the Golden Horde era, but, undoubtedly, in accordance with Muslim canons.

2. When compiling this label, Arab influence is characteristic, which confirms T.I.Sultanov:
“In Muslim countries, the common name of God is used at the beginning of letters and business
documents as a favorable omen” [13, p. 248]. The presence of theology proves that the language
of the label text is most likely Persian, since if “the texts of the documents in the collection of
Khan labels were written by a Uyghurite, then for their forms the article* theology is excluded”
[14, p. 130]. A.P. Grigoriev writes approximately the same thing: “The reason for the lack of the-
ology (in the labels to the Russian metropolite - Z.K.) can be seen in the fact that the original letter
was written in the letters of the Uyghur alphabet. Theology was present only in the documents of
Arabic writing ” [11, p. 47]. Consequently, the presence of this article form in the label of Amir
Timur indicates not only the language of the document but also the time of compiling the source.

2. Intitulation (addressee). Here is the expression: “blessed by the mercy and award of the
Almighty Creator, Amir-Temir-Guragan, may God preserve his possessions forever, God will
perpetuate his virtue to his people,” undoubtedly indicates the designation of the addressee. The
text of the label contains a number of turns and terms confirming that the Amir Timur is current-
ly the ruler: “he will preserve his possessions, will perpetuate virtue”. Such treatment may only
apply to a living person, in this case, to the addressee. T.I.Sultanov emphasizes that in the letters
of salary, as a rule, “the addressee and the theological preamble and the initial formula have the
significance of justifying the divine providence of the addressee’s right to compile a document”
[13, pp. 48-49]. Here we see the wording of the motive of divine protection for the reigning fam-
ily of Amir Timur: “Further prosperity and abundance in the days of the great era depends on the
welfare and health of the king of great sovereigns, the holder of a happy constellation, who serves
as a source of miracles and welfare, Amir-Timur-Guragan-Bogadur, son of Amir Tarogaya, laid to
rest in paradise” [2, p. 4].

3. Inscription (addressee). The addressee in the label is expressed very clearly. The name of
the owner of the label indicates his consanguinity with the great Khoja Ahmet Yassavi. The label
says: “Mir-Ali-Khoja-Sheikh, the son of Hasan-Sheikh, is one of the descendants of the great
Sadr-Sheikh. Sadr Sheikh has the nickname “Hilvati Sheikh” and is the brother of the great Az-
ret-Khoja-Ahmed-Yasavi “ [2, p. 5].

4. Notification (notice). An article of the main part, informing or notifying, is the main compo-
nent of the label form. In our text, it consists of two parts: the first - announces the appointment of
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Mir-Ali-Khoja-Sheikh as a mutavali, with all the rights arising from this, and the second - on the
appointment of the borders and possessions of waquf (soyyurgal). The object of the right to use
water was not just land, but irrigated land. Along with land and water, the irrigation system built
on this land also became property. The labels themselves indicated which irrigation canals and
areas passed into waquf. For example, the waquf transferred to the Khoja Ahmet Yasawi Mosque
consisted of “one irrigation canal called* Yangicha”, originating from the Khoja-Tumasy spring,
with lands adjacent on both sides to this irrigation canal. The border of these lands passes through
the Akjar road and approaches the Azret-Kulil-Khair-Ata ” [6, p. 49]. The label also confirms the
tenure of the Azuq-Sagdi-Vakkas waquf for two land koshas with water in the area of Mir-Kara-
Su and Haji-Malyak irrigation ditches in the areas of Saganak and Chornak irrigation ditches.
Gardens were also assigned to the land that became the property of the clergy. For example, the
plot occupied under this garden, apparently, had a significant territory, since to care for it the label
was prescribed “to have two gardeners who know the responsibilities of a gardener” [2, p. 5].
In addition to gardeners, it was supposed to keep at waquf: “two people with water carriers and
sweepers, appointed from the local population, and these people should be able to carry out this
work impeccably and immaculately, being inseparably in place and taking care of their work.”
For conscientious work, this category of persons, this is stipulated in the text of the label, was to
receive “annually one hundred and twenty batmans of grain bread product for the maintenance of
each ...” [2, p. 5].

5. Disposition (definition). The dispositional part is necessarily present in the form of the
Tarkhan labels, while the waquf labels do not contain turnarounds with instructions on taxes and
duties. The diploma of Amir Timur is a waquf, since it holds land tenure belonging to a religious
institution that did not need an exemption from taxes and levies. In this regard, this form article
is not in the label.

6. In the label of Amir Timur, sanction (order) takes a significant place and consists of three
clause articles: obligatory, restrictive and threatening. In a mandatory article, certain conditions
are set before the label holder. The rights confused on the management of the waquf farm and land
were still limited. It was forbidden to make all kinds of transactions with the lands belonging to
the mosque, therefore, and irrigation canals, and also the transfer of the waquf to the inheritance
of other persons was not allowed. For example, in the text of the label, we read: “This waquf is
in no way subject to sale, cannot be inherited as property, cannot be given under any pretext as a
gift to anyone in the final or non-final form. This waquf must be kept intact, in the very form of
which it consists ” [2, p. 8].

Thus, it can be assumed that distributing the land at one’s own discretion, as well as making
various kinds of donations and inheritance, was the competence of only the supreme ruler (khan).
Everyone who owned the land was somehow restricted in their rights to it.

7. Corroboration (certificate) - information on the identification marks of the document, always
found in the text of acts, is not in the label of Timur. At the head of the original letter, there is a
golden cast of the seal of Amir Timur. Consequently, the label was initially confirmed, as indicat-
ed by A.A. Divaev [2, p. 1].

8. Eschatology (final protocol). The place of writing, as well as the date of the issue of Timur’s
label, is missing; instead, there is a quatrain at the end of the text. In meaning, it does not apply to
the label. A.A. Divaev notes that the letter ends with “four poems written in different handwriting
in later times” [2, p. 13].

We give it in its entirety, in the form in which it was published by A.A. Divaev:

“There was no king like Timur-Guragan,

He appeared on this world in 735;

In 771, he conquered the whole universe,

And in 807 he left this world”
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The fact that this text is attributed later is obvious.The lack of corroboration and eschatology
makes it difficult to determine the time of the issue of the label. But, judging by the text of the in-
scription, the addressee is currently the ruler: “And so, on these happy days, which coincided with
the days when the God opens the doors of the mercy storehouse to his chosen slaves, he, hoping
for the great retribution of the Most High and asking for the intercessors the prayers of the holy
and pious master of the grave (i.e., Azret-Sultan), instituted several waqufs in the name of the Sul-
tan of the path to truth, the Sultan of righteousness and truth, the best mystic, mystic leader of the
most perfect people, the saint exalted in his time, grace Nation-Sultan Khoja Ahmed-Yasaviy, but
God will illuminate the grave of his beam of its luster. “ Most likely, the label was written during
the reign of Amir Timur, i.e. at the end of the XIV — the beginning of the XV centuries. More-
over, “these happy days,” in our opinion, imply certain Muslim religious holidays, during which
donations were made to religious institutions and great saints, in this case, Khoja Ahmed Yasawi.

Conclusion

Thus, the analysis of the internal form and the specific form of the granted letter gives the fol-
lowing results:

1. Diplomatic analysis confirms that the diploma of Amir Timur is a waquf label. The structure
of the document corresponds to the active sources of the XIV — XVI centuries. In the conditional
form of this kind of document, you can distinguish three parts (initial protocol, main part, final
protocol) and 8 articles of the form. We see that all the articles of the initial protocol of the label
(invocation, intitulation, inscription) are present in Timur’s granted letter. In the main part of the
document, which consists of notification, sanction and corroboration, there are all the elements of
the waquf (soyurgal) label. The final protocol (eschatocol) is missing.

The first translator of the text of the label A.A.Divaev points out that “in the text of the letter
in three places there are stickers on which the text was reproduced or restored later” [2, p. 9]. Ac-
cording to M.E. Masson, “the text of the letter confirmed, as was accepted by all the rulers who
subjugated the city. And at the end of the 16th century, Timur’s waquf certificate was confirmed
by the shaybanid Abdallah Khan ” [5, p. 40]. It is possible that during the confirmation procedure,
corroboration and the certification part of the form were lost and during its restoration, the text
was not accurately reproduced.

2. A certain complication of style and an increase in the text of the label reflects, to a certain
extent, the power of the addressee and addressee. The mention of the name of Amir Timur in in-
titulation, due to the exclusivity of his status in society, was reflected in the initial protocol of the
form. Compared to similar labels in the text of this document, intitulation occupies a significant
place. The label form contains minor changes.

3. In the XIV-XV centuries new stable versions of the addressee formulas for alerts, disposi-
tions, and sanctions appeared, since with the conversion of labels into official paperwork, their
new varieties were developed. This indicates that over time not only the external form is lost, but
also the internal content of the source is distorted. This is due not only to significant changes in
the development of the innermost logic of historical science and conceptual approaches in terms
of methodology but also to changes in texts as official documents over the course of their centu-
ries-old functioning.

4. It is necessary to reconstruct the form of the text of the granted letter of Amir Timur. The
conditional form of the Golden Horde labels consists of several semantic fragments of articles and
components (articles of the conditional form). The order of their location should correspond to
the form of the granted labels issued in a given period. The translated text of the diploma of Emir
Timur unites in itself by no means homogeneous semantic fragments. When reading this rather
difficult to read the text, the researcher nevertheless gets some idea of its content. Almost every
saved semantic piece does not correspond to that adopted in the XIII — X VI centuries spelling la-
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bels. It is necessary to put all the turns-articles of the form in its place, i.e. as the document should
be written according to the specific form.

5. The publication of the waquf diploma issued by Amir Timur of the Turkestan mosque of
Khoja Ahmet Yasawi at the end of the XIV - the beginning of the XV century is of great impor-
tance for historical science. The source can be used in scientific research as the most important
autochthonous and authentic source of the Middle Ages, containing genuine information about
the socio-economic history, forms of land ownership and religious life of the medieval cities of
southern Kazakhstan.
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B »TOM romy poccuiickas W MeEXAyHapoaHas OOIIECTBEHHOCTh oTMeTwia 80-IeTHui
to0uneit Paccanquna Banentuna MBanosuya (12.11.1939-15.08.2017), BeIMyCKHUKA BOCTOYHOTO
dbakynprera JICHUHIPAJCKOTO TOCYHUBEPCUTETA, JOKTOpa (DUIOIOTHUECKUX Hayk, mpodeccopa,
akanemuka PAEH, Betepana Tpyma u BOiHBI, BeTepaHa CHOMPCKOTO OTIEICHUS AKaJIeMHH
HayK, HECOBEPIICHHOJIETHETO y3HUKA (halIMCTCKUX KOHIUIarepel, BBIIAIOMIETOCS POCCHIICKOTO
BOCTOKOBE/Ia, MOHIOJIOBEJa, TIOPKOJIOra, alTaucTa, CIeHHUaJucTa IO CpPaBHUTENIBHO-
HUCTOPUYECKOMY SI3BIKO3HAHUIO M U3YyUYEHUIO MOHTOJIBCKUX M TIOPKCKUX s3bIKOB Cubupu u
LlenTpanbHoil A3uu, cozfareisi MUCbMEHHOCTEH A MajlOYMCIIEHHBIX TIOPKCKHX HapOIOB —
To(arapoB U COHOTOB, MPEKPACHOTO 3HATOKA KYIBTYPbI, STHOrpaduu U POIbKIOpa MOHTOJIBCKUX
U TIOPKCKHUX HapoJIOB, OJHOTO W3 OCHOBAaTejeil BOCTOUYHOTO (QakyiabreTa W OpraHu3aropa
kadenpor ¢unonorun LlenTpansHoit A3um BypATckoro rocynapcTBEHHOTO YHHMBEpPCHUTETA,
nupekropa HaydHoro 1ieHTpa MOHIOJIOBEIHBIX M alTaUCTHUECKUX uccienoBanuii Kammeiikoro
roCyIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

B.N.Paccaau siBisicss ”HOCTPAHHBIM YWIEHOM-KOPPECTOHIEHTOM Mek1yHapoaHoro (uHHO-
yropckoro o0miecTBa (PUHISAHINS), 4ieHOM Poccuiickoro KOMUTETa TIOPKOJIOTOB, 3aCTyKEHHBIM
nestenem Hayku PCOCP, bypsarckorn ACCP, PecnyOnuku Kanmplkus, epeIoBUKOM HayKu
MoHnronuu, 3aciayX)eHHbIM TpodeccopoM BypsTckoro yHHUBEpCHUTETa, MOYETHBIM JIOKTOPOM
HNHuctutyTa MoHTromoBeaeHus, Oymuonoruu u tuderomorun CO PAH, mouetHbiM mpodeccopom
AkanemMun Hayk MOHTONUU, TMOYETHBIM TMpodeccopoM MOHTOIBCKOTO YHHBEpPCUTETA
«'ypBaH3pA?HM», TIOYETHBIM PAaOOTHUKOM BBICHIETO MpPO(ecCHOHATBHOTO 00pa30BaHUS
Poccuiickoit ®enepanun, kaBajaepoMm opaeHa «Jpyx0ay», maypearom nepBoil OypsITCKOW MPEeMHH
«IIpu3nanue» B 001acTH HAayKH, MOYETHBIM )uTeseM OKUHCKOro paiioHa Pecnyonuku Bypsitust.
OH ObLT HarpaskJIeH 30JI0TOM MeNajbio «Aap coyio», 3HakoM oTindus «['pakganckas 1001€CTh
PecryOnuku Caxa (SIkyTus), Meaanblo 3a 3aciayri B pa3BuTuu Hayku Pecnyonuku Caxa (SkyTtus),
opaenamu «Ilonsipuas 3Be3na» u Xyounaii xana (Monromus), menainsio kK 800-1etrio MOHT0NIbCKOM
rocyaapcTBeHHOCTH. HomuHupoBan MexayHapoaHoil Typeukoi opranuzanuen «KIBATEK»
3a JOCTHXKECHHS B JieJie U3yUeHUS sI3bIKa TYpOK-MECXETHHIIEB, HAarpaXXJAeH MHOTOYHCICHHBIMU
MOYETHBIMU TPAMOTAMHU.

B.M.Paccagun ponuncs 12 Hos6ps 1939 1. B I [IckoBe, rie ¢ mepBbIX e THEH BOWHBI B 1941 T
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nomnai B amuctckyto HeBomo. B 1943 1. BMecTe ¢ Marepbto ObLT yrHaH B (allucTcKoe pabcTBO
B JIuTBy, rne u BcTpetun B 1945 1. nens ocBoboxaeHus, AeHb [lodeanr. M3-3a Toro, uro [1ckoB
JeKall B PyHHaX, B IIKOJIY CMOT NMOWTH TOJbKO B 1947 r. B Teuenue 4-x ner y4ywics B ropoze
IlckoB. 3aTem orel cHOBa NOWIEN B apMuI0, U B 1951 1. ceMbst nepeexana kuTh B I.JIeHUHrpasm,
i€ MaJBYMK CMEHMII 2 ILIKOJIBL, TIOKa B 1955 I. OH BMeCTE ¢ pOoAUTENSIMU HE OTIPABUIICS JKUTH HA
[Jansunii Bocrok. IIpoyunBince rox B 9-m knacce, oH nepeesxaet B 1956 1. BMecTe ¢ ceMbE B
ropoJ XoJlMcK Ha ocTpoBe Caxaiu, Ijie ¥ 3aBepiuaeT yuéoy B mmkoe. [locie okoHUaHuUs IIKOJIBI
B.".Paccagun B 1957 . B 01MHOYKY MOE3710M OTIIpaBHJICS Ha yu€Oy B JIeHUHIpal, MPeo1oIeB 3a
18 nueit nnuHHBIA yTh 0T CaxanuHa Ao Jlenunrpaga. B 1957 r. Banentun Paccagun noctynun
Ha BOCTOUYHBIN (hakynsreT JleHHHIpaackoro rocyHuBepcuteTa. Beibop BocTouHoro (hakysnsreTa
ObUI HE CITy4aifHbIM, IOCKOJIBKY €lIE B IMIKOJbHBIE roabl Banentun Paccanun 3aunTepecoBaics u
YBIJIEKCS] BOCTOUHBIMH SI3bIKAMM, B YaCTHOCTH, TaTAPCKUM SI3bIKOM, CAMOCTOSITEJIBHO U3YUYUB IIPU
3TOM apabCKyto MUCbMEHHOCTh. KpoMe Toro, nmocrtymnas B yauBepcutet, Banentun MiBaHoBHY yike
3HaJ 8 A3BIKOB, HAa KOTOPBIX MOT cBOOOHO 0o011aThes. M30pas kadenpy MOHIOJIbCKOH (PUII0JIOTHH,
OH B TE€YEHHE 5 JIeT M3ydasl COBPEMEHHbI MOHTOJIbCKUM, OypsATCKMHA M KaJMBILIKUN S3bIKH,
YUWJI CTapOIUCHMEHHBIH MOHIOJIbCKMM M OMpPATCKUM s3bIK Ha MHCbMEHHOCTH «TomoOuumry,
yuui1 (OHETHUKY M MOP(OIOTHIO0, CUHTAKCUC M JIEKCHUKOJIIOTHUIO COBPEMEHHOI'O MOHIOJIBCKOTO
JUTEPATYPHOTO SI3bIKA, IPEBHIOI, CPETHEBEKOBYIO U COBPEMEHHYIO MOHIOJIBCKYIO JIMTEPATYPY,
uctoputo Monromuu u Kwuras. OOydasch Ha MOHIOJILCKOM OTJEJIEHUH, OH B TO K€ BpeMms
MHTEPECOBAJICSI U TIOPKOJIOTHEH, IOJNyYHB pa3pellEHUE IMOCEIaTb HEKOTOpPbIE JIEKIMU U Ha
coceHel TIOpKCKOH Kadenpe, B KaueCTBe BTOPOTO BOCTOUHOTO sI3bIKA M3ydall IPEBHETIOPKCKUI
A3bIK. bynyun ctynenTom 3 kypca B 1960 1. yqacTBOBaja B KaueCTBE CTEHIOBOIO MEPEBOAYNKA C
MOHTOJIBCKOTO 53bIKa B paboTe BricTaBku noctrxkennit HapoaHoro xo3siictea CCCP B Monronuu.

B 1962 r. Banentun PaccaguH OKOHUMI BOCTOYHBIM (pakynsTeT JIeHHHIpaackoro
TOCYHUBEPCHUTETA, MOJIYYUB CIIEUATBHOCTD «BOCTOKOBEA-(DMI0NON» (MOHTOIBCKAsS (PUIOTIOTHSA).
[Tocne oxkoHwanus yHuBepcurera B 1962-1963 1. oH paboTan nepeBOAUYMKOM MOHIOJIBCKOIO
a3pika B ropone Jlapxane MHP mpu VYnpasnenun Crpoiitpecta Ne 1 Munctpos CCCP B
MHP. B 1963 r. o nmoctynaer B ouHyto acnupantypy HoBocHOMpPCKOro rocyHMBEpCUTETa IO
CHELHATbHOCTH «TIOPKCKHE SA3BIKM» M M3ydaeT Todasapckuil s3blk. HayuHbIM pyKoBOIUTENIEM
MOJIOZIOTO acmupaHTa Oblja U3BECTHBIN TIopkosior EnnsaBera MBanoBHa YopsitoBa. B 1967 1.
Banentun MBaHOBHY 3alIUTHII KAHIUAATCKYIO AUCCEPTALMIO HA TEMY: «JIeKCMKa COBPEMEHHOTO
To(hanmapckoro s3bikay, B 1983 I — TOKTOPCKyIO JuccepTanuio Ha TeMy: «Todanapckuii si3bIK 1
€ro MECTO B CUCTEME TIOPKCKUX S3bIKOBY. B 1991 1. eMy npucBoeHo yueHoe 3BaHue «mpodeccop»
no crnenuanbHOCTH «S3b1ku HapogoB CCCPy». B 1992 r. B.M.Paccaaun Obu1 M30paH 4IeHOM-
koppecnongeHToM PAEH mno cexuun «Poccuiickas sHuukinoneaus», B 2007 r. — akaJeMUKOM
PAEH.

TpynoBas n HayyHas JESITEIbHOCTh Haudanach B 1966 r., xorna Banentun MBanoBuu nocie
OKOHYaHMsI OYHON acIUpPaHTYyphl ObUT NMpUINIAMIEH Ha paboTy B OTAEN A3bIKO3HAHUS MHcTUTyTa
o0I1ecCTBEHHBIX HayK (HbIHE «VIHCTUTYT MOHrOJIOBEeIEHMs, OyIIONIOTMU U THOETOIOTHI)
bypsarckoro nayunHoro nentpa CO PAH B kauecTBe MIiaalIero, 3areM CTapLIEro Hay4HOTO
corpyaHuka. B 1988 1. oH u3bupaercs INIaBHBIM HayYHBIM COTPYAHHUKOM OT/ENA S3bIKO3HAHMS
U paboTaeT B 3TOH omkHOCTH 110 peBpanst 2006 roxa, 10 caMoro nepeBoja y4eHoro Ha padbory
B Kanmbiukuii rocynusepcurer. C 1992 1. mo 2006 r. B.M.Paccagun pabortan mpodeccopom,
3aBeAyromMM Kadenpoit ¢punonorun LleHTpanbHONH A3MM, OPraHU30BaHHOM MM Ha BOCTOYHOM
(axynbTeTe BypsaTCKOro rocyHUBEpCUTETA.

B.M.Paccanun — oAMH W3 KpyNHEHIIMX B MHpE CIELUATUCTOB B 00JaCTH CPaBHUTEIBHO-
HUCTOPUYECKOTO  MOHTOJBCKOTO M TIOPKCKO-MOHTOJIBCKOTO  SI3BIKO3HAHHSA,  M3BECTHBIN
M CCJIEI0BATENb MAJIOYUCIEHHBIX TIOPKCKUX A3BIKOB U UX AUAIEKTOB CasiHO- ANTaliCKOro pernoHa
Poccun 1 Monronuu.
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bonee 50 net B..PaccaauH BBINOIHSAN CaMOOTBEPKEHHBIN THTAHUYECKUN TPY/I IO U3YUEHHUIO
U ONHMCAHHUIO f3bIKa MCYE3AIOLIEH TIOPKOS3BIYHON HAPOAHOCTH — To(ansapoB, KOTOPBIHA MOYTH
He Obl1 u3BecTeH Hayke. Co3laHHOE UM IOJHOE HAay4YHOE OINUCaHHe To(anapCKoro s3blka
SABUJIOCh Hay4yHOH 0a30l, Ha KOTOpoil Obula pa3paboraHa Todanapckas MHCbMEHHOCTb.
BHeznpenue B IIKOJBHYIO IMpOrpamMmy IpernojaBaHUs POIHOIO s3blKa cracio TodazapcKuit
A3BIK OT MCYE3HOBEHMS, OH MOIYYWJI IIAHC JUIsl AAJBHEHIIEro MOJIHOLEHHOTO Pa3BUTHA KakK U
JpyTue Maisble, ucue3arouye a3k, TakuM ke 00pa3oM ObLI criaceH U sA3bIK cCOHOTOB bypsituu,
i kotopeix B.M.Paccaaun paspaboTtan MHUCBMEHHOCTb, COCTaBUJI OyKBaph M OpPraHU30Baj
LIKOJIBHOE IpenoaaBaHue. Brnagumup VBaHOBUY, HE TOJIBKO BIEPBBIE CO3/aJ MUCBMEHHOCTb
JUISL 9THUX SI3BIKOB, HO U MOJ] €70 PYKOBOACTBOM OBUIM HalMCaHbl U U3/1aHbI LIKOJIbHbIE YUYEOHUKH,
MOATOTOBJEHBI YYHMTENsl HAYaJbHBIX KJIACCOB TO(alapcKUX M COMOTCKMX mikoi. Ilpu sTom
Tohanmapckuit s3bIK Mpenogaercs B mkoiax ¢ 1989 ., coitorckuii ¢ 2005 r.

OnHuM M3 TIaBHBIX JoCTWXKeHUM Banentuna lBaHoBHua sBIsieTcs HM3/1aHUE OOJBIIOTO
akagemuueckoro «Togamnapcko-pycckoro ciopapsi» 00beMOM CBbIIIE 16 THICSY CIIOB SI3bIKa
To(hasapoB — OXOTHUKOB M OJICHEBOJIOB, OOUTAIOIINX B BEICOKOTOPHOM casiHCKOH Taiire (MockBa:
u31-Bo «SICK», 2016). CnoBaphb BKJIIOHAET JIEKCHKY, OTPAKAOLYI0 0COOEHHOCTH reorpaduieckoit
cpeabl 0OUTaHUs, YePThl XO35HCTBEHHON J1eATEbHOCTH, MaTepPUaIbHON U JTyXOBHOW KYJBTYpBI,
00I11eCTBEHHON OpraHu3ally 3TOr0 Hapo/Ia.

[Tpodeccop B.M.Paccagun momy4yun MeXIyHapoIHOE MPU3HAHME W KaK CIELUAIUCT I10
JMalieKTaM M ToBOpaM OypsITCKOTO sI3bIKa, UCTOPUU MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB M UX MCTOPHUUECKHUX
CBSI3€H C TIOPKCKUMHU SI3bIKAMHU.

OcHoBHble acnekTsl uccienoBanuss B.M.PaccannHa HaxomsdTcs B TpexX  HalpaBICHUSX:
1) MOHrosmoBegHOM; 2) TIOPKOJIOTMYECKOM; 3) aiTaucThuyeckoM. [J1aBHOM OCOOEHHOCTHIO
UCCIIeIOBATENIbCKON AeaTenbHOCTH podeccopa B.M.Paccaguna siBisiercs To, YTO MPU U3yUEHUU
KUBBIX MOHTOJIbCKUX U TIOPKCKUX SI3bIKOB U MX JTMAJIEKTOB OH OIUPAETCs IVIaBHBIM 00pa3oMm
Ha COOCTBEHHBIH MOJIEBOM Marepual, COOpaHHbIM UM BO BpeMsi MHOTOYHCIIEHHBIX 3KCIEAUIUII
B MECTa PACCEJICHUS HOCUTENIEH 3THUX S3BIKOB U [MAJEKTOB, NPUYEM KaK Ha TEPPUTOPHUU
Poccun (bypsitusi, Xakacus, [opubiii Anraii, Tysa, MpkyTckast 001acTh), Tak U Ha TEPPUTOPHH
Ksipreizcrana, Monronuu u Kurasi.

B teduenne 35 ner BaneHTuH MBaHOBHMY NOYTH €KETOJHO €3[MJI B JUAJIEKTOJIOTHYECKHE
sKcneaunuu. B cBomx paboTax OH BBOJUT B HayuHbIH 00OPOT OOJIbIIOE KOJMYECTBO HOBOIO
BO MHOI'OM YHHMKAJBHOTO (DaKTHYECKOro MaTepualia U3 MaJOU3yUEHHBIX SI3bIKOB M JHAJIEKTOB,
HEKOTOpbIE M3 HHUX HbIHE HAaXOJATCsl Ha I'paHM McYe3HOBeHUs. B cBoux Tpymax mpodeccop
B.M.Paccanun pa3pabareiBaeT KpyHHbIE IPOOIEMbI MOHTOJILCKOTO M TIOPKCKOTO S3BIKO3HAHUS, K
YHUCITY KOTOPBIX OTHOCSTCS BOIIPOCHI HCTOPUUYECKOM (POHETHKH OYPSATCKOTO A3bIKa, CPAaBHUTEIBHO-
UCTOpUYECKasi TpaMMaTHKa OypsSITCKOTO fA3bIKA, STUMOJIOTMUECKUIN CIOBaph OypsATCKOTrO s3bIKa,
NPUCASHCKUE M HWXKHEYIUHCKUN OypsITCKHME TOBOPBI, TIOPKO-MOHTOJIBCKHE HCTOPUYECKHUE
A3BIKOBBIE CBSI3U, BIMSIHUE TFOPKCKHUX SI3bIKOB HA Pa3BUTHE MOHTOJIbCKHX U BIMSHUE MOHIOJIbCKUX
A3BIKOB Ha TIOPKCKHUE U Ip. CBOU HCCIIE0BAaHNUS YUEHBIN OCHOBBIBAET HA IIMPOKOM CPAaBHUTEIIBHOM
MaTepuale U3 COBPEMEHHBIX, CPEJHEBEKOBBIX U APEBHUX MOHIOJIBCKMX M THOPKCKHUX SI3BIKOB,
KaKOBBIMU IIPEKPACHO BIIAJICET.

B.M.Paccangyn M3BECTEH TaKKe€ W Kak IIEPEBOAUYMK C HEMEIKOIO S3bIKa HAa PYCCKHU
kiaccuyeckoro Tpyaa akagemuka O.H. bérimnrka «O s3pike sikyToB» (M3aaH B Cankr-IletepOypre
B 1851 r). Ero nepeBox ony0nukoBaH B u3narenbcrse «Hayka» B 1989 1.

Pazpabotku npodeccopa B.M.Paccanuna B 001acTi anTaucTUKM, Kacaroluecs Kak npooiem
YCTaHOBJIEHHSI POJCTBA MOHTOJIbCKUX SI3BIKOB C TIOPKCKMMM, TaK M ONPEJEIICHNS] HOBBIX METOI0B
UCCJIEOBAHNS JTOW TMIIOTE3bI, NPEACTABIECHHBIE UM B CBOMX HAy4HBIX CTaTbhsX, NOKJIANax W
MOHOTpadUsX, MOTYUUIN MOJHYIO MOJAECPKKY U 0100pEHUE alNTalCTOB.

Xotenoch Obl OCTAHOBUTHCS Ha OAHOHM M3 pabOT y4eHOro, B YAaCTHOCTH, Ha «Ouepkax 1o
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UCTOPHH CIIOXKEHHSI TIOPKO-MOHTOJBCKOW SI3BIKOBOM OOIIHOCTH», COCTOSIIIMX M3 TPEX YacTei.
AnTalickas TUIOTE3a, HaxXOAsAIascsi B LEHTPE BHUMAHMS B JaHHOW KHUIE€ HE TOJIBKO HE
yTpaTuiia CBOEH aKTyallbHOCTH, HO CTaHOBUTCS BCE Ooyiee BOCTpeOOBAaHHOW B COBPEMEHHOM
anTancTUYeckol Hayke. IHTepec TUHTBUCTOB, THOTPadOB, HCTOPUKOB, TEHETUKOB K alTaiiCKOM
TUNoTe3e, papadarsiBaemMoit yxxe okoso 300 net (HaunHas co @.M.Crpanenbepra), He TOIBKO HE
oci1abeBaeT, HO U YCUIIMBAETCS C KK IbIM HOBBIM UCCIIETIOBAHUEM, TPSIMO MJTA KOCBEHHO CBSI3aHHBIM
c anTaiickod mpoOneMaTuKoW U, TPEkKAE BCEro, KacaeTcs TIOPKO-MOHTOJIBCKOM  SI3BIKOBOM
oburHocTu. [Tonemuka 3aKrouaeTcsl B CIEAYIONIEM — SIBISETCS JIM 3Ta OOIIHOCTh T€HETHUECKO,
00yCTIOBNIEHHOM OOIIMM TPOUCXOXKACHUEM S3BIKOB, WM KOHTAKTHOM, 0OYyCIOBIEHHOM
B3aUMOJICHCTBUSIMU SI3bIKOB U 3THOCOB Ha CMEXHBIX TeppUTOpUAX. Ha kaknom 3tane pa3BUTHS
HayKd JaHHas mpoOieMaTHKa TOJy4YaeT HOBbIE HMMITYJAbCHI MYyTEM PACHIMPEHUS S3bIKOBBIX
MCTOYHHUKOB, COBEPILICHCTBOBAHUS METOIOJOTUYECKOW 0aspl, yriyOlneHus peKOHCTPYKIIHi,
nepecMoTpa KOHIEN Ui, GOpMUPOBAHUS HOBBIX HAYYHBIX THIOTE3 U T.1. MoHOTpadus Conep KUt
Oorareinii Marepual, CBUAETEIbCTBYIOUINI O JaBHUX CAMOCTOSTENbHBIX TECHBIX U ITyOOKHX
CBSI35IX XaJIXa-MOHTOJBCKOTO, OYPSTCKOTO M KaJIMBIIIKOTO SI3BIKOB C TIOPKCKHUM SI3BIKOBBIM MHPOM,
a TaK)Ke YKa3bIBAIOIINN HAa HEOOXOIMMOCTb U3YUESHHSI B3aUMOJICHCTBUS MOHTOJILCKUX M TFOPKCKUX
A3BIKOB (D PepeHITupOBaHHO 0 M0XaM U apeaiam.

B.M.Paccagun nipeasiaraeT OpUurnHajgbHbIE KOHIIENTYaIbHbIE TOJXO0/IbI U HOBYIO METOI0JIOTHIO
U3yYeHHUsl TMPOOJIEMBbI TIOPKO-MOHTOJIBCKOM SI3BbIKOBOI OOIIHOCTH, HE HMEIOIIMX aHAJIOroB B
Hay4yHOU sureparype. B cOBpeMeHHON anTaucTUKe, KOHCTAaTHPYIOLIEH OTPOMHOE KOJIMYECTBO
JIEKCUYECKUX U MOP(HOIOTUYECKUX PJIEMEHTOB, OOIIMX Ml TIOPKCKUX U MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB,
B.M.Paccagun noka3blBaeT, UYTO 3TU SJIEMEHTHI SIBJISIOTCS HACIEAMEM TIOPKO-MOHIOJIBCKOTO
Mpasi3blka, CYIIECTBOBABILIEIO JUIMTENBHOE BpeMsl IMOCIEe pacnaja ailTalCKOM S3BIKOBOU
OOITHOCTH, U YTO TIOPKO-MOHTOJIbCKAS SI3BIKOBAsi OOITHOCTD MPEACTABISAET COOON OCTATKH 3TOTO
TIOPKO-MOHIOJICKOTO Tpas3bika. [0 MHEHUIO y4E€HOro, TIOPKHU3Mbl B MOHI'OJIbCKUX SI3bIKaX, a
MOHTOJIU3MBI B THOPKCKHX «HE SIBJISIFOTCS 3JIEMEHTAMU TMIIOTETHYECKOTO TIOPKO-MOHIOJIBCKOTO,
a TeM Oosee MU(DUYECKOTO aNTalCKOTO Mpasi3blka, HO MPEICTABISAIOT CO00H CIIOBOQOPMBI SIBHO
TIOPKCKOTO TMPOUCXOKICHHUSI B MOHIOJIbCKUX SA3BIKAX U SBHO MOHIOJBCKHE — B THOPKCKHX».
B.M.Paccagun npeayiaraet HOBbIE aBTOPCKHE METOJIMKHN U KPUTEPHUH, ITO3BOJISAIONINE BECh MACCUB
OOIINX AIIEMEHTOB pa3AeNuTh Ha TPHU TPYIIBL: TIOPKCKHUE Pa3HOBPEMEHHBIC U pa3HOapeallbHbIe
3aMMCTBOBAHUS B MOHT'OJIbCKUX A3bIKaX; MOHIOJIbCKHE 3aMMCTBOBAHUSI aHAJIOTUYHOTO XapaKTepa
B TIOPKCKUX $3bIKaxX; MOJIMHHO OOIIHE TIOPKO-MOHTOJIBCKHE AIIEMEHThl HEM3BECTHOTO
MIPOUCXOXKACHUS, TPeOYIOLUe CIEUATbHOrO aHauu3a. 3ajadya UCCIEJOBAHUS — OINPEACTHUTD,
SBIISIFOTCS JTM €AMHUIIBI TPEThEW TPyl PEIUKTaMH OOIIeanTaickoro npassbika. Takoil mogxon
COCTaBJISIET HAYYHYI0 HOBU3HY U HAMEYAeT MEePCIEKTUBBI JaJbHEUIINX UCCIEIOBaHUMH.

TeopeTrnyeckre MoN0KeHUs U BEIBOBI, TPEICTABICHHbBIE B MOHOTpaduu, OyayT B 3HAUUTEILHON
CTENeHH CMOCOOCTBOBATh MPOABM)KEHUIO OTEUYECTBEHHON W 3apyOeHOW IHWHTBUCTHKHU IO
MyTH pelIeHHs] MPOoOIeMBbl MPOUCXOKICHUS U HCTOPUYECKOTO PA3BUTUS THOPKO-MOHTOJIbCKOM
S3BIKOBOM OOIIIHOCTH, TO3BOJIUT MIPOJIHUTH CBET HA PSi AUCKYCCHUOHHBIX BOMPOCOB AITAUCTUKH, HE
TONBKO HE YTPATHBIIUX CBOEH HAyYHOW 3HauMMOCTH 3a nporreamme 300 set, Ho U, GaKTUYECKH,
MEePEKUBAIOIIUX HOBBII BCIJIECK HAYYHOTO MHTEpECa B CBSI3U C BBEIEHHEM B HH(POPMAIIMOHHOE
T10JI€ JJUHTBUCTOB HOBBIX SI3BIKOBBLIX JAHHBIX, IMOSBJIEHUEM HOBBLIX METOIOJIOTHYECKHUX ITOAX0I0B
U (OPMHUPOBAHMEM HOBBIX KOHIENTYaJdbHBIX pelieHui. [IporpeccuBHOe pelieHrne BoIpoca
COCTOUT B TOM, HOCHUT JId TIOPKO-MOHTOJbCKAs SI3bIKOBasi OOLTHOCTh T€HETUYECKHUI XapakTep
WM, oHa c(hOpMHUPOBANIaCh B pe3yabTaTe IIUTENbHBIX PAa3HOBPEMEHHBIX M Pa3HOXapaKTEPHBIX
KOHTaKTOB 3THOCOB M MX SI3bIKOB Ha PA3JIMYHBIX TEPPUTOPHUSIX, MOKET MOCIYKUTh OCHOBAHUEM
JUISL IEPECMOTpA psifia CIIOKUBIIMXCS B aJITAUCTUKE HAYYHBIX MIPEACTaBICHUI.

B Teuenue psiga ner npodeccop B.U.Paccaaun npurnamancs MTHCTUTYTOM SI3bIKa U TUTEPATYPBI
AH MoHronuu K COTpYIHUYECTBY 0 M3YUYEHHUIO TIOPKCKHUX SI3BIKOB M JTMAJEKTOB MOHIOIMH.

ISSN 2664-5157. Turkic Studies Journal, Number 2, Volume 1, 2019 63



Svetlana Trofimova

ITo muiaHy 3TOr0 COTPYZHHUYECTBA OH IPHUHSUI AKTUBHOE y4acTHE B 4 Hay4HBIX SKCIEIULMSIX B
antmakax Monronuu. Ilon ero Hay4HBIM PyKOBOACTBOM MOATOTOBWIIN M 3AIUTUIN KaHIUIATCKUE
quccepranuu 6 couckarened us Monromuu u 2 — u3 Typunn. OH HEOIHOKPATHO BBICTYNAJ B
KauecTBe O(MIMAIBHOTO OIMOHEHTAa Ha 3alllMTe KAaHIMJIATCKUX U JIOKTOPCKUX AMCCepTaluil
MOHIOJIbCKUX M KMTAWCKMX YYE€HBIX, IPUYEM Kak B YIaH-YId, Tak U B YnaH-barope. Kpome
toro, B.1.Paccagun unuran nexkuuu B By3ax Monronuu, Buyrpenneit Monronuun KHP, fAkyTtuu, r.
HoBocubupcka, Kanmbikuu, TyBbI.

B.M.Paccagui aKkTUBHO Yy4YacCTBOBaJ B IOJTOTOBKE BBICOKOKBAIU(HUIIMPOBAHHBIX KaJIpOB
MOHI'0JIOBEJIOB U TIOPKOJIOroB. Bcero um noarorosneHo 51 kanauaar Hayk u 5 JOKTOpoB Hayk. OH
ABIISJICS WIEHOM IBY X JOKTOPCKHX M 1By X KaH TN AATCKUX IUCCEPTALMOHHBIX COBETOBIIPU by psiTcKOM
HayuyHoM nentpe CO PAH, bypsarckom rocynusepcurere, Sxyrckom HayuyHoM 1eHTpe CO PAH,
KanmbiikoMrocyHusepcurereu bypsrckomrocynapcTBeHHOM yHuBepcurere. BanentunMiBanosuy
— YJIeH peJIcOBETa Hay4yHOro XypHaya «Poccuiickasi TFOPKOJIOTHsY, PeLleH3UPyeMbIX cOOPHUKOB
HayuHbIX TpyaoB «BectHuk BI'Y» (. Ynan-Yn3) u «['ymanutapHoro Bekropa» 3abaikaabCKoro
rocrymneayHuBepcurera (r. Uura), MexayHapoqHOro 3JE€KTPOHHOTO HAayyHOTO >KypHaja Io
TIOPKCKHUM s3bIKaM, «BecTHuka Kanmbliikoro yHuBepcureray, xkypHaia Altaica B Yinan-barope.

[Tpopeccopom B.M.PaccagunbiM Obuta co3fgaHa HaydHas mkoja «CpaBHUTENBHO-
HUCTOPUYECKOE, THUIIOJIOTMYECKOE U  COINOCTABUTEIBHOE sA3BbIKO3HAaHME» B MHctuTyTe
MoHrozoBeaeHus1, oyanonoruu u tuderonorun BHI[ CO PAH u BypstckoM rocyHusepcurere,
kotopas B 2001 r. mpomuta nMueH3UpoBaHME M Obula O(ULMAIBHO 3aperucTpUpOBaHa B
MunucrepctBe oOpasoBanus Hayku PO.

OH M3BeCTeH TakKe Kak aBTOp cBbIlIe 450 HayUHBIX TPY/IOB, CpeAM KOTOPBIX Oosiee 50 HayuHBIX
MoHorpaduii, 5 coBapeit u 6omnee 10 MKOIBHBIX yueOHUKOB 1 Tocobuii. B.M.Paccaann akTuBHO
ydacTBOBaJI B paboTe pa3iuyHbIX Mex1yHapoaHbIX, Becepoccuiickux, pernoHanbHbIX U IPYTHX
Hay4YHBIX KOH(EepEeHLUAX.

IToMmuMO aKTHBHOW Hay4YHO-IIEJArOTMYECKOM JeATenbHOCTH  Banentun IBanoBuUY B
pecnyOnuke Bypsitust 3aHuMaincs OonbIIONW OOIIECTBEHHOM paboToii: M30Hpascs HapOIHBIM
JenyratoM parioHHoro Cosera B I YiaH-YI?, HApOAHBIM 3aCENaTENIEM PalilOHHOIO, a 3aTeM U
BepxoBHoro cyna pecriyonuku Bypsatus, ¢ 1996 no 2006 r. cocrosn uinenom CoBeTta cTapeimH
npu Ilpesunente PecnyOnuku Bypsatus; yuactBoBan B pazpaOoTke U 0OCYXJE€HHHM «3aKOHa O
A3bIKaX HapOJI0B peciyOnuKu bypstusy», KoTopslii ObLT IPUHAT Ha 3aceaHK BepxoHoro Coseta
pecnyonuku Bypsitus B 1993 .

C 2006 . nocne npurnamenus pekropa I.M.bopnukosa B.M.Paccanun npuexan Ha paboty
B KanMpiikuil rocyHuBepcuTeT, U 10 HOCIEIHUX CBOMX JHEH >Xu3HU mpodeccop padorai
IUpeKTopoM «HayuHOoro nieHTpa MOHI0JI0BEJHBIX M aITaUCTUYECKUX NCCIIe0BaHU» KanMpIlkoro
roCyHUBEpCUTETa U MpodeccopoM Kadeapbl KaIMbIIKOTO s3bIKa, MOHTOJIMCTUKU U adTaUCTUKU.
OH NOCTOSHHO NMOJAECPKUBAJI Hay4HbIE CBA3M ¢ yueHbIMU Poccumn, Monromuu, Kuras, flnonum,
HOxnoit Kopeun, Typuumn, Ounnaunuu, Yexuwu, [lonsmm, Benrpum, I'epmanumn, Ppanuuw,
CIIA, Hopseruu u y4eHbIMHM CTpaH ONmxHEro 3apyOexbs. MM Obl1a OTKpbITA aclupaHTypa
1o crenuaibHoCTH «CpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOE, THUIIOJIOIMUECKOE M COINOCTABUTEIBHOE
A3BIKO3HAHUEY, TAKIKE OTKPhITa MATUCTPATypPa 1o CIEUAIbHOCTH « CPaBHUTEIIBHOE SI3bIKO3HAHUE
(nampaBiienue «OUITOTOTH).

[To mpocrbe Typok-MecxeTuHIeB, npokuBaromux B Pecnyonuke Kanmeikus, B.1.Paccagun
3aHAJICS U3YYEHUEM SI3bIKa TYpOK-MECXETHHIIEB M CTaJl 3allMChIBaTh MX SI3BIKOBOM MaTepuall.
Pe3ynbTarhl 3THX €ro McciaefoBaHuil omyOIMKOBaHbl B cTaTbiaX «CpaBHUTENBHOE MCCIIEJOBAaHUE
CHCTEM BOKaJIM3Ma KaJIMBILIKOTO M TYPEIKOT0 (MECXETUHCKOT0) 13bIKOB» (2009), «CpaBHUTENBbHOE
UCCIIEIOBAHNE CHCTEM KOHCOHAHTH3Ma KaJIMBILIKOTO U TYPELKO-MECXETUHCKOTO 3bIKOBY» (2010),
«CKOTOBOUECKAs JIEKCHKA KaJIMBILIKOTO SI3bIKa B CPABHEHUH C TypelKo-MecxeTHHCKoi» (2010),
cocTtasiieH Obl1 cioBapk. B urone 2010 roga B Benrpuu, r.Ceren, Ha aHIIMICKOM SI3bIKE U3aHA

64 ISSN 2664-5157. Turkic Studies Journal, Number 2, Volume 1, 2019



Milestones of creativity: Valentin Ivanovich Rassadin

ero kaura «Coiotuka» B cepum Ypano-Anranka-48.

[Tpodeccop B.U.Paccanaun siBnsiics aepareaeM MHOTUX IpaHTOB MUHHUCTEpCTBA 00pa30BaHuUs
u Hayku PO, PODOU, PI'HO® kak pocCHICKHX, TaK U MEKIYHAPOIHBIX ITPOEKTOB.

Ero ums yBekoBeueHO Ha cTpaHMIax 3-X SHUMKIONenui: «Benyiiue sS3bIKOBEABI MUDPay,
n3nanHoi B 1990-x. rogax A. FOnakunsIM Ha pycckoM si3bike B Mockse u B Jlonnone B 2000-x.
rojiax Ha aHIJIMKACKOM SI3BIKE, a TaKkKe «Ypalo-aiTaiickoe (TIOPKO-MOHTOIBCKOE) SI3bIKO3HAHUEY,
n3naHHoM B KoHIlE 1990-x. rogoB B I. MOCKBE Ha PyCCKOM SI3BIKE.

TakoBbl BEXH TBOPYECTBA M3BECTHOTO MOHIOJIOBEA, TIOPKOJIOTA U alTAaWuCTa, BIOXHYBILETO
JKU3Hb B YMHUpAIOIINe TIOPKCKHE TohamapCcKuil U COMOTCKUM sI3bIKH, mpodeccopa Banentuna
WBanosuua Paccannna, noiyquBUIEro MeXAyHapOJHOE IPU3HAHUE.

OcHoBHbIe TPyabl B.U. Paccaguna
bonee 450 ony0nuKOBaHHBIX HAYYHBIX pa0OT (Ha PYCCKOM, aHTIIMICKOM, TYPELKOM, (PUHCKOM),
B TOM uHcie 58 MoHorpaduii u cioBapeil.

Monorpagpuu
. ®oHeTHKa U JIeKCHKa To(amapcKoro s3bIka. — YmaH-Ymd, 1970. — 251 c.
. Mopdomorus Todanapckoro s3slka B CpaBHUTEIBHOM ocBemeHnn. — M.: Hayka, 1978. — 287 c.
. Ogepku o uCcToprUecKoi PoHETHKE OypsATCKOTO si3bIka. — M.: Hayka, 1982. — 198 c.
. Topta OykBaps. Todamapckuii Oyksaps. — UpkyTck, 1989. — 111 c.
. Todamapcko-pycckuii, pyccko-Todanapckuii cinoBapb.— Mpkytck, 1995.— 282 c.
. Jlerennpl, ckazku u necuu ceporo Casina. — Upkyrek, 1996.— 248 c.

. [Ipucasackas rpymma OypsSTCKIX TOBOPOB.— YAaH- Y, 1996.— 214 c.

eI B Y A S

. Otumonorndeckue cratbu 21 TIopkckoro ciosa Ha «K», «K'by. DTumonornueckuii cioBaph TIOPKCKHX S3BIKOB.
OOIIETIOPKCKHE U MEKTIOPKCKHE JIeKcuaeckne ocHOBEI Ha «K», «K'b».— M., 1997.— C. 17-20, 30, 41-44, 50-51, 106-
107, 127-128, 206-207, 209-211, 254-255, 256-258, 270-271, 273-274, 291-293, 317-319, 346-347.
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Pobura Coriranukeidel Cei3ablk (PoOura Famukezel CeizapikoBa) 1924 xbinbsl 17 Tambizga
AKkTe0e 00mbIchl, ONBLT ayblIBIHA TyHHETEe KelreH. AKTo0e 001bIchl Temip KanachlHIaFbI me/a-
rorukanbiK yunnuiieHi (1940), AGait areianarsl Kazak negarorvka nHCTUTYTHIH (1947), ochl uH-
CTUTYTBIH acniupanTypachit (1951) Gitipren, «MekTem» O0acnacbiHia PeaakTop, pPeaaKkius MEeH-
repymrici (1951-1957), Kazak KCP ¥nrTeik akagemusicsl Tin Oi71iMi MHCTUTYTHI Ka3aK Tilli TAPUXbI
MEH JTMaJIeKToJorusAchl OemnimMiHiH MeHrepymrici (1961-1967), A.balitypcinyibl arbiHgarsl Tin
O1T1iMI MHCTUTYTHI TUT MoJeHHeTI OeniMiHiH MeHrepymrici (1980-1994) Gombln KbI3MET iCTEreH.
P.Ce13ap1K — pusonorus FeutbiMaapbiabH JoKTOpsI (1972), Kaszak KCP FruibiM akaaeMUsICHIHBIH
koppecnongenT wmymeci (1979), mnpodeccop (1989), Kazakcran PecmyOmukacbel YATTBIK
Foutbim Axanemusicbinbiy akazgemuri (2003). KP rymaHuTapislK FbUIBIMIap canachl OOMbIHIIA
[1.YonuxaHoB aThIHAAFBl CHIMIBIFBIHBIH Jaypearbl (1995), KP MewmiekeTTiK ChIAIbIFbIHBIH
naypeatsl (1996), «Kypmer Genrici» opaenimen (1971), «Ilapacar» opaenimen (2004), GipHere
MenaiblapMeH MaparnaTrTajFaH.
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Axanemuk P.Cp3ObIK — Kazak Tin OUTIMIHIEri, >Kalmbl TYpPKI Tin OUTIMIHAEri ipi TyiFa.
Fanbim 3eprreynepiHiH Heri3ri OarbITTaphl: OpTa Fachlp TYpKi ka3z0a ecKepTKIITepiHiH
Ti, TEKCTOJOTHCH; Kazak ofebu TumiHiH Tapuxbl; XV-XIX FF. akbIH-KbIpaynap Timi, XX-
XXI racelpmarbl Ka3zak aKbIH-)Ka3yIIbUIAPBIHBIH TUT, TapUXH JIEKCUKOIOTHS, STUMOJOTHS,
rpaMMaTHKa, C€e3 MOJEHHUETI, JIMHTBOCTWJIMCTUKA, Ka3aK TUIIHIH MOATHKAChl, Ka3ak Timi
HOpMaJIapblH KOIU(UKaIMsIay, FRUIBIMH Mypanapisl skuHay, xyheney. 1951-1952 xbuinapsl
OpbIC MEKTEMNTEPiHJe Ka3aK TITiH OKBITY MOCENIeCIMEeH e alHAIbBICHIN, MEKTEN OKYJIBIKTapbIH
o3ipreyre OenceHAl apanacybl FajbIM IIBIFAPMAIIBUIBIFBIHBIH TaFbl Oip KBIPBIH KOpCEeTe.

P.ChI3abIK HIBIFApMAIIBUIBIFBIHAA Ka3aKThIH YJIbl akbiHBl AOali KyHnanOaeBThIH Kapa ceszepi
MeH eJIeHIepiHIH TUTiH 3epTTey alpbIKiIa OpblH anaabl. Adaii emip cypreH XIX racbIp/iblH €KiH-
111 KapTHICHI Ka3aK KOFaMbl YIIIH TapUXU-CAsiCH OKUFalap MEH MOJCHHU-aFapTyIIbUIBIK >KaHa-
JBIKTapFra TONbl Oonabl. byn Kasak TimiHae ne o3 13iH Kanawlpabl. Kazak TiniHAe KiTanTapablH
JKapUSJIaHYbI, OKYy-arapTy MeKeMeNepiHiH >KYMBICBIHBIH XaHAaHybl, apad, opbIic ominounepi
MEH OKYy KYpaJJAapbIHbIH HIBIFAPBLTYBI, MEP3IMIIK OaChUTBIMIAP/IbIH IIBIFYBI Ka3akK jka30a onedu
TiTIHIH AaMyblHa bIKNad eTTi. COHABIKTaH Ka3ak d9JeOueTiH/e jKaHa Ko canbln OepreH. Abaii
HIBIFApMAApBIHBIH TUTIH 3€pTTeY Kas3ak Tija OUTiMI YIIH aca ©3eKTi eni. FameiM sxa3ymibl Tim
MEH XaJbIK TUTIHIH O0aiinaHbIChIH «Ka3yIIBIHBIH TiMTI JETEHTe KeJICEK, OJ1 — KalaMrepiH KalmbiFa
OpTaK TLJ1 Ka3bIHAChIHAH aJIbIM, KOMIILTIKIIE KOJaHFaH, KONTETeH jKa3yIIbiFa TOH CO3/I1K OalIbIK
MeH TPaMMAaTUKAIBIK TYJIFa-TICUIAEp, OpbICIa aliTKaHAa MEePBO3JIEMEHT, SFHU Ka3yIlIbl TUTIHIH
cyiteri» [1, 6. 317] nen maiteiMaazasl. Fanbim mikipinmie: «MoHep HeMece CTHIIb — JKa3yIIbIHBIH
e3iHe ToH OasiHIay CUMAThI, OJ1 — >Ka3yIIbl TBOPYECTBOCHIHBIH Ma3MYHbIHA JIAMBIK TaHAAIl allFaH
TOCUIIepi, SIFHU YKa3ylIbl MOHEP1 — JKa3yIIbIHBIH TyTac TyJiFace» [1, 6. 317].

P.Ce3abIkThIH «Abail mbiFapManapelHbiH Timi» (1968) enOeringe «kazak omeOu Tili»,
«Ka3aKThIH KiTa0W TiT», «Ka3aKTbIH oaedu xka3zda Tim» YFBIMAAPBIHBIH aHBIKTaMaJbIK
cuUmnaTrTaMachlH Oepirl, oJap/IbIH 63apa cadaKTaCThIFbIH, OPTAK KEJICiH, OPTaK CYHeriH alKbpIHaaM
Oepeni. KonmanbicTarbl Kazak 9/1e0u Tii MeH KiTabu-xa30a TinaiH AOail TUTIHIET1 OpHBI, Ka3ak
onebu jka30a TUTIH JHaMbITyaarbl AOail TUTIHIH MaHBI3BI MEH OpPHBIH capallaFaH FallbIM: «Alaii
e3iHe JeHiHr1 Fachipaap OOMbI MIBIHAAIBIN, HOpMalaphl OipTe-0ipTe TYpaKTambi, oAeOu cumar
aJbIll eMIp CYpIN KeNreH Ka3ak o[eOu TUTIH opi Kapail »KalracThIpbll, OipKarap >kaHa OarbIT-
Oenriyiep KOCHIM, OHBIH AaMy OapbICBIHIAFbI, Kelleci, JKaHa 3TanbliH Oactaiael. byn sram — Oip
JKarbIHaH, KOHEHIH JKaIFackl 60sca, eKIHIII )KaFbIHAH, KaHAHBIH — OCBI KYHT1 Ka3aK 9/1e0H TITIHIH
OacTamMachl, anFamkbl ke3eHi» [1, 6. 47] nen TyxbIpbiMaaiiasl. MoHorpadusiablk eHOekTe Adaii
HIBIFapMaapbl CO3IITTHIH TUIIIK Ka0aTTaphl aHBIKTAIBIIN, KipMe Ka0aTThl KYpalThIH apald-napchl,
OpBIC TUIZEPIHEH EHTeH JIEKCeMaap — >KaJMbIXaIbIKTHIK TUIT€ €HIeH YaKbIThIHA, TAKbIPHIITHIK
TONTApbIHA, KOJJAHBUIATBIH OAeOMeT >KaHpbIHA, KOJNJAHBLIY MakcarbiHa, (OHETHUKAIBIK-
rpaMMaTHKAJbIK TYJIFaaHybIHA, KAIbIXaJIbIKTHIK JKOHE kKa30a o1e0u Tiire cCiHicyiHe, JeKCHKa-
rpaMMaTHKaNbIK CHUIAThIHA Kapail TangaHaabl. Typkimik KaOaTThiH (Ka3aKThIH TeJ CO3/epi)
JICKCUKAJBIK ePEKIIENIKTepIMEH KaTap, TpaMMaTHKAaJIbIK KYPbUIBIMBI J1a KaH-KaKThl TaJlJaHa/Ibl.
3eptTey HoTHXKeNepi ADail 3aMaHbIHIAFbI J)Ka30a 9/1e0U TUIIIH JeKCHKa-TPAMMAaTUKAJIBIK CUTIAThIH
aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepi.

Axanemuk P.CeB3apIkTeiH Alail TimiHe apHanFaH «Alail eneHIepiHIH CHHTAKCHCTIK
Kypbuibickl» (1970) MoHOrpaduschiHIa aKblH ©JEHIEpPIHIH CHHTAKCUCTIK KOHCTPYKIIHMSCHI
ONapAblH YHKACBIM €peKIIeTIKTepIMEeH, OJIIeM TypJiepiMeH, KOMIO3HUIMSIIBIK KypaMbIMEH
cabakTacThIKTa TajaaHaasl. FampiM AGalifblH ©3iHe NeHiHT1 MOA3USIIBIK 960U AOCTYp/Il Kajai
naiilanaHFaHblH, OHBIH T[033Us CHHTAKCUCHHE EHTI3TeH e3repicTepi MeH >KaHaJbIKTapbIH
JKaH-’)KaKThl capasiar, «KYpAENiTiri, ChIAbIMIBUIBIFBI, KOpKeMIiK 3 QeKTimir xarsiHaH Alaii
OJIeHEPIHIH CUHTAaKCUCl — a30a Mmo33usiFa KOMbUIAThIH TallanTapra cail TYCETiH, ©3iHe JIeHiHTi
MOATUKAIIBIK JTOCTYP/ACH >KOFaphl KOTEPLIreH, KeWiHr Ka3ak MO33MsChIHA OarbIT-yITi OOJaThIH
TBHIH J9PEXKEEri CUMaTTa TaHbIIATBIHBIEY [2, 0. 379] noltexten Oepai. 3epTreyiriHiy «AdaiinbH
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ce3 epHeri» (1995, 2004) artel keneci eHOeri Abail TUTIHIH KOPKEMIIK oJIeyeTi MEH aKbIHHBIH
MOATUKAIBIK [IeOepIIiri — co3 KOJAaHy, Co3 TaHAay, co3 KYObUITY, co3 YHIEeCTIpy, Co3 YHAECTIpY
TOCUIAEP] TaJAaHbIN, Ka3aKThIH MM0A3Us Tl 3aHBUIBIKTAPBl MEH J9CTYpil HopManapeiHa Abaii
€HT13TeH JKaHAJBIKTApAbIH 63 JKaJIFachlH TaybII, T033Hsl TUTIHAE OPHBIFBIN KainraHelH LllokopiM
Kynaitbepniynel, CynranmaxmyT Topaiireipos, Imusic XKancyripos, KacbiM AMaH>K0I0B ChIH/IBI
aKbIHAAP/BIH ©JeHJepl apKbUIbI CHMATTalAbl. «ONeH — 3CTEeTHUKAIBIK TaHOAIapAbIH LIOFBIPHI.
Kepkemik meH ocepmniitik — ocbhl TaHOANMAPABIH HOPi» [3, 6. 216] Aen caHaWTBIH FalbIM FachIpiap
OOMBI XaNBIKTBIH XaJBIKTBIH PYXaHH-ICTETHKAIBIK CYPAHBICHIH OTEN Kejle KAaTKaH Ka3aKThIH
MOATUKAIBIK dJI€MIH KOPKEMIIIK, CTUIBAIK JKaFblHAH OaiibITKaH AOaiblH elieH KYpbUIbIMbIHA
KOCKAH YJIECIH 033U apXUTEKTOHUKACBIHIAFbl «TOHKEpicke» [3, 6. 220] Ganaii sl

AGaii TiNmiHIH JEeKCHKa-TPAMMATUKAJIBIK EpPEKIIETIKTepiH, KOPKEMJIK OJIEyeTiH, CTHIIbJIK
KOJITaHBICHIH TaHbIMalibIHIIa, AOali 3aMaHBIHOArbl o4eOM TUIIMI3MIH INbIHAWB CHUIATHIH
AHBIKTayJblH MYMKIH €MECTIrH >KaH-KaKThl capajian KepceTkeH 3eprreyini, XIX rackipaarsl
Ka3ak o7e0u TimiHIH 06acka 1a MaHBI3/Ibl apHaIapbIiHa alpbIKIIa MOH Oepeni, onap: 1. XalbIKThIH
aybpI3 ofeOueri mbiFapManapbl (OypblHHAH Kejle JKaTKaH aybl3 o/e0ueTi yiriiepimMeH Oipre
XIX racwipabiy «bekeT O6arbipy», «Alman—Ilonnan» T.0. Topi3Al Ten TybIHABLIIAPBIH Koca); 2.
KazakTelH Tapuxu KepkeMm ofieOueT YATUIEpiH opi ajbill OapFaH jKeKe aKbIHIap HIbIFapMaiapsbl
(IIexxe, Cyitinbait, Kyznepi, bipxan, XKasy Myca, Axan, Maitnsikoxxa, HypsiM, ApsicTaH,
OpsiaOaii, KemnipOaii, llopran6aii, ynar, Mypar, Heican6aii, Jlockoxka, bazap, ©06y0akip,
Kepnepi 1.6.); 3.Kazak tininaeri TyHFbIm O0acnaces opbiHAaps! (« TypKicTaH yanasThIHBIH ra3eTi»
«Jlana yanmasTeiHbIH TazeTi», «Toprail razeri», «Aybll MapyambUIblK JUCTOT» T.0.); 4. Ka3zak
1IiHAe JKa3bulFaH Keibip pecMu KeHce Kara3daphl (MaTiia YKIMETiHIH OKIMIILIIK OpBIHAAPHI
MEH JKepTUTIKTI OKIMIEPIiH OYHPBIK-KapIBbIKTAPhL, apbI3aap, HYCKAayIbIKTap T.0.); 5. ILIbIFpICTRIH
KJIACCUKANBIK ofeOMEeTIHIH Ka3aKllia epKiH ayJapMalapbl, SFHH LIBIFBIC CIOXKETTEPIH KalTamamn
Kasakiia xxpIipiaran TysiHasIap («axaamey, «Jlokmi—Maoxuyn», «Kycin—3punxa», «Dapxan—
[eipeiay, «Eckenmip», «MyHIbIk—3apnbik», «Ceininmomiky, «bozxirity, «lllaxmapany,
«lokip—Ilokipar» T1.0.); 6. Mcnam miHiH yaFbI3/amn, OHBIH MHaiiFamMOapiapbl MEH OyJIHeNlepiH
TOPINTEUTIH Ta3a AIHU TaKbIPBINITAFbl MIbIFapManap — kuccanap («Cancamy, «3apkym», «Kywm-
Kymay, «Kepbananbiy memninae» T.6.); 7. Mcnam niHI KaHOHZAPBIHBIH Ka3akKiia ayJapMaiapsbl
(«Mcnamubiy 6ec dapoizbiy, «KpIpblK xaauc» T.0.); 8. XpucTHaH AiHIHIH KaHOHAAPBIH Ka3aKiia
TYCIHZIpIN yaFbI3lalThiH KiTammanap («Akbul OeperyFblH —KiHere»(1891), «Esrm Hocud»
(1892), «EBanrenue» (1891), «KynaiiasiH... yuris kemn a3zan tapTkad EBcraduii [Inakugansiy...
emipi» (1886) 1.0.); 9. A3aMaTTBIK TaKbIpbIITApFa, SFHU MEIUIIMHA, BETEPUHAPHS T.0. KATHICTHI
’ka3putraH Kitanmanap («Tpaxoma gereH skamaH Ke3 aypy», «KaMmanaarty, KOWIYPFbI TYpachlHAAY,
«KpimeiMa Typaceingay, «EriHmiHiH KbI3MeT aThl kaibiHaa» T.T.); 10. Kazakina-opeiciia xoHe
opheiciia-kasakma cesnikrep (U.bykunnin, H.nbMunckuiinin 1.6. KypacTelpyuisuiapasy 1861-
1897 xok. apanbIFbiHAA 93ipaeHreH co3aikTepi); 11. Kazak Tini rpaMMaTHKachIH TalaaraH, 6ipak
OpBIC TITIH/E kKa3bUIFaH eHOEKTep, OKYIBIKTAp, OJNIapAbIH 1MIIHIET] Ka3aKiia MbIcaniap, TecTep
(H.Unemunckuit, A.AnekropoB, U.AnteiHcapun, M.bexuypun, H.Jlantes, [1.Menuopanckuii,
H.ITantycos, M.Tepentnes T.6.); 12. blObipait AnTeiHCApUHHIH KOpKeM IibiFapmanapsi [1, 6. 18-
19]. XIX rachIpIblH €KiHII >KapTHICBIHIAFBI Ka3aK ofeOu TUTIH CUMATTalTBIH ka30a JIepeKTep
KeIIeHIHIH Oepilyi, OCbl Ke3eH TypaJsibl KeHiHT1 3epTTeynaepaiH 0acThl HbICAHIAAPHIH aMKbIHIAM
Oepni, opi oJapAbIH TOJIBIKKAHABUIBIFBl MEH IIBIHAWIBIFBIH KaMTaMachl3 €TYIiH Oargapiiambl
KBI3METIH aTKap/bl.

P.Ce3npik «Kazak onebu tinmiHiH Tapuxb» (1993) arTel eHOerinae kKa3ak o/1e0H TUIIHIH Ta-
PUXBIH a30a TUT MEH ayb3Ila TUIAIH TYTacTBIFBIHAA KapacThipalabl. FampiM «xka3zba goctypi
KaJBINITACKaH TiJ FaHa — 910U TUM» JIeN TaHBUIBIN KEJTeH MiKipiepre ChlH Ko30eH Kapail OThI-
pBIT, OeC FACBIPABI KAMTUTBIH TUIAIK JAEPEKTEP HETI31HIE, TEOPHUSUIBIK TYPFBIIAH TOHEKTeNreH
03 KOHIENIMACHIH YChiHaAbl. bipkarap ka3ak dauHrBUCTepi Oenrimi Oip Tinai ogeOu aen TaHy

68 ISSN 2664-5157. Turkic Studies Journal, Number 2, Volume 1, 2019



The largest personality in Turkic linguistics: academician R.Syzdyk is 95 years old

YILiH Ka3yAblH OOMYBI MAPT JereH mikipae 6onasl. XKa3y — TybIHABIHBI cakTay Gopmachkl. Kazak
JAMachIHAAFbl aKbIH-KBIpPAYJNap TUIIH «oAe0u TN eMec» JAem TaHy KUCHIHCHI3. JKa3y-ChI3ybl
KEH epic aJMaraH Ka3akK JajdachlHAA ©JICH-XKBIPIbI JKaTKa alThIN, YpIaKTaH-ypIaKKa KeTKi3y
pPYXaHM KQXKETTITIKTEH TYBIHAAN OTBIPIABbI. ByJ yibl qana MOIEHUETIHIH epeKIle KhIpIapbIHbIH
Oipi. 2Kazba mocTypi Y3HIKCI3 JKalnFachlll Kejle KaTKaH  XalbIKTap[blH TUIAEpiHE KaThICTHI
MiKipAl KeIei XaJblKTap TUTIHE 9Kell Tely Ka3ak 9/e0u TUTiHIH MopTe0eciH aHBbIKTayAa TyPhIC
HOTHXKe OepMeiiii. OpTyp:l yakbIT MEH KEHICTIKTE eMip CYpPeTiH TYpJIi XaJbIKTapJblH JapaliblK
OOJIMBICHI ONIAPJIBIH TIJAEPIMEH THIFBI3 OPLIIN JKaTabl, SIFHU Ka3aK oe0u TUTIHIH KalbINTACybl
XaJKBIMBI3/IBIH QJIEyMETTIK-MOJIEH OMipi MEH JAYHUETaHBIMBIHBIH €peKIIelNiriHe cail e31HIiK
OenrizepiMeH aHbIKTaJaAbl. OJeOMeT YATUIepiHIH aybl3lla TYpAe CaKTaJblll Tapaaybl Ja —
oChIHIal epekie KyObuibicTapabiH Oipi. P. CeI3aplK omedu TIAIH MeXe-IIapTTapblH KepCceTe
otbIipbin, XIX raceipasiH 11 skapThichiHAH OacTanaThlH Ka3aKThIH T jka30a o/nedu TimiHe AeiiH
OHBIH aybI3IIa TaparaH o1e0u T/I1H KOJNAaHbICTa OOJIFaHbIH, jka30a o/1e0u T1JI MEH aybI3iia 9eou
TI/I1H YKCACTHIKTapbl MEH albIpMAIIbUIBIKTAPBIH FHUIBIMU TYPFBIIaH AoMeKTen Oepei.

Fanbim «aybi3iia onedu Tim» AeTeH TEPMUH YCBIHBIM, Ka3aKThIH jka30a ofe0u Tl alIbIHAaFbI
onebu Tinal «aybina omedu Tim» nen ataabl. P.ChI3ABIKTBIH  THIH MalbIMAaylTapbl ©TKEH
FacwIpiaplarbl Kazak aKbIH-)KbIpayliap HIbIFapMalIbUIBIFBIHAH TYPAThIH o1€OUETTI Oipi3AiliKKe
Tycipyre Heri3 Ooijbl, Kazak oAeOM TITiHIH MOpTeOeciH aHbIKTayFa KON alIThl. 3epTTeyli
ayp3IIa ofeOu TUIAIH (ONBKIOp TUTIHEH NPUHIMNTI TYpAE aKbIpaTbIIATHIHBIH OipHere
Oenrinepi apKbpUIbl KopceTedi: «XanblK aybl3 9/Ie0HeTi aBTOPCHI3 AYHUE €KEeHI MM, ajl aKbIH-
JKpIpayfap IMIBIFAPMAIIBUIBIFEI — HeNepi 0ap Mypajap >KOHE €H MaHBI3BICHL, 9P aBTOPIBIH
HIBIFApMaNapel ©31HIH KYPBUIBIM OiTiMi (KOMIO3HUIIMACH), Ma3MYHBI (TaKbIpbIObI), HIEACHI,
KOpKEeMJIey TOCUiepi *arblHaH Oip-OipiHEH a)KbIPATBUIBIN TYPaAbl, JEMEK, aKbIH-KbIpaylapaa
JapaiblK IIBIFAPMAIIBUIBIK cUIar Oap, am Oyl cumar — oneduerke ToH OacThl OenriHiH Oipi.
OpOip aKbIH HEMece KbIPay/IblH KaOlleTiHe opail eJIeH-KbIp IIbIFApYIIBUIBIK €pEeKIIeTir e
TEeXHHUKAChIHA IIBIM-IIBIM/IAM KaHAIBIKTApP, JapalbIKTap KOCAAbl, SIFHU aBTOPJBI MO33Hs YHKac
TaHJay, CHHTAKCHUCTIK oHE BIPFAKTHIK TONTAp/Ibl MaiiianaHy CUSKTHI canaiapia aybl3 9/ie0ueTi
Ti1 meHOepiHeH MBIFbIT KeTemi» [4, 6. 13-14].

Kazak namaceiHmarbl 91e0u MEKTENTEp/IiH TiTiH, ©31H/IIK epeKIIeTIKTepiH aHbIKTAy apKbLIbI
JKpIpayiap MEH aKbIHIApAbIH Na Oip-OipiHEH a)XKbIpaThUIATBIHBIH TUIMIK (pakTiiep Heri3iHie
Jonenaen OepreH 3epTTeylli, Kblpayiaap TUliHAE KeOiHece (HI0CO(USIIBIK-AUIAKTUKATIBIK
KOHCTATaIlUSIHBIH ~ MOJ OOJATBIHBIH, O OPTYpPJl TUIAIK OIpiiKTep apKbLIbl KOpPiHE OTBHIPHIM,
aKbIH/JAp TUTIHEH JapalaHblll KeTETiH TYCTapblH capanamn kepceTei. JKblpaynapablH HeTi3iHeH
KOFaMJIBIK MOHI Oap »KalTTap/abl TOJIFAWTHIHBIH, Ka3aK TOIMBIPAFbIHIA aKbIHAAP MEH >KbIpaynap
HIBIFAPMAIIBUIBIFBI KaTap AaMbiranbiMeH, X VIII racbipra Jeiin kbIpaynap JOCTYpiHIH OackiM
OOJBIT KeNTeHI cUmarTanajbl. AKbIHIAp MEH XKbIpaylap MEKTeOIHIH apaxkiriH allbIpblll KOPCETY
— Ka3ak TOMbIPAFbIH/IA OMIpP CYPreH ipi KajaMm UeNepiHiH TapuXTarbl OPHBIH KOPCETYTe, KaHPbIH
aHBIKTayFa (MbICAJIBL, )KbIPAY/IbIH YKaHPBI — TOJIFay, aKbIHAP/I1K1 — 6J1eH ) MyMKiH ik Oepeni. EnOexTe
AKbIH-)KbIpaylapIblH 91€0U Ti1 TApPUXBIHIAFHI TYIFAIBIK OOIMBICHI CapallaHbII, TybIHAbBLIAPbIHA
TUIAIK, CTWJIBMIK >KaKTaH Tajijay jkacay apKbUIbl €KEYiHIH op MEKTENKe TOH epeKIIeTiKTepi
aHBIKTANAbL. 3epPTTEYIII Ka3aK 9/1e0u TUTIHIH KAJbINTACy JaMy *KOJIBIH Ke3€HAECTIpyre KaThICThI
OapnbIK MIKipAepal TaiAamn, >XaHa XPOHOJOTHSUIBIK [oyipieyai ycwiHazwl: | moyip. Kazak
XalKbIHBIH YITTBHIK AQyipre Aeilinri omebu timi. lmreit exi ke3eHre OGemineni: 1 keseH — Kazak
XaHBIFIHBIH KYPBUTYBl MEH KajbIITacybl Tychl, 0y XV racelp MeH XVIII racbipabiy GipiHiii
JKAPTHICHIH KaMTHUJbI, MYHBI «Ka3aK XaHABIKTApPBIHBIH Ke3iHAeri ofeOu TiT» Jem aram Xyp;
2 xe3eH — X VIII racwIpabIH ekiHIi )kapThichbiHaH XX FachIpAbIH EKiHIII )KapThIChIHA IEHIHT1 Ke3.
byn Tycra Kazak manmaceiHaa XaHAbIK koibimaabl. 11 noyip. Kazak XalKbIHBIH YITTBIK J0YyipAcH
Keiinri oedu Tini. XIX FachIpAblH €KiHIII KapThICHIHAH KEHIHT1 yaKbIT. Byl — Ka3aKThIH YIATTHIK
JKaHa ka30a omedu TiUMiHIH KanmsinTacy TYcel [4, 0. 24-25]. ABTop o1e0U Tij 3BOMIOIUSCHIHBIH
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XPOHOJOTHSUIBIK KEe3eHAEPIH KOPCEeTyAe SKCTPATUHTBUCTHUKANBIK (DakTopimapasl a ecKepeni.
Kazipri Tanaa Ka3akThlH YIATTHIK jka30a o7eOu Tiji caH FAaCHIPJBIK TapuXbl Oap aybI3Iia 91e0u
TIJI/IIH HET131H/e 1aMbIFaHbIFbl TMHTBUCT FAJIbIM/IAP TaparblHAH TOJBIK MOMBIHAAIBIN OTHIP.

P.CeI3IBIKTBIH KONJAHBICTAFbl TIMAIH KOPKEMIIK KyaTblH Kepceryre apHamraH «Ce3
kyaipetri» (1997) monorpagusiceinaa M.Oyesos, LI.Mypraza, ©O.Kekinb6ae, M.Marayun,
O.bexees, C.bepaikynoB, A.CyneiimenoB, T.AxtanoB, K. Kymaninos, K.Ceriz0aeB CBIHJIBI
Ka3aK >Ka3ylIblIapbIHBIH JKEKENereH MIbIFapMaiaphl TajjayFa TYCIM, op KajlaMIepliH TiTiHe
TOH CTHJIBJIK MOHEp, 00pa3lbl cHUIlaTTamaliap, OJapiAblH CypeTTey mIeOepiiri MeH KOpKeMIIiK
ozicTepi, co3 opieyi KaH-KaKThl capanaHaabl. «KepkeMm TybIHIBIHBIH TiiH JIMHTBUCTHKAIBIK
CTHJINCTUKA TYPFBICBIHAH Tajjay AETeHIMI3—TUIIIH kKeKe OipIiKTepiH TYreHJen aray eMec, COl
OlpmiKTepAiH, alTanbIK, CO3MEP/IiH, TIPKECTEPIiH, COUIeMIEPaiH KOIAAHbICHIH, KOJIJaHBICTAFbI
KepiHiciH 3epTTey. Kepkem oneOueTTiH TUTIH 3epTTEYAiH HEri3ri Myparsl — TiJAIH ©31H eMec,
OHBIH MYMKIHIIIUTITIH KepceTy» [5, 6. 5]. Connaii-ak eHOekTe TUIIIH (PyHKINOHAIIBIK CTUIIbIEPI,
KOPKEM 9JIcOMeT CTHIII, YITTHIK KOpKeM o7ie0u T HopManapsl, o1e0u CTaHIapT KoHEe HOpMaaH
ayBITKYIIBIIBIK, CO3 TaHZAy, CO3 TaHJAaylarbl YOIl aybITKylap, KOPKeM MOTIHIET1 YaXKCi3
aybITKYJIap Mocelenepl KeHIHEH KapacThIpbluiaabl. ABTOP co3 Oenrisi Oip CTUIIBIK 00sy anFaHaa
HOMMHATHB MaFbIHACBIHAH AYBITKBIN KOJIAAHBLTYbI 3aH/IbI €KEHIH KOPCETE OTBIPHII, YXKI1-YIKCI3
AyBITKYJIBIKTAP/IIH apa-KiriH akpIpaTa Oimyre aphIKiIa MOH Oepelii.

Typxki Tingepi xxyiecinaeri Ka3ak TUTIHIH TapuXu apHaIapblH KypaWTeiH keHe Typki (VI-X
FF.), opTa TYpKi (XI-XV Fr.) %xa36a eckepTKIITepi TUIIH 3epTTey Ka3ak oAeOu TUTIHIH KalbINTacy
JKOJIBIH aliKbIHJay[la aca MaHbI3Ibl ekeHi Oenrimi. byn opaiina kasipri Kasakctan aymarbiHga
JTYHHETE Kelil, MIBIFapMaIIbUIBIKIICH alHaNIbICKaH TYpPKi oleMiHiH ipi Tyiracel Koka Axmer
Scayu tinmiHiH opHbl epekiie. P.CeBObIKThIH «Slcaym «Xukmerrepinin» Tim» (2004) arth
KeJIeM/ll 3epTTeyi TYPKi Ti OiiMiHE KOCBUIFaH YJIKEH yiec Oombin TaObuiansl. Faneim 3eprrey
HeicanbiHa «Jlnyanu xukMerTiH» Camapkann (XVII f.) HyckacwlH anblm, jka30a MypaHBIH
JKOJIMA-KOJ TPAHCKPUIILIUACHI KOHE ©JICH KaJlbIHbIH TPAaHCKPUIIUACH jKacamanbl. Koxka
Axwmet SlcayuaiH eMip CypreH OpTachl MEH HIbIFApMAlIbUIBIFbIHA, HCIaMAAFbl Cy(QU3M arbl-
MBIHA TOKTaNbIN, «XUKMETTiH» CaMmapKaH] HYCKACHIHBIH 3BPUCTUKAJBIK, apXEOJOTHUSIIBIK
CUINaTTaMachlH jKacaraH FalbIM Slcayu TiniHIH (oHETHKA-POHOIOTUSIIBIK KYHECIH, TEKCUKATBIK
KYpaMbIH, MOP(OJIOTUSIIBIK KYPBUIBIMBIH JKaH-KaKThl Tangaiabl. [lIsirapMa TiUTIHIH JTEKCUKATBIK
KaO0aTTapbhIHBIH JKITl aXbIPAThUIBIM, TYPKUTIK KaOaTThIH JIEKCHKA-IPAMMATHKAIBIK KYPBUIBIMBI,
bpazeonoru3MaepaiH KOMAAHBUTY €pEeKIIEeTIKTepl KaH-KaKThl Tainjayra Tycedi. Apad-mapcel
TIIAIK KaOaThIHBIH JIEKCUKA-CEMAHTHUKANIBIK epeKIIeNnikTepi, (OHONOTHSIIBIK BapHAIHICHI,
CHHOHUMJIEP KaTapbIH/a KOJJAaHbLTYbI, TPaMMaTHKAJIbBIK ©3repicTepre TYCim, KypAeli eTiCTIKTep
TY3y MYMKIHJIT1 capananaabl. CoHfail-ak «XuKMeT» TiTiHIH KOpPKeM/IIK OiTiMi, BIPFaK, OJIIIeM,
yiikac Topi3ni eneHaik Oenrinepi capamaHansl. P.Ceiabik A.flcayn «XUKMETTEpiHIH» TUTIH
Ka3ipri KbIMIIAK TUIAEPiIHIH epeKIIeNIKTepiMeH, Ka3akK Tull JIepeKTepiMEH CajbICThIpa OTBHIPHIM,
€CKEPTKIIITIH KBIMIIAK-OFbI3/IbIK TEr1H KOMAAUTHIHBIH aWTaabl xoHe Sccayn «XHUKMETTEepiHIH»
CO3/1IK Ka3blHACKI MEH (poHETHKa-MOpGOIOTusIIbIK 0iTiMi Oip FaHa TYpKi TUTIH OblIail KoitFaHma,
Oip FaHa KBIMIIAKTHIK HEMECE OFBI3NBIK, S OolMaca KapiyKThIK TOObIHA >KaTMaibl, MYHJa
e3re Jie TYpPKi jka30a eCKepTKIIITepl CUSKThI, OYJIapablH OapibIFbIHBIH J1a yariiepi (Gipaikrepi,
AIIEMEHTTEp1) OpbIH anFaH, Oipak Slcayu TUTIHIH CYHeri KbIMIIAKTBIK, OHBIH 1MIIHIE j-moObiHA
JKATaThIH T1J» JeTeH KOPBIThIHABIFA Keneni [6, 6. 198].

XVII raceipasiH OachlHa jKa3bUIFaH, €CKi Ka3ak jka30a TiniHIH Tea mypackl — Kaasipranu ou
Kocbimymbiabig «2Kamu aT-Tayapux» eHOETIHIH Ka3aK TapuXbl MEH TIJTiH 3epTTEyAeri MaHbI3bI
aipeikimia.  Opeic Timinae «Kamanpuniy «Kamu aT-TayapuxbIHBIHY) TiT»/ «S3bIK «Kamu at-
tayapux» Kamaupw» (1989) artel oKy Kypaisl xapusuianabl. EHOekTe >KblTHaMa TUTIHAETI
KBITIIIAKTHIK, OHBIH 1II1H/IE Ka3aKbl KabaTKa JIeKCHKa-TpaMMaTUKAIIBIK TaJAayiiap Kacamibll, TYpKi
TiJAEpiHAeT] jka30a AocTyp cabaKTacThIFBI KOpceTiie i, OipHelle JacTaHHBIH TPAHCKPUIILIUSACHI
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Oepineni. 1991 xpuibl Tapuxiusl FansiM M. KoiirengueBnen aBTopiiblK 01paecTIKTe )KYpIi3reH 3epT-
Tey Hotrxeci «Kaapipraman 6u KochIMyJTbl 5koHE OHBIH JKbLITHAMaIap KUHAFBD) aTThl MOHOTpadUs
Typinae sxapusitannael. ExOexte Kanpipramu JKamaupuablH emip CypreH oprachl, (axTinik
MaTepuanIapIblH AePEKTIK MOHI, TYPKi xka30a goctypinid XVI FackIpibIK yirici peTiHae TUTIK
epeKIIeNiri xaH-KaKThl Tajaananasl. Kaasipranu 6uain opsic narmacsl b.®.l'ogyHoBKa apHaysl
JKoHe 0acka Ja KazaK TapuXblHA KaTBICTHI TOFBI3 JaCTAHHBIH TPAHCKPUIILIMACHI MEH Ka3akiia
ayzapMacskl OepiireH. 3epTTey HblcaHbIHA XKblTHaMaHbIH CaHKT-IleTepOypr yHUBEPCUTET] FHUTBIMU
KiTalxaHachl IIBIFBIC OOMIMIHAE caKTalraH HycKachl (A muTepi) >xoHe KazaH yHHMBepcuUTeTi
FBUTBIMU KiTaITIXaHACHIHBIH MIBIFBIC OOTIMIH/IE CAaKTalFaH HycKachl (B nutepi) anbiHaapl. ABTOpIAp
3epTTey HOTIXKeCiH: «JKamaiiblp pybsiHaH mbIKKaH Temirik O0ahanypain Hemepeci, Kocbim 61ain
6anacel Kanpipranu Oupig mexipeci — XVI FacbIpJpiH €H COHBI OOJBIN TaHBLIATHIH Ke3eHIeT1
Ka3aKThIH €CKi jka30a o1e0u TUTIHIH MPO3aJarbl, OHBIH IMIIHAEC TapUXU-IISKIPE >KaHPBIHIAFbI
TYHFBIII YATiCI en TabaMbi3y» [7, 6. 118] aen KOpBIThIHABLIANHIBL.

Tapuxu 1eKCUKOIOTUSHBIH €H KY P/ caanapbiHbIH 01pi —3THUMOoorusi. Ce3 TOpKiHIH aHBIKTAY,
MaFbIHACHI KYHT1PT, TYCIHIKCI3 CO3MEP/IIH ChIPBIH allly Maceeci OapibIK TUIIIK IeHI€Ure KaThICThI
JUHTBUCTUKAIBIK 3aHABUIBIKTAD MEH KYOBUIBICTAPABIH €CKEepilyiH, TUIMIK KYOBLIBICTAPAbIH
namy OarbIThIH aKkbIpaTta Oimyai, TeK Oip TLT FaHa eMec, TYBIC KOHE TybICTac, COHMAal-aKk Oacka
JKYHeIeri TiJ AepeKTepiH Maianany/sl, TMHTBUCTUKAJIBIK 3€PTTEY MapaJIurManapblHbIH 0apiIbiK
OMIiC-TOCUIIEpiH KEeIIeH Il KOJMAAHY/bl, dpi TiJ ueci OONbIN TaObUIATBIH 3THOCTBIH TapUXbl MEH
MOJICHHETIH, IYHMETAHBIMJBIK EpEeKIIESNIKTepiHIH ecKepinyiH KaxeT erefi. P.ChI3IbIKTHIH
co3/1iH 0acTamkpl KYPBUIBIMBI MEH CEMaHTHUKAChIH aHBIKTAy apKbLIbl CO3 TOPKIHIH, CO3/iH
KOMECKIJIEHTeH MarblHACHIH airyra OarbiTTanran «Cesnep ceineiiai» (1980) arTel eHOeri Tek
Ka3ak Ti71 OlLTiMiHIIEe FaHA eMec >KaJmbl TypKi Til OUTIMIHIETT aca KYHABI 3epTTeyiep KaTapblHaH
OpBIH aNajbl. 3epTTEY HbICAaHbIHA OaThIpIap >KbIpIaphl MEH JIUPUKAIBIK d110cTap TutiHae, X V-XIX
FaceIpiap/ia eMip CypreH Ka3ak aKbIH-)KbIpayJdapbIHBIH ©JICH-TOJIFaylapblHa, MaKala-MoTeNIep
MeH ¢pazeosoru3mMaepae KOIAaHbUIaThIH MaFbIHACKI KYHTIPT TipKecTep MeH JaepOec Jekcemanap
(mapa cesnep, Koc cesziep, OipikkeH cesnep) anbiHFaH. «Epremeri yiman-TeHi3 o1e0u MypaMbI3
OeH celiyey TiTiMI3ae Ke3eCeTiH OYJ1 KYH/IE He MYJIIe TYCIHIKCI3 HeMece MOH-MaFbIHACHI ©3Tellle
TYCeTiH Oip anyaH ce3JepAi ChIPbIH ally YIIiH OJap/AblH 63/epiH «coilneTken» [8, 0. 7] aBTopAbIH
03 ce3iMeH alTKaHma: «byl ce3fep Tek ©3 TaOMFAThIH TAHBITY YIIIH FaHa CeWsen KoiMaibl,
XaJKBIMBI3/IBIH OTKEHIET1 TapuX KollliHeH ae xabap Oepemni» [8, 6. 7.

AxanemMuk P.ChI3ABIKTBIH FBUIBIMU IIBIFAPMAIIBUIBIFBIHBIH ©3€T1 — Ka3zaK oaedu TiTiHIH
KaJbINITacy Tapuxbl. bipHele TMHTBUCTUKANIBIK OAFBITTaH TYPAThIH, OipHeIlIe Ke3eHI'e TOH TUIIIK
MaTepuanibl KaMTUTBIH 3€pPTTEYIIiHIH 68 KBUIABIK FHUIBIMHU IHIbIFapMaibUibiFbl —X VI-XVII
FF. TYpPKi jka30a eCcKepTKIIITEepiHIH JEKCHKa-TPaMMAaTUKAaIbIK KYPBUIBIMBIH capayiay apKbLIbI
€CKi Kasak TUIIHIH CBhIp-CUTNIAThIH aHBIKTAyFa; Ka3aK TUTIHIH «9aebu Tim», «omelu xka3da Tim»
MopTebenepiHiH OacTayblH Op KBIPBIHAH KaH-)KAKThl JIOWEKTeN KepceTyre; Oec FachIpIibl
KAMTUTBIH Ka3aKThIH MO3TUKAIBIK Tl MEH (YHKIIMOHAIBIK CTUIMCTUKACHIHBIH 9P KE€3€HIe TOH
epeKIIeNTiKTepl MeH OpTaK JKeJICiH alKbIHayFa; Ka3ipri Ka3ak o7e0u xa30a TiMHIH HopMalapblH
TYPaKTaHBIPHII, ophorpadusIbIK, TyHKTYalUSUTBIK epexkeNepiH OeKiTyTre, HOTHKECIH e — Ka3aK
onebu TiniHiH XV Faceipaan XXI raceipra AeifiHri OipTyTac TapUXbIH COMJAAyFa OaFbITTaNIbI.
Kazak Tinmi onmemiHeri FajabIM CajlfaH capa JKOoJ KeJep YprHakka Ja TUIIMI3NIH Tapuxbl MeH
KOPKEMJIIK KyaThIH, CO3 KY/IIPETIH TAHBITYFa KbI3MET €Tepi XaK.

Axanemuk P.C. CbI3AbIKTBIH Heri3ri endexkTepi
Abaii merrapManapbIHeH Timi. —AmMarsl: Feutemv, 1968. - 280 0.
Abaii eneHIepiHIH CHHTAKCUCTIK KYPBUTHICHL. — Anmarsl: Feuteim, 1970. -152 6.
Cesnep ceitneiini. — Anmmarer: Mekrer, 1980. - 125 6.
S3bik «Kamu at-tayapux» Kanaupu. — Anma-Ara: Hayka, 1989. -244 c.
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M. Koangacoexon. Yibl aaja dgeouneri — Acrana: Foliasim, 2018. — 416 6.

«¥ 7Bl gana» - eXeNJIEeH oJIeM XaJIbIKTApPhIHBIH CaHACHIH/IA OPBIH aJFaH dpi JKaFbIPANUSIIBIK,
opi Kuem MOHTe ue YFbIM. JKarpIpanusuIblK TYPFbIIa of1 — Anraiinan Kapa TeHisre neiiin co3bUIbIn
JKaTKaH, 0aThIC MIEH IIBIFBICTHI KaJTFACTHIPFAH aJIbIIT OJIKE. OJIEMHIH oOp KHBIPHIH OalIaHBICTHIPATHIH
O MEKEHJIE MOJCHHETTEPiH TOFBICYBI, CYXOATTAaCTBIFBI CaH FachIpiap OOMBI Y3IIKCI3 Kypim
aTThl. COHBIMEH KaTap OAaThICTBIK Ta, IIBIFBICTBIK Ta OTBIPBIKIIBI MOJCHHETTCH OapIiblIK
CHUIIAaTBIMEH JIapajlaHaThIH KOIITIETTIKTIH Oeciri 00yl 1a ¥ bl JaJaHbIH OKIIAy 01TiM-00JIMBICHIH
KaJIBINTACThIPAbI. Exenri FYHAapAbIH, CaKTapIblH, TYPKUICPAIH aT TYSFBIHBIH AyOipi Oip coTTe
TOJIaCTaMaFraH aJIbIIl Jajga1a e3relie TYPIaTThl 91e0ueT Te KambnTacThl. O aybI3Ia TYybIII, aybI3Ina
Tapaja OTBIPBIN, KOFAMHBIH OapJIbIK CajJachIH/Ia KETEKII OpbIHFa IIBIKTHI. COHIBIKTAH Ja Y JIbI
Jaja oieOueTiHIH aTKapFaH KOPKEM/IIK KbI3METIHEH 0acKa /1a caH-cajiaiabl KOFaMIbIK, 9JICYMETTIK
MiHzeTTepi 00aabl. OChl CHUIATTAPBIMEH ACTETHKANBIK, KOFAMJIBIK, TaFbUIBIMIBIK, TaHBIMJIBIK,
TOPOMEITIK KBI3BMETTEP/II MYJTIKCI3 aTKapbIll Kenai. ¥ibl Jlama TeciH MEKeH €TKeH KeIlmeiiep
oneOMeTIHIH KOPKEMIIK Iapajiblfbl TYMCa TaOWFaTIEH OiTe KalHACHINT KETKeH JYHHETaHBIMHAH
TyBIHJIaCca, OHBIH ©3T¢ KOFaMJIbIK KbI3METTEP1 OMIPJIiH CaH alyaH KaKETTLIIr1 MEH 30pyJIiriHeH
KEJIIIT [IBIKTHI.

Okmray Oitimai gana oneOMeTiH FhUIBIMU TYPFbIIA MalbpIMaay — OI371H 3aMaHBIMbBI3IAFbI
€H ©3€KTI MocelenepiHiH Oipi. Ocipece, e€miMi3 €reMEHIIK ajblll €HCECiH TIKTeTeH IIaKTa,
OTKEH1 TYTCHACYIIH, TapWXH KaJbIHbI JKaHFBIPTA CaKTay[IblH KaKCTTUIIr aWKbIH Ke3CHJE
MYHail 3epTTeylepiH OpHBI eiieyci3. YJbl JajdaHbIH HETi3ri OeJiriH aiblll jKaTKaH Ka3ak
caxapachl Ja — OYJI eJIKeHIH Heri3ri KacueT-OenriiepiHiH omarbl. KepHekTi FaimbiM Meip3arait
JKonmacOekoBTIH OCBI WMTi1 ICTEpiH aJbIHFBI JICTIHEH KOpiHyi, OHbIH 1918 xbuibl «FbUTBIM»
OacnachlHaH IIBIKKAH «¥JIbI Jayia ofcOHMeT» aTThl 3epTTey €HOeri KOFaMJIbIK, MEMJICKETTIK,
YCTa3/IbIK KBI3BMETTEP/I1 aTKapa KYpiIl, 3epTTEYIILIIK ICTIeH /e 01Te KalHACKIT KETKEHIH KOPCETTI.
OpuHe, «¥JIbl Jana 9neOUTeTIHIeT» KaMThIIFAaH MaTepUalapIblH JICHIH 3epTTEYIIiHIH OyTiH
FaHa KOJIFA aJIMaFaHJIbIFbl KOMIIUIIKKE asH. BypblHHaH OKbIpMaHFa €TE€HE TaHBIC €HOEKTEpaiH
JKaHalla MOHMEH KbIMJIACTHIPbIJIA TONTAJBIN, KalTa YCHIHBUTYBI aBTOPJIBIH TaKbIPHINIKA JIETEH
aJaIBIFBIMEH KOCa, KYHIbI Ka3bIHAHBI XaJIKBIMEH KalTa KaybIIITHIPY KAKET CaHAFaH 39PYITITiHEH
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nen KaObluiaaranbIMbi3 jkeH. Ockl Tycta podeccop L. bIosipaeBTeiH M. X Konnac6exoB eHOeKTEpi
TypaJibl: «OnberTe, oHaH Oepri KoramJarbl TyOipil e3remenikrepre, FbUIbIMIAFbl THIHBIMCHI3
13[IeHICTepre KaThICThI TY3€TYIEP/IiH, TOMBIKTHIPYIAPIbIH, KalTa Kapar, *aHalla MaibIMIaiThIH
MocenenepaiH 0ona OepeTiHairi Taburu karaaid. bipak con TycTarbl Oil-TOMIIBLIAYIAPIbIH ACHI
Ka3aK ofeOueTiHIH OalbIpFhl Ke3€H1 YIIIH TYMKa3bIK OONBIN Ka3ak oJeOueTTaHy FhUIBIMBIHAA
MBIKTBI OPHBIKTBD» [1, 258 6.], — AereH OibIH KYNTalMBI3.

«¥ el nana onebueTi» 3epTTeyiHAe KaMThUIFaH 9/1e0M MypanapAblH HETi3ri cyieri Kelulmneni
Ioyipiep oAeOHeTiHIH ChIP-CUIIAThIH TaHBITAPIBIKTAll epekieniriveH kesre tycenmi. Jlama
MOJICHHETIHIH alIThIH ©3€T1 aybl3 9/1e0UeT] JeceK, eHOEKTe KAMThUIFAaH CO3 OHEPl YATLIEpl Ae oy
Oacrta aybI3Ila TYBII, aybl3lIa TaparaHIbIFbl aHBIK. OnapAblH 013re JKeTy KOJbl FaHa 9p TYPIi.
by sxeHinzae 3eprreyuriHiy o31 Obutait aeiai: «Kanmel, ¥bl qana onedueti Oyrinri qoyipre yi
TociIMeH sxeTinTi: Tacka Goaiznenred MaTiH (OpXoH eckepTkimrepi); Opra Facklpiapia Karasra
Tycin, Koibka3ba HycKada >KeTKeH KbIp-macTannap; KepHekri ekinmaepi XX facblpra AeiiH
aybI31Ia JOCTYP apHACHIH/A )KETKEH TOKIIE aKbIH-KbIpayiap Mypacs» [2, 18 0.], — neini. Opumne,
Oynan Oacka Ja ce3 ©HEpIMI3[iH TapUXbIH TOJBIKTBHIPATHIH HIbIFApMaiap KEeTKUIIKTi. Ajaiina
WCJIaM JiHIHIH BIKHAJIbIMEH Maiija OonraH, apal, mapchl 9eOHeTiHIH KOPKEeMIIK IIapTTapbiHa
OpaiIacThIpbUIFaH, OKBIMBICTHI aflaMIapFa, MaTilla TOHIperi MeH capail KbI3MeTKepJiepiHe apHar
JKa3bUIFaH, COHJAN-aK KalalblK MOJACHHUETTIH AQYIpJereH TYChIHIA OTBIPBIKIIBI OMIpIiH CcanT-
caHachl TyFBI3FaH Mypanap na moi. An ¥iel gana oneOueTi JereHae, OibIMbI3Fa OYJ TeKTec
TYBIHBLIAP €MEC, aNABIMEH KOIITIe eMip/IiH Tel OamachkiHal aybI3ina MOICHUET MeH 91e0UeTTIH
OMBIMBI3Fa OpaJaThIHbI asH.

JKana memiekeT Kypyaa 6abanap canbll KETKEH pyXaHU apHaHbl KailTa 130eUTIHIMI3I1, YITTBIK
CaHaHbl KaiiTa KalbIlTay/la ©TKeHIMI3re OpajaThIHBIMBI3/IbI, KOHEHIH KO3iHIH 013re pyXaHu HOp
Oepepiik KyaTbl co3 eHepi apKbUIbI KeJIETiHIH 3epTTeyIIi oyen 6acTa ce3reHeit ekeH. bys oHbIH
3epTTey HbICAHBIHBIH OacTaraHa-aK ¥JIbl JallaHbIH CO3 OHEpl OOMFaHABIFBIHAH aHFapbLUIabl. by
JKepJie FAILIMHBIH 031 Kebipek YHinreH — apici Mommnbirterin, TonbikekTepaeH, Oepici XKamObL,
KenennepaeHn kanraH COyereiiiKTiH ChIpbI of€OMETTIH KOIlmeal KoFaMIa TeK KaHa KOPKEeMIIiK
KbI3MET aTKapFaHbIHAH eMeC, KOFaMJbIK-oJIEYMETTIK CalMaFbIHBIH Ja opacaH 30p OOJFaHbIH
KepceTesi.

«¥nel pana oneOWeTIHAET» oOif-Tanjaynapra KaparaHga, MyHBI OYpbIH >KYpill ©TKEH
COKMAaKThl KalTa IMbIpIay AEN eMeC, achUl Ka3blHaFra KaiTa opaiy oHe OFaH >KaHa 3aMaH
TanaObIHBIH OUITIHEeH Ke3 TacTay Jien Oaranayra TOJbIK Heri3 Oap. MyH/a KeHe Tac a3ylapablH
OKBLITY, 3€pTTENy Kailbl, ONapAblH TapUXbl, OHJAFBl KETICTIKTEp MEH KEeMIILUTIKTEp capajaHa
OTBIPBIT, OCBl TYPFBIAA Kapadybl THIC Mocenenep A€ KYyH TopTiOiHe Koibumaabl. Kene Typki
ecKepTKimTepiHiH, ocipece, OpxoH-EHucel jxaz0anapblHbIH >KaHPbI JKOHIHJE, OHbBIH I033Ms
MEH IMpo3aFa KaTBICTBUIBIFBI JKOHIHAE op TYpJi MKipaep Tapa3bUIaHbIl, ONAPIbIH AYPHICHI
MeH OYpBICHI JoNeNl TYpAe OKbIpPMaHFa YCHIHBIIAABI. OAeTTe, 013 alabIHFBl OpBIHIA Kapar
JaFIbIAHFaH OPBIC FABIMAAPBIHBIH J1a, YIIT FaJbIMIAPBIHBIH Ja €HOCKTEePIHIH XPOHOIOTHUSIIBIK
TOPTiOIH cakTail OTHIPHIN TaJAayblH FBUIBIMHU KITUTIKTIH YINTici aeyiMi3 kepek. Kesinme yikeH
nayra aiiHanraH — Oip xarbiHaa A.lllepOak, exinmi skarbinaa M.CrebneBa OonraH alfThicKa Ja
KOKeHre KOHBIMIBI TOpeNiK aiTbutagpl. Conl TycTa KOMIILTiK oHE Oelenii FaabIMIap Kapchl
6onran CrebneBanblH OpxoH-EHMcel jxa30anapblH MO33UUIBIK YIITi en ecenteyid [3] kynraii
OTBIPBIN, aBTOP OJ MIKIpAIH A€ keTerinae Oipskona kernered. Fameim Kynterin, binre karan
€CKePTKIIMITEPiHIH Ka3aK XaJIKbIHBIH MUKAIBIK MYpaTapbIHIaFbIAal Kapa ce3 OH eJeH KbIPIbIH
Ke3eKTeCil Kellyl YATICIHIEe >Ka3bUIFaHIBIFBIH HAKThl MbICAlJapMeH nonenaen OepreH. Omn
KOAIrepIIiKTep/ie Ka3aKThlH aybI3Ila MOI3USICHIHBIH BIPFAaFbIMEH, YHUKAC TYpJepiMeH, ABIOBICTBIK
Oye3IUIIriMEeH YHIEC TYCTapAbIH MOJN €KEHIITH alKbIHAAl OTBHIPHIN, MPO3ajblK OemxiMaepaiH
MIHJET] OasHAANBIN OTHIPFaH YKaFIai bl HAKThIPAK TYCIHIIPY YIIiH OapbIHINA KaparnaibIM yiIrige
JKYMCANaTBIHIBIFBIH 1971 TaHbIM O1reH. M.JKonnac6ekoB Tacka TYCKEeH epIIiK >KbIpIapbIH KOFaphI
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OKY OpPBIHAAPBIHBIH (uiiojorus (akyIbTeTTEpiHE apHAIFaH XPECTOMATHsSIA aJFall PEeT OCHI
alTBIIFaH CHIP-CUIIATHIMEH Ka3akK TUTIHJIE coiineTkeH ne eni [4, 26-56 6.].

Fansim OpXoH ecKepTKIITEpiHIH TApUXUIBIFbIHA 1a AeH e OoiinaraH. ©Te epre qayipiaepaeri
TapUXH IIBIHIBIKTBIH 910N Mypajga KOPKEMIIK IICHIIM Tayblll, OHbIH KAHIIAIBIKTHI JCHIeH e
HIBIFAPMAIIBUIBIK )KMHAKTAyFa TYCKECH/IITIH allKbIHIay OHall emec. byl MocereHi oH Ienry yiriH
COM JIQyipJeri TYpKi )KYPThIH ChIPTTail OakbLIam, 01 KOFaMIaFbl opOip KalnT €TKeH KYOBLIBICTHI
XaTKa TipKeN OThIpFaH Kepuiiiec KpiTail CUSKTBI MEMIJICKETTEP/IIH MYpaFraTTapblHIa CaKTaIFaH
TapUXH AEPEKTEPMEH CAIBICTBIPBIT KAPACTHIPY apKbLIbI MyMKiH 601MaK. OpXoH jka30anapblHIarbl
arTapbl arajarthiH, epIiK icTepi OasHIANAThIH TAPUXU TYJIFAJIApIbIH KOpkeM OeiiHere aiHaiy
3aHIBUIBIKTapbIHA 12 ToKTanaabl. bymberd, Kytiusik, Kanaran, Enrtipic, binre cusikThl KaraHaapapg
OMip TapHuXblHA YHLUJIE OTBHIPBII, OJAPIBIH XaJbIK JKaJbIHIa Y3aK CAKTaJbIIN, ©JICH-KbIPFa 63K
OONYBIHBIH 3aHJbl €KeHIIT1H KOpCeTilm oTKeH. bys »KbIpiapablH HETi3ri e3eri KOKTay, MaJak
ekeHirine Hazap aynaprad. CoHjaii-ak keHe >kaz0anapia alThUIATBIH TEJIC, KbIPFbI3, KapiykK,
TYprel, KaHFap CUAKTHI py-TaiilanapblH Aa TapuxbIHa AeHIen OOWaiibl. OpuHe, op IdYyipAiH
©31HE FaHa TOH JKAJIbIFA OPTAK JJICYMETTIK, JYHHETAHBIM/IBIK €PEKINETIKTepl OOJaThIHbI JKOHE
ONapIblH CO3 OHEpiHIH Ma3MYHJBIK HETi3iHe alHajaThIHbIHA Aa JIeH KoiraH. OCBIHBI eckepe
OTBIPBIT, TYPKI XaJIBIKTAPBIHBIH JIIHU KO3KapacTapblHa Ja TOKTalbl eTelni. KeHe Typkinepaiy
TOHIPI'€ CUBIHBIIL, )KE€P MEH CYIbl KACHET TYTKaHBIH, COH/Iali-aK eJire Kaipil TyJiFaiap TyHUEeIeH
OTKEH/IC OJIap/Ibl )KOKTAYJIbIH alpBIKIIIa MOHTE€ Ue OOJIFaHIBIFbIH J]a TEPCHHEH OailbINITali bl

ABTOp kacaraH OpXOH E€CKepTKILITEpl MOTIHJEPIHIH aylapMachlHa YHUJIE OTBHIPBIN, OHBIH
ayJIapMalibUIBIFBIHBIH J1a FBUTBIMUA KO3KapachIMEH ca0aKTac €KeHiH KOpeMi3, HIBIHBIFbIHIA 1A,
KOHE TYPKUICP/IiH CO3 OHEPIH/IE MUKAIBIK XKbIPIABIH 0aChIM OOJIFaHIBIFBIH XKOHE OHBIH Ka3aKThIH
KahapMaHbIK KbIpIaphIMEH Ma3MYHAC, TIIITIHIeC eKeHIIT1H allKbIH ce3eMi3, Kynrerin, ToHbIKOK
€CKEPTKIIITEePIHIH 3MUKAJIBIK ChIP-CHITATTAPbIH alKbIHBIPAK KOopeMi3. byl mibiFapmManapapiy Ko
Oeiri Kasipri KyH/e e Ka3ak OKbIpMaHbIHA TYCIHIKTI I€CeK apThIK alTKaHIBIK eMec. FanbIMHBIH
aTaJMBII KOAIrepikTepaiH Oipa3 OemiriH keHe TYpKi TiliHAe Oepyl OyJl ecKepTKIIITepaiH
TeJl MypaMbl3 €KEeHIrH Ce31HAIprici KeJIreH HUETIHEeH TyFaH Jiey kepek [5; 6]. Conpaii-ak Oy
JKBIPJIAPABIH OpBICIIA ayAapMachlH Karap OepymiH 1ae MaHbI3bl 30p. Ocbl apKbUIBI 013 aBTOP
ayJapraH MOTIHHIH TYITHYCKaFa KaHIIAIBIKThI )KaKbIH eKeHIIT1H OaXkaiinail anaMbI3. 3epTTeyIliHiH
OYpBIHFBI ayfaapMaliap/ibl KETUIIipe TYCKEHIH, TYMHYCKara OaphlHINIA >KaKbIHAAaFaHBIH CE3iHe
Tycemis.

M. Kongac6ekoBTiH Ka3ak FalbIMAAPbIHBIH 11I1HEH allFalllKbl 00T 3epTTETeH kKoHe OYTiH Kailta
opaJbli oTeIpFaH OpXOH €CKEePTKIIITEPl )KOHIHAET1 ThIH TYXKBIPBIMIAPBIHBIH PACTHIFBI KYH OTKEH
CalbIH IoMeneHin Kemne xarbip. KeHe Typki ska30amapbIHbIH KOTl 06T MO33USIIBIK YT eKeHIIT
0i3re TybICTaC XaJIBIKTAp/bIH CO3 OHEPIH CaJbICTBIPY apKbUIbI Ja alKbiHIama Tycedi. Mcimam
NiHIH KaObUIIaMaraH, KOHE MOACHM €peKIIeTIKTepIiH Kom cumarbliH cakran KainraH CiGipaeri
TYpKiJepe, acipece caxanapAa MO33MsUIBIK TYBIHABLIAPABIH OpXOH eCKepTKIlITepiHe OaphIHIIa
»akbIH ekeHiri ne M.JKongacOekoBTiH maibIMIaylapbliH pacTail Tycei.

ABTOD 3epTTey CHOCKTIH OipHEIIIe )KePiH/Ie )KOKTAY KaHPbIHA KaiiTa allHaJIBIT COFBIT OTHIPA/IBL.
OmnblH e31HIK ce0ebi Oap. bipinwioen, Onkeil Maprynan aiitkannail: «Kokray — OpxoH xa-
3yJlapbIHBIH TYOereisi asiuFbicb» [7,230.] 6onbin Tadbutaasl. Exinwioen, M.Oye30BTeH Oactay
aJIbIN, KONTEreH Ka3akK FallbIMIaphl, OHBIH IIIIHJEC aBTOPIBIH 631 J¢ KoJJaFaH Ka3ak KahapmaH-
JIBIK KBIPIIAPBIHBIH dyen 0acTa )KOKTayaH naiaa O0nFaHabIFbl )KOHIH T MiKipi HeTi3iHae OpXoH
€CKEepTKIITepi MeH Ka3ak KahapMaH/IbIK JKbIPJIAPBIHBIH TYBICTHIFBI TEK IIIbIFAPMaHbIH ©31H/Ie FaHa
eMec, OHBIH Taiina 6omy yzaepiciHae ae 0ap eKeHMIr1 aHFapbUIaabl. YwuiHwioeH, aBTOp apHaWbI
KapacThIpFaH Ka3ak aybl3 9JIcOMET OKUICPIHIH COHAY BIKBUIBIM 3aMaHaapaa ToHbIkek, VomibiF-
TETiH CHSKTBI CO3 YCTAJAPbIHBIH YJITICIMEH eJire Kaaipiii TyJIFajliapFa apHaIl KOKTay JKbIpIapbiH
HIBIFAPFAHJIBIFBI — 3€PTTEY[e KAMTBUIFaH IIBIFAPMAIIBUIBIK TAPUXTHIH JOCTYPIIK ©3€TiHiH Oipi.
OcspuapasiH OapibIFbIH €CKEPreHie, 3epTTEYIIiHIH JKOKTay Typasibl TePeH TYKBIPBIMABI Oiap
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alTybl TAOUFH.

OpxoH :xa30anapblHBIH Ka3ak KahapMaHIBIK SMOCTapbIMEH TYBICTBIFBI OHBIH HJIESIIBIK,
TaKbIPBINITHIK KbIPBIHAH Ja, CIOKETTIK-KOPKEMIIK JKYHECIHEH /i€ KapKbIH TYp/e KOPIHEeTIHIIT1H
aifTa OTBIPHII, ONap/bIH ce0edl peTiHae aybl3Ila TYbII, aybI3Ia TapaFraH/IbIFbIH, aybI3IaH-aybI3Fa
OTKEH/IIT1H, KOIIMell TIPUIUTK TyFbI3faH eMip HIBIHIBIFBIHBIH OPTAaKTHIFBIH aTan eTeni. MyHa,
acipece, Tyinap O6elHeciHiH 6acThl OpbIHFA LIBIFATBIHBIH KepceTkeH. CoHail-aK aybI3ia 9/1e6u
JOCTYpre TOH KaifTanaynapiblH, COFBIC CYpeTTepiHIH MOJIIbIFBIH Tanm Oackin aifTkaH. Corbic
KUMBUIJIAPbIH aliKbIHBIPAK OCHHENEeNUTIH TeHEeyaep MEH dIUTETTEP I1H O1pHEIIe OFBIPBIH KOPCETIM
eteni. bynap na xazak kahapMmaHIBIK SMOCHI MEH KOHE TYPKi KOAITEepiiKTEepiHIH apachlHIarbl
alipeIkia yinecimai tycrap [8, 38-41].

Faneiv Kynrerin, Tonsikek, Entipic OeliHenepine ne kopkeMIiK-UAesUTbIK Talaayaap Kaca ibl.
OpxOH ecKepTKIIITEPiHIH 6ACThl €PEKIIENIKTEPIH KUTIKTen KkepceTeai. OmapAbIH TYpKi XaJlKbIHA
apHaJIFaH YHJEY-KbIp YJTICIH/IE JKa3bUIbII, IIBIFAPMaHBIH €PIIiK CIOKETKE KYPhUIFaHbIH, COH/IaM-
aK COFBIC CYpeTTepiHiH alpbIKIIa MAOBITICH KbIPIaHATHIHBIH, TYJINAp OeiiHEeCiHIH 0acThl OpbIHFA
IIBIFAaTBIHBIH, TYTAac IIbIFApPMaHBIH KBIP MEH Kapa Ce3 apalachlll KeleTiH KahapMaHABIK 310c
€KEeHiH, aybI3Ila CO3 OHEPIHE TOH PUTOPHKANBIK CYpPaKTapIblH €peKIile KONTIriH TONTIIITEHIi.
Kynrerin eckepTKilIiHiH KiIlli jka3ybl MEH YJIKEH Ka3ybIHBIH KOMITO3UIUSUIBIK KYPBUIBIMBIH Ja
HAKThI KOPCETIN OTeIi.

3eprreyuli eHOeTriHiH eH MOH/I TYCTapbIiHBIH 0i1pi — OpXOH €CKepTKIIITEpiHIH KOpKeM/IIriHe
apHanFaH Oerrep. MyHza *KbIp JKOJIJapbl HaKThl alKbIHIAJBIIN, OJAPIbIH BIPFAKTHIK-OYBIHIIBIK
TYpJepl eCKePTKILITEH alaThlH KOJIEMIIK KOPCETKIII HAKThl kKecTeMeH OepinreH. [lIbrapmManbIy
ONIEHIK CUMATBhIH OalbINTaill OTBIPBIN, MYHAAFbl OCifHeNi Ce3AepAiH MOJIBIFBIH IIEHICHIIK,
PHUTOPHKAJBIK COMJIeyre »KaKbIHIBIFBIH, ©JCH IIYMaKTapPBIHBIH XKOHE YHKACHIHBIH, BIPFAKTBIK
KaNbIOBIHBIH op TYPJAUILIIrNiH Oemnin kepceTkeH. KeHe >kblpiapaarel OeifHeney TOCUIIEpiHiH,
acipece, SMUTETTEPAIH, TCHEYJIEep/AiH, aJUIerOpusi MEH METOHHMMIUSUIApABIH, COHAal-aK MaKal-
MOTeNepre aKblH AaHAIBIK CO3ICPIiH HAKTHl MBICAIIAPBIH Oepe OTBIPHII, XKaJIbl alFaH/a,
OpxoH >ka30anapbIHbIH CTHIB/IK €peKIIeNiKTepiH OapbIHIlA alKbIHAAFaH.

«¥ el nana onebueti» 3epTTey eHOeTiHIH ylkeH Oip 6emimi « KOpKbIT aTa KiTaObIHA» apHAIIFaH.
3eprreyuni Oyn Tapaynbl KopkbIT kaiiblHAarbl aHbI3gap MeH KOpKBIT TyjiFachlHaH OacTalfbl.
Kazak XankpIHBIH ay3bIHIarbl KOPKBIT Typanbl aHbI3-oHTiMenepAiH, KOpKbIT mIbiFapraH aemn
€CEeNTEeNeTIH MY3bIKaJIBIK MypaslapJblH TapUXIEeH Cca0aKTaCTBIFbIH aiiTa OTBIPbHIN, ©OOLIFa3bI
bahanypnin «Typik mexipecinaey» OeplireH AepekTepre TOKTAIbIMN, odapAblH 0opiHiH « KOpKeIT
ata» KiTaObIMeH OaiimaHBICTHI eKeHAIriH aran etedi. bynan coH «KOpKbIT ara» KiTaObIHIAFbI
KBIPJIApAbIH OpOipiHe KeKe-)KeKe TOKTAJIbIM, >KBIPIBIH Ma3MyHBI OasHIAFaH COH, OJIApAbIH
UJIesIChl MEH OHBIH Ka3aK SMHKAJIBIK MypajJapbIMeH ca0aKTacTBIFBIH TAlJam OThIpaabl. by Tycra
3epTTEyIIiHIH 63 ycTa3bl M.Oye30BTiH 1927 KbUIbl MIBIKKAH «OIe0MEeT TapuxXbl» €HOETiHJeri
YJTiHi OalikaiMbI3. byaH FalbIMHBIH ©31HEH OYpBIHFBI FRUIBIMH Mypayap/bl KaHIIamMa yaKbIT
eTce Jie, eCKIpreH JereH Ke3KapacleH eMec, KYPMEeTIeH Kaparl, OJlap/blH IoCcTypre aiHaIyra
JaWBIKTHI TYCTAPbIH YIIT1 €Tyl KalepiHeH IIbIFapMaUThIHBIH 1a aHFapaMbl3. ABTOpP MY3bIKaJIbIK
Mypajapra ToKTanranaa KopKpeIT eciMiMeH OailaHBICTBI MOJICHU MypaJlap/IbIH OapIIbIFbIHA OPTaK
KOPKEMJIIK TYTaCTBIK MeH UACSUTBIK OIpMiKTIH Oap eKeHIT1H eCcenKe aaFaH.

Fansim «OrfbI3-HamMay» KbIpblHA 2 OCHI 130€H Kenieli. MyH/a KbIpJIbIH 3epTTeNyl, KOHEe TYPKi
Tapuxu-xa3oa eckeprkimrepinaeri OFbl3 eciMiHe KaTbICTHI MIKipJIep MEH AepeKTep koHe «OFbI3
KaraH» JacTaHBIHBIH Ma3MYHBI MEH TapHXH IIBIHABIKKA KaThICHI, COHIAN-aK >KBIPIBIH UACSCHI
TangaHaabl. Bya jkepie FajbIMHBIH Tarbl Jla CHIIATTAMAJIBIK-TOXKIPHOENiK E€HOEKIEH TepeH
HIYFBUIIaHFaHbl KopiHedl. JKeIpAbIH TiJIiHE apHaFaH TapayIliaja MyHIaFbl CO3/Iep/IiH Ka3ipri Ka3zak
TiJiMeH OaiiaHbIChl HAKTHI KopiHic TankaH. CoHaaii-aK ®bIpaAbiH kKeHe OpXOH eCKepTKiTepiMeH
YKCACTBIFBIHA, OPTAaK TYCTapbIHA Ha3ap ayAapbLUIa/ibl.

[lankplFan mankap aybl3 9/IeOMETIHIH KOHE 3aMaHapAars! yirici opuHe OpxoH ka30anapsl,
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«KopkpIT ara kiTalObl» xoHe «OFbI3 KaraH» JacTaHAapblHAH KOPIHETiIHI KyMOHCI3. AJ TYpKi
xaneikTapbl Kapaxan, Xope3m, Cemkyk T.0. YJIKeH MeEMJIEKETTep KYpPBIN, Kaja MOJIEHHUETI
OpKEHJIETeH TYCTa ka30a 9/1e0MeTTiH bIKIMAJIbl apTa TYCTi. OpUHE, %a30a o1eOnueTTiH opaiibiM o31He
JEHiH KaJIbINTaChI KOMFaH KOPKEMIIK ASCTYPl HET13re ajblll 1aMU 0aCTalThIHIBIFbI 3aH IBLTBIK.
OpraracsIpIbIK jka30a ofeOueTTeH CoH aybI3ina OocTYpAiH Kaszak XaHIbIFbl TYChIHA KaWTagaH
0acTbl OpbIHFA MIBIKKAHABIFBI Oenrimi. JKorapbima alTKaHBIMBI3NAW, AanaiblK MOJICHHETTIH
HET13T1 CUTIAThI aybI3IIIa OHEP/Ie EKEeHIITIH €CKepreH 3epTTeyIili OyaH COHFbI Ka3aKThIH aBTOPJIBIK
aybI3 ofeOUeTIHIH OKUIAepiHe TOKTalIFaH. AybI3 9eOUeTiHIH 90JeH KeMelliHe KeNTeH, OHBIH
a30a MOJCHHMETIICH KaiiTa TOKaiacaThlH TYCHIHAA ©MIp CYPIeH JKbIp aJbINTapbIHBIH eMipi
MEH IIbIFAPMAIIBLUTBIFRIHBIH TaHIAIBI aNBIHYHI J1a TYCIHIKTI Oojica kepek. byn Tycra XKamObun
TYJIFACBIHBIH JapajiaHaThIHBI 3aHbl. JKa3ymel M.MarayuH aiiTKaHAai, Ka3aKThl aliFalll dJieMre
TanbITKaH JKaMmObi1 JKabaeBThIH TYJIFAChl apKBUIBI CYBIPBIN CaJIMajbIK OHEP/IH OapiblK 0acTh
epeKIIeTiKTepiH alKbIHAAyAbIH MYMKIHAITT MOJI. JKaMOBLT TYJIFAChIH/IA aybI3 9/I€0METI MEH KoHE
OHBIH 1preTachl caHanaTbiH (OIBKIOPABIH HETi3r1 epeKIIeTiKTepl MO KuHAKTaaFaH. JKamObut
— alTBICKEP, SMUK-KBIPIIBI 9p1 XKbIpay. ONeM/Ii TaHFaIAbIpFaH JKaMObUIIBIH TapuX CaxHachblHA
HIBIFYBIHBIH J1a ©31HA1K 3aHAbUIbIKTaphl 0ap. Conay Tonbikek, Momnbirrerin, Kopkpit, Chimbipa
JKpIpaynapaaH OacTairaH aybl3llia JOCTYPIiH, KbIpaylblK ©HEpHiH OapiblK Kacuer-Oenrinepi
JaMBII KeJin, XKaMObLT TYJIFaChIMEH TOJBIFBIT, KOPBITHIHABUIAH/IBI IeyTe OOMaIbl.

KamOb11 €31 eMip CypreH Ke3eHAeri Ka3aK XaJKbIHbIH aKbIHJBIK MEKTENTEPiHIH 9p Typii
nocTypiepin OoitbiHa ciHipai. On alTBICKepIiK, CYBIPBII CaJMalbIK OHEpAl ©31HIH YCTa3bl
CyilinOaiinan yiipeHce, SHUK-KbIpIIBI peTiHae Maiinbikoxka, KyJibHIIaKTapAblH —YITICIH
annel. Conpaii-ak XKamMObUIIBIH ©3Te J1e I9yaecKep o3 eHepl OKiIAepiHeH 0ara aaFaHbl MOIM.
KamObu1bIH OachlHAH OTKEPreH, KO3IMEH KOPIeH eMip IIBIHIBIFBIHBIH Ja TYTacTail ©TKeH
TapUXTBIH OapibIFbIH KOPBITHIHABLIAYIIBI CUOAThl OOJABI JECeK apThIK aNWTKaHABIK eMec.
OTapuIbUIIBIK CasiCaTThIH 3apJanTapbl, OFaH KAPChl KYPEC, €1 TaFIbIPhIH IEIIKeH OChIHAN YIIbI
OKHUFaNlapJlaH oW TYWIeH, FachIipiaap OOWFBI aybl3 9/IeOMETiHIH HOPiH OoifbiHA CiHipreH XKamObLT
IIBIH MOHIH/I€ Ka3aKThl dJIEMI'e TAaHBITAPIBIK TYJIFA OOMBIT KaIbIITACTHI.

«¥ el nana oneOueTiHiHy «KaMObLT oHE OHBIH aKbIHIBIK OPTachD» JETEH TapaybIHIa OCHI
MocenenepaiH OapibIFbl KaH-)KAKThl, OAWBINTHI Typae capanaHanbl. bygan con JKamObuiabIH
TarbUIBIM aJIFaH ycTa3napsl, acipece CyiiHOANHIbIH ©Mipi MEH IIBIFAPMAIIBLIBIFBIHA TONBIKKAHIbI
tanaay skacaiael. Conmaii-ak XKamObu1 yctasz TyTkaH MaiikeT CaHIpI0aliyIIBIHBIH KOHE OHBIH
alfHamacbiHAa OONFaH IyNIUT aKbIHAAPABIH IIBIFAPMAIbUIBIK KAPBIM-KATHIHACHI, AKBIHIBIK
epekuienikrepi ce3 Oomanpl. JKaMOBLT KalbIITaCTHIpFAaH MEKTENTIH e 0acThl epeKIIeTiKTepi
KamOBUIIBIH IIOKIPT aKbIHAAPBIHBIH OMipi MEH IIbIFapMallbUIbIFbIHA JKacallFaH MIONyJIaphl
APKBLUIBI KaH-)KAKThl KOPCETLIe 1.

Kenen O3ip6aeBThIH 6Mipi MEH LIbIFapMalllblIbIFbIHA apHalFaH Tapay KamObu1 MekTeOiHIH
ka30a MOJCHHMETIIEH Karapiiaca JIaMblll, KeH KaHaT >KaFfaHAbiFblH Kepcereni. Fambim Kenen
O31p0aeBThIH OCKEH OpTAaChl, aTKapFaH KOFaMIBIK KbI3METTepi, OachlHAaH ©TKepreH Oapiia
QJIEyMETTIK-KOFAMJIBIK, CasgCH OKHFaJapIblH AaKblH IIBIFAPMAIIBUIBIFEIH KaJIbIITACTHIPYAAFbI
OpHBI, aKbIHHBIH ©JICH-)KBIPJIAPhl, OHBIH 9J€OMETTEr allaThlH OPHBI MEH HUAESUTBIK-KOPKEMIIK
KYHIBUIBIFBI, ©3 OpPTachbIMEH IIbIFAPMAIIbUIBIK OaillaHbICTaphl Typalbl KEHIHEH TOJFaMIbI.
Kam6pi1 Mmen KeneH apachiHIarbl ycTa3 O€H MISKIPTTIK OaillaHbIC apKbUIbI aBTOPIBI aybi3
o/1eOueTIHIH KeMeICHTeH ChIp-CUTIaThIHAH MOoJ MariayMat Oepeni. Fanpim XKamObi1 men Kenennin
HIBIFAPMAIIBUIBIK OaiIaHBICKI, OJIAP/IBIH Ka3aK 9/1e0METIHEH ajaThlH OPHBI Typajibl ObLIal Aet Oif
KopbITaabl: «KamObu1 MeH KeHeH mMaHmalarsl KOC IIBIPAKTal, XallbIK MO33USCHIHBIH ailbl MEH
KYIIBI3BIHAAN, MOHT1 Oipre »acaiiipl, JOMOBIpaHbIH KOC imIeriHaei Oipre Kyl mepremi, Kbl
acKaH cailblH apMaH, KYJipeT, aHbl3 aJamaapblHa aifHana Oepeli, albIicTaraH cailblH AnaTtayai
cyiTynaHbIn, Ouikren 6epeni» [1, 362 6].

EHOekTiH COHFBI Tapaybl «ANTHIH TYHIH» Jen aranajsl. by TapayaslH aTeIHBIH €31 OypbIHaH Keje
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YKATKaH KOHE WKIITepIiKTepi («AJITHIH TOIYbD» ) €CKE CaaThIH PEMUHHUCIICHIMSITBIK CUTTATHIMECH-
aK eHOEKTIH COJl KoHEe MypalapblH ©31HJEH ChIPIbl MOHTE Me€ eKeHJIriH ce3mipeTinaeil. byn
tapay Kynrerin eckeptkimriHiH kemipMmeciH Ka3akcTanra amiblll Kely OKHFAchl >KOHIHIE
OastHIaTFaHBIMEH, OFaH KAaThICTHI aliThUTFAH FHUIBIMU OU-TIIKIpAEPAiH, TYHIHACYAepAiH HeTi3iHae
OpXOH eCKepTKIIITePiHIH YITTHIK CAaHAMBI3/IaH, MO/ICHUETIMI3/IEH aJlaThIH OPHBI MEH MOH-MAaHBI3bI
Oenepneneni. EHOexTe KaMThUIFaH OAcThl MoceNenep/iH OapibIFbIH OMBIMBI3FA CBHIWFBI3A ajap
Ooscak, YITTBIK MOJICHUETIMI3/IIH aNnThiH 63erl — ¥JIbl Jana 9eOHeTiHiH HEeTi3T1 ChIp-CUIMaThIH
Oipimama TaHBIABIK A€ amap emik. ¥Jbl Jaja oneOHeTiHIeri yprmakka KaniblpraH Oabamap
OCHETIH, aMaHAThIH, XKaJIbl aJIFaH/Ia, YJIAFaThIH TaHBIN-01Ty OHail mapya 0oamaca, OHbI TaHBITY
OJIaH J1a KypJeni ic ekeHi MamiM. MyH1ai calMaKThl, MaHBI3/IbL, JKayalThl 1CTi aTKapy/aa FHUIBIMH
TaHBIM MEH NAMBIMHBIH FaHa KapbIMbI a37IbIK €Tep €11 e ainaMbI3. byraH Koca, cost ouIbIFTeTiH,
TonbikekTepaeH OacTart, XKamObi1 MeH KeHeHre 1eliiH KelreH, e 0acIIbIChIHBIH KaHbIHA XKYPITI,
MEMJIEKET KypyFa aT calbICKaH KOFaM KalpaTKepiHiH Je KacueT-KaOilneTiHiH OONFaHABIFbI 1CTiH
OyTiHAiriHiH Kenini 6omap exmi. «¥ bl Jana o97ebueri» aBTOPHIHBIH OONBIHAH OCHI CHITATTapIbIH
KaTap TaObUTYBI )KOHE COHBIH c€0e01HEH YIIT YIIIIH KaXKEeT [IaKTa JYHHUETe KeIreH KoJIeM/ i 3epTTey
eHOETiHIH KOJBIMBI3Fa THIO1 — OYTiHT1 KYHHIH pyXaHU CYPaHBICBIHBIH HOTHUXKECI.
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* PEILICH3CHT 3epPTTey TaKbIPHIOBIHBIH MaMaHbl OoJIMaca, peakTopAbl Xxadapaap eTir, MaTepuainra mikip oepyaeH oac
TapTybl KAKET;
Penakropaap yuin:
bac penakrop sxoHE pemakius aaKachl MYIICICPiHIH MiHACTTEpi:
* JKapHsJIaHATBIH MaKasaiap/IbIH carachlHa epeKine KoHiI 0ey;
* pemakiusl alKachl KypaMblHAH MakKajiara jKayarThl OOJIBIN TaralbIHIAIFaH JKarmaiia pereH3eHTTep MiKipiMeH
KeJIICeTIHAIrH (HeMece KeCIIeHTIHAIrH) HaKThI IoJIeNJIEPMEH HeTi3/iey;
* penaKius ajJKachIHbIH OTHIPBICTApbIHA KAThICY, )KypHaJ Ma3MyHbBIH aHBIKTaWTHIH HICHIIM KaObuigayna e3 MiKipiH
oinmipy.
bac penakrop:
* TEXHHUKAJBIK TaJlANTapFa COMKECTIKKE TeKCEPIIreH ap0ip Makajara XypHaJbIH peJaKins allkachkl KypaMbIHa Kip-
MEWTIH eKi PeleH3eHT )KOHE PEAaKIUs alKachblHAH MaKajara )KayarnTsl Oip MaMaH TaraibIHAaN b,
* PEIIEH3EHTTEP/IH MMiKipJepl MEH peJaKiysl alKachIHbIH )KayarThl MYLIECIHIH KOPBITBIH/BI MIKipi OOWBIHINIA KOJDKa3-
OaHbI Jkapusiay Typasibl KOPBITHIHJIBI IIENIM KaObULIaiabl. bac penakTop/blH menrimi peakius ankachl OThIPbI-
CBIH/IA TAJIKbUIAHAIbI;
e0ac  pemakTop miemnM  KaObUimayga  TEK  MaKalaHbBIH ~ Oacma  CTaHJapTTapblHAa  COMKECTIrl  MEH
OHJIa aJIbIHFaH FBUIBIMH HOTHIKENep/i OacIIbUIBIKKA ajajibl. bac peaakToppIH KoHe pelaKIHs aJKaChIHbIH IIENIiMi
ABTOP/IBIH/aBTOPIIAP TOOBIHBIH T'€HACPIIIK, YITTBIK, IIHH )OHE 0aCKa )KEKe KacHeTTepiHe OailiaHBICThI 00JIMAay bl KEPEK.

ANIBIK KOJKETIMILTIK casicaTsl
3epTTey HOTHIKEIEPIHIH epPIKTI TYPIAETi allblK KOJDKETIMILIITT MPUHIMUITIHE HETI3e/ITeH KypHAT MaKajalapbIHbIH
Oapiirara Oipael KoymkeTiMIl 00Tybl oMOe0an OLTiMII MOJTAHTyFa KbI3MET €TE/i.
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